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1 [13.3. 0dwue daHHble
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9 [113.3. Cxema 3nekmpuyeckas NpUHLUNUALHA S pacnpedenumenshozo wuma WLC-MC-2
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12 [M113.3. Cxema pacnpedenumensHas BPY-4.1
13 [M13.3. CxeMa 3nekmpuyecka s NPUHLUNUAALHAS wuma 3maxHozo U3
14 [13.3. CxemMa 3nekmpuyeckas npuHLUNUansHas wuma kbapmuprozo WK
15 [M13.3. Cxema ypabrubarus nomenuuanod
16 [113.3. TexHudeckue xapakmepucmuku wuma 0K
11 [13.3. Cxembl nodkakyeHus npudopob yyema 3nekmpo3Hepeuy
18 [113.3. 3nexmpoocbewenue. lnax noddana
19 [M13.3. InexmpoocBewenue. Mnan 13maxa
20 [113.3. 3nexkmpoocBewerue. lnaH 2 3maxa
21 [M13.3. InexmpoocBeweHue. MnaH 3 amaxa
22 [M13.3. Inexmpoocbeuwerue. Mnan & 3maxa
23 [M3.3. InexmpoocBeweHue. Mnan 5 amaxa
2k [113.3. 3nexkmpoocBewerue. Mnan 6 u 8 3maxa
25 [M13.3. 3nexkmpoocbeuwerue. lMnan T amaxa
26 [M113.3. InexmpoocBeuerue. Mnan 9 3maxa
21 [113.3. KadeneHecyuue koHcmpykyuu. l1nax nodbana
28 [M13.3. CunoBoe 3nekmpocdopydobanue. Mnax nodbana
29 [M3.3. CunoBoe 3nekmpoodopydobanue. MaaH 13maxa
30 M3.3. CunoBoe 3nekmpoodopydobanue. MnaH 2 3maxa
31 [M3.3. CunoBoe 3nekmpoodopydobanue. MaaH 3 3maxa
32 [113.3. CunoBoe 3nekmpoadopydobanue. MnaH & 3maxa
33 [M3.3. CunoBoe 3nekmpoodopydobanue. MaaH 5 3maxa
34 [M13.3. CunoBoe 3nekmpoadopydobanue. MnaH 6,8 3maxa
35 [M3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobanue. MaaH T 3maxa
36 [M13.3. CunoBoe 3nekmpoodopydobanue. Mnax 9 amaxa
37 [M13.3. Cunoboe 3nexkmposdopydobanue. MaaH kpobnu
38 [13.3. Y3nsl npoknadku pozemoyHou cemu B ycmpoucmbe HanuBHozo nona

Oduiue yka3aHug

Mpoekm BbinonHeH Ha ocHobaHuu mexHuyeckozo 3adaHus, 3adaHus Ha npoekmupobarue, 3adaHul om cMexHbix pa3denod u mexHudeckux ycaobut
dns npucoeduHeHus k 3nexmpuyeckuM cemsaM Ne 70/TM-2025, BeidanHsix 000 “P3HK" 16.04.2025.

CoznacHo (N 256.1325800.2016 no odecneyeHuis HadeXHOCMU 371EKMPOCHAOXEHUS NPOEKMUPYEMbIU XuAol dOM U HEXUAbIE NOMEW,eHUS OMHOCAMCS KO
Il kamezopuu 3nekmponpueMHukob.

3nekmpocHadxeHue nupmodou ycmaHobku, 2pynn abapulHozo ocbeweHus, Benmunsmopob nodnopa 6o3dyxa u dbiMoydaneHusl, HACOCHOU
noxapomyuweHus, ozHesadepxubawwux knanaxod BuinonHumb no | kamezopuu HadexHocmu 31eKMPOCHAIXEHUS.

Pacyem 3nekmpuyeckux Hazpysok BuinonHed Ha ocHobaruu pasdena 7 (N 256.1325800.2016 ¢ y4emom ycmaHebku B kbapmupax 3nekmponaum
MowHocmbie 6o 8,5 kBm.

MpoekmoM npursma cucmeMa 3a3emaedus muna TN-C-S, 2de duHkuuu Hynebozo palovezo (N) u Hynebozo sawumhozo (PE) npobodHukob
oduedurensi om T do TP 3danus (TOCT 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) 6 numawowem kadene. Cucmema mokoBedywux npobodHuked pacnpedenumenbHbix
u 2pynnobuix cemed - mpexdasHas, namunpoBodHas; das posemoyHou cemu U ocbeweHus - odHopasHas, mpexnpoBodHas.

3nexmpocHadxeHue [PLL 6binoaHums dbyms b3aumopesepbupyemsimu B6adamu om npoekmupyemot mpaxcpopMamopHod nodemanuut TM1-10/0,4 «B.

Mumarwue kadenu BHewHezo 3nekmpocHadxeHus, npoknadeibaemsie & 3daHuu no nodbany, nokpeimb ozHesawumHsiM cocmadom “Cunomepm 3M-6K"
om mouyku 680da b 3daHue do B6oda b IPL.

Cunoboe 3nekmpoodopydobaHue

Lins 6B0da u pacnpedeneHus 3nexkmpo3Hepauu npedycMompeHo 3nekmpowumoboe noMeweHue 6 nodbane.
B anexmpowumobol ycmarobums B6odHo-pacnpedenumensHbie ycmpoucmda u wkadsl: MPL -4, BPY-4.1, N3CN3-4.1, N3CN3-4.2, BPYu-L.1, L0-2,
WAQG-2, lC-2, WC-CC-2, WC-NC-2, WOK-2, WOK-N-2.
BPY koMnnekmyemcs 4-Ms cekyuaMu pacnpedeneHus:
- 1-5u 2-9 - 3nekmpocHa.dxeHue kbapmup;
- 3-Auk-09 - mexHonozuyeckoe odopydobaHue u 2pynnsl padoyezo ocbewenus MOT.

M3CN3 ¢ dbyma cekuusmu pacnpedenerus u dbyma padoyumu BBodamu. Mepeknioyenue Mexdy B60damu  ocywecmbasemcs BcmpoeHHbIM
ycmpoucmbom abmoMamuyeckozo 6Boda pesepba ABP. LWum M3CN3 sanumams dbyms BBodamu om BBodod PLL. Modkawyenue NM3CMN3 k TPL BrinoaHamb
nocne annapama ynpabaerus u do annapama sawums (coenacio n.810 (N 256.1325800.2016). YkasawHbie Beiwe — wumel ykoMnaekmoBaHbl
abmomamuyeckumu Bbiknwyamensmu Ha omxodsuwux aukusx. Pacadel wuma M3CM3 donxHs uMemb omAUYUMEALHYIS KPACHYK OKPACKY.

Ha kaxdoM 3maxe MOHMUPYWMCS 3MAXHble wWumbl, co caadomoynsiM omcekoM. Wumb 3maxHbie ykomnaekmoBeibawmess cyemyukamu npsMozo
BkntoyeHus u aBmomamuyeckumu Beiknoyamenamu Ha kaxadyw kbapmupy. laq odwezo y4ema Ha B60dax cexyuld pacnpedenenus BPY u N3CN3 ycmaHobums
C4emyuKU 3neKMpo3Hepaul.

Nuomobas ycmaHobka npuHama e3 MawuHHozo nomewenus. (maxuuu ynpabaerus aupmamm (CYA) ycmaHobums Ha nocnednem amaxe (B ndom
cnyyae, Mecmo yemaxobku CY/1 He doaxHo npomubopeyumb mpedodaHusiM nacnopmHbX daHHeX HA usdenue) u 3anumamb omdenbHbIMU AUHUAMU om BPY u
n3ans.

Nepekmovamenu ocbewenus nupmobod waxme (no OCT 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) yemaHoBumb 6 noddane u Henocpedcmbento B waxme
nupma Ha omMemke nocaedHezo xunozo 3maxa. KpauHue cBemunbHuku ocbewenus waxms ycmanabaubawmes Ha paccmosHuu He donee 0,5M om camol
BepxHed U caMou HUXHed MoYeK Waxmel.

MoHmaxHsle padomsl no nodkak4eHuio aupma BenonHams B cmpozom coombememBuu ¢ uHcmpykuued no Mowmaxy Ha nocmabBasemoe odopydoBanue
u coznacko 193, (M1 76.13330.2016, TP TC 011/2011.

ABmomamuyeckoe BknwyeHue cucmeMs dbiMoydaneHus u cucmem nednopa Bo3dyxa npu noxape om CuzHGAG NPUBOpA NOXQAPHO-0XPAHHOU
cueHanusauuu npedycMampubaemes & pasdene abmomamusauuu. 3nexkmpocHadxenue u ynpabneque cucmemamu doimoydaneus u nodnopa Bo3dyxa
ocywecmbnsemes om wkapob abmomamuku.

[ pynnobbie U pacnpedenumencHele cemu 0,4kB

B coombemcmbuu ¢ mpedobanuamu n. 2.1.31 NY3 3nekmponpobodka donxHa odecneyubamb BosMoxHocmb nezkozo pacnosHabanus no Beed dauHe
npobodHukob no ubemy:

- 2onydozo uBema - dns odo3HaueHus HYnebozo padoyezo npobodHuka;

- dbyxubemHou koMdUHaUUU 3eneHo-xenmozo ubema - dns odo3HayeHus Hynebozo sawumHozo npobodHuka;

- YepHO20, KpaCHO20, Benozo - 39 0do3HaYeHUs ¢pa3Hbix NpoBodHukab.

Pacnpedenumensheie cemu om BPY, M3CN3 Bunoaums kadenem ¢ MedHwiMu xunamu BBIwz(A)-LS (3ns npomubonoxapHeix cucmeM u
abapuiHozo ocbewenus - kadeneM ¢ MedHuMu xunaMu BB Hz(A)-FRLS), nponoxentbiM & nonubununxnopudHbix mpydax ckpbimo B KaHaAax cmpoumenbHbIx
KOHCMPYKUUU, NO MeX.nodno/bis o Ka3e/bHbIM AOMKAM.

PacnpedenumensHsie cemu om BPY o amaxHbix wumob (cmosiku) BuinoaHums KadeneM ¢ MedHsMu XunaMu BB Hz(A)-LS.

Mumarwue kadenu nobepx kpobau npoknadsibams emkpeimo B Memannuyeckux mpydax.

B coombemcmbuu ¢ TOCT P 50571 2pynnoBbie pacnpedenumensHsie cemu BbinoaHums mpexnpoBodHbiMu dns 00Hopa3HbX nompedumened, ¢
pasdenbHou padomod Hynebozo 3awumHozo npobodHuka PE u HyneBozo padoyezo npoBedHuka N. Mpu 3mom HyneBol padoyud u Hynebol 3awumHbld
npoBodHuku cnedyem nodkaloyumb HA Wumke Nod pa3Hbie KOHMAKMHbIE 3aXUMbl. [1pU NUM@HUU HeCKBAbKUX WMencenbHbx po3emok om odHol 2pynnobou
NuHUU ombemBAeHus 3awumHozo npobodHuka K Kaxdold wmencenbHol posemke donxksl Buinonnsmbcs & ombembumensHbix KopoSkax uau (Npu numMaHUU
posemok wneddom) B kopodkax dnA ycmaHoBKu wmencenbHuX po3emok oGHUM U3 NpuHsAMbIX cnocodob (cBapka, onpeccoBka, cneuuanbHHe CKUMbI,
KneMMbl).

Mocnedobamensroe Bkwyenue B sawumHbiu npobodHuk 3a.3eMasiBwux KOHMAaKMOB wmencenbHbIx po3emok He donyckaemcs.

(kpeimas ycmaxoBka Ha odHoU ocu posemok u Beikayamened 6 odwux cmenax cmexHbix kbapmup He donyckaemes.

B Mecmax nepexodoB yepes cmeHsl u nepezopodku npoboda u kadenu nponoxumb B nonuBuHuAXAOpUHLIX MPydax.

Mpoknadky zopusoHmanbHeix yyacmkob pacnpedenumensHeix U 2pynnoBeix AuHul & nodBanbHol yacmu npedycMompemb HO. Mem@AAUYECKUX
nomkax U 3akpeimb HA BceM npomsixeHuu 2nyxou kpeiwkod, npu nodxode Kk omdenbHbIM 3nekmponpueMHUKaM - omkpeimo 6 mpyde zodpupobanHou MBX.
lo¢pompydy kpenumsb depxamenem coombemcmbyiowezo duamempa ¢ wazom 0,5m. Mpoknadky BepmukansHbix yyacmkod pacnpedesumensHbix u 2pynnoBeix
MUHUU No cmoskaM npedycMomPemb HA ECMHUYHbIX AOMKAX, pacnonazaemsix 6 cneyuansHo npedycMompeHHsIX waxmax, U 3akpsimb HA BceM npomaxeHuu
2nyxol Kpblwkou.

Pa3bodky kadened zpynnobbix ocbemumensHbix cemed & MOM u /K npedycMompems no nomonky b 20¢pupoBanHou MBX mpyde. BepmukansHsie
y4acmKu - CKpLIMO 3. CA0EM WMYKAMYPKU.

PacnpedenumentHbie cemu om 3maxbix wumo® do wumo® kBapmuphbix Bbinonumb kadenem ¢ xunamu us MedHozo cnaaba, He

JInekmpoocheureHue

MNpoexmom npedycmompeno padoyee u abapuiroe (30akyayuonnoe) ocbewerue Bxodob, necmHudHol knemku, nupmoBozo xoana, kopudopad,
3nekmpowumobol, odwedomoBeix nomeweHuU.

(Bemunbhuku aBapuiHozo ocBeueHus HoMepHbix 3HakoB u Bxodob (B nodwbesd), a mak xe npu pasmeuweruu b noMeueHuu ¢ ecmecmbeHHbIM
ocbewenuen, ynpabasiomcs c noMowb acmpoHOMUYECK020 pene.

3nekmpocHadxeHue 2pynn padoyezo u abapuiHozo ocbewenus Buinontums om omdensHbix wumob ocBewenus WO u LA coombemembenHo.

(BemunbHuku abapulHozo ocbeweHus B noMeweHusx de3 ecmecmbenHoze ocBeweHnus umelom nocmosHHOe NUMAHUe U odecneyubatom mpedyemylo
ocbewenHocms. ChemunbHuku abapuuHozo ocBewenus B nomeweHusx ¢ ecmecmBenHbiM ocbeweHuem ynpabsiomes om acmpoHoMuYecko2o pene u
odecneyubarom mpedyemyw ocbewentocms. CBemunbHuku padoyezo ocbeweHus b no3maxHsix kopudopax, HA NeCMHUYHbIX Knemkax, 6 nupmoebdeix xonnax
cHadxensl damyukom dBuxenus.

Nepeknwyamenu ocbewenus nudpmodol waxms (no FOCT 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) ycmarobumb Ha HuxHeM mex.3maxe u HenocpedcmbenHo
b waxme nupma Ha omMemke NocAedHez0 Xun0z0 3MAXa.

MpedycMompeHo numaHue dns nepeHocHbix cbemunbHukob 368 B 3nekmpowumoBod.

[ns numanus nepeHocHbix cbemunbHuko ycmanobums swuku c noHuxamwuM pasdenumenbHeiM mpaHcdopmamopem 220/368 muna ATM-0,25«BA
U po3emKU €O cmeneHbk 3awumsl IP43.

Ocbewenue beex nomeuenud (6 mom yucne MON) BeinonHumb 3xepzocdepezaiowuMu cbemoduodHbiMu cbemunbHukamu,

Ha ¢acade 30aHus ycmanobums cbemobrie ykazamenu HoeMepa doMa.

MoHMAX u pa3MeuieHue 3nekmposcdemumensHozo 0dopydoBarus B Mecmax odwezo noab3oBarus (MOM) npousBodums B cmpozom coombBemembuu ¢
apxumekmypHo-xydoxecmBexHbiM  pewenuem (dusaln-npoekmeM). Bce komnaekmywwue u BcnoMozamenbhsle Mamepuans (kadensHas npodykuus,
KPENeXHLe U MOHMQXHHe 37eMeHmsl, pacnpedenumensHsie kopodku, ycmpolcmba sawumst u ynpabaenus), 3a ucknwdenuem camux ocBemumenbHsix
npudopoB, donxHbl Sbimb NpedycMompensl U cneyupuyupobanbl b dusauH-npoekme.

3uuume|e MEepbI BHEKIT]D06E3OI']CLEHOEIT]U U MonHuesawuma

PeweHus dns odecneyeHus MoAHUe3aWUMLI U 30.3eMneHus npedycMompensl 6 pasdene 87-1/25-1,2,3,4-30M2.3T".

2
= PACNPOCMPAHSILLUM 20pekue, Mapku BB -Hz(A)-LS cedenuem 3x10 M, nponoXeHHbIM ckpeimo b cmsxke nona.
=
=]
@
g 81-111/25-1-3.3- 30M1
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Электроосвещение            Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,           Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,          Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,         Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,        Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,       Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,      Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,     Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,    Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,   Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, Проектом предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, предусмотрено рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, рабочее и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, и аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, аварийное (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, (эвакуационное) освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, освещение входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, входов, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  лестничной клетки, лифтового холла, коридоров, лестничной клетки, лифтового холла, коридоров,  клетки, лифтового холла, коридоров, клетки, лифтового холла, коридоров,  лифтового холла, коридоров, лифтового холла, коридоров,  холла, коридоров, холла, коридоров,  коридоров, коридоров, электрощитовой, общедомовых помещений.     Светильники аварийного освещения номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным Светильники аварийного освещения номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  аварийного освещения номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным аварийного освещения номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  освещения номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным освещения номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным номерных знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным знаков и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным и входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным входов (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным (в подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным подъезд), а так же при размещении в помещении с естественным  а так же при размещении в помещении с естественным а так же при размещении в помещении с естественным  так же при размещении в помещении с естественным так же при размещении в помещении с естественным  же при размещении в помещении с естественным же при размещении в помещении с естественным  при размещении в помещении с естественным при размещении в помещении с естественным  размещении в помещении с естественным размещении в помещении с естественным  в помещении с естественным в помещении с естественным  помещении с естественным помещении с естественным  с естественным с естественным  естественным естественным освещением, управляются с помощью  астрономического реле.   Электроснабжение групп рабочего и аварийного освещения выполнить от отдельных щитов освещения ЩО и ЩАО соответственно.   Светильники аварийного освещения в помещениях без естественного освещения имеют постоянное питание и обеспечивают требуемую освещенность. Светильники аварийного освещения в помещениях с естественным освещением управляются от астрономического реле и обеспечивают требуемую освещенность. Светильники рабочего освещения в поэтажных коридорах, на лестничных клетках, в лифтовых холлах снабжены датчиком движения. Переключатели освещения лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  освещения лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно освещения лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно (EN 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно 81-20:2014)) установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  установить на нижнем тех.этаже и непосредственно установить на нижнем тех.этаже и непосредственно  на нижнем тех.этаже и непосредственно на нижнем тех.этаже и непосредственно  нижнем тех.этаже и непосредственно нижнем тех.этаже и непосредственно  тех.этаже и непосредственно тех.этаже и непосредственно  и непосредственно и непосредственно  непосредственно непосредственно в шахте лифта на отметке последнего жилого этажа.  Предусмотрено питание для переносных светильников 36В в электрощитовой.       Для питания переносных светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА Для питания переносных светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  питания переносных светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА питания переносных светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  переносных светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА переносных светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА светильников  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА   установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА установить ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА ящики с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА с понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА понижающим разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА разделительным трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА трансформатором 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  220/36В типа ЯТП-0,25кВА 220/36В типа ЯТП-0,25кВА  типа ЯТП-0,25кВА типа ЯТП-0,25кВА  ЯТП-0,25кВА ЯТП-0,25кВА и розетки со степенью защиты IP43. Освещение всех помещений (в том числе МОП) выполнить энергосберегающими светодиодными светильниками. На фасаде здания установить световые указатели номера дома. Монтаж и размещение электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  и размещение электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с и размещение электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  размещение электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с размещение электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с электроосветительного оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с оборудования в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с в местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с местах общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с общего пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  пользования (МОП) производить в строгом соответствии с пользования (МОП) производить в строгом соответствии с  (МОП) производить в строгом соответствии с (МОП) производить в строгом соответствии с  производить в строгом соответствии с производить в строгом соответствии с  в строгом соответствии с в строгом соответствии с  строгом соответствии с строгом соответствии с  соответствии с соответствии с  с с архитектурно-художественным решением (дизайн-проектом). Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция,  решением (дизайн-проектом). Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция, решением (дизайн-проектом). Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция,  (дизайн-проектом). Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция, (дизайн-проектом). Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция,  Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция, Все комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция,  комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция, комплектующие и вспомогательные материалы (кабельная продукция,  и вспомогательные материалы (кабельная продукция, и вспомогательные материалы (кабельная продукция,  вспомогательные материалы (кабельная продукция, вспомогательные материалы (кабельная продукция,  материалы (кабельная продукция, материалы (кабельная продукция,  (кабельная продукция, (кабельная продукция,  продукция, продукция, крепежные и монтажные элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  и монтажные элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных и монтажные элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  монтажные элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных монтажные элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных элементы, распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных распределительные коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных коробки, устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных устройства защиты и управления), за исключением самих осветительных  защиты и управления), за исключением самих осветительных защиты и управления), за исключением самих осветительных  и управления), за исключением самих осветительных и управления), за исключением самих осветительных  управления), за исключением самих осветительных управления), за исключением самих осветительных  за исключением самих осветительных за исключением самих осветительных  исключением самих осветительных исключением самих осветительных  самих осветительных самих осветительных  осветительных осветительных приборов, должны быть предусмотрены и специфицированы в дизайн-проекте.  Защитные меры электробезопасности и молниезащита Решения для обеспечения молниезащиты и заземления предусмотрены в разделе 87-ДП/25-1,2,3,4-ЭОМ2.ЭГ. 

AutoCAD SHX Text
Общие указания Проект выполнен на основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  выполнен на основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий выполнен на основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  на основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий на основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий основании технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий технического задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий задания, задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий задания на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий на проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий проектирование, заданий от смежных разделов и технических условий  заданий от смежных разделов и технических условий заданий от смежных разделов и технических условий  от смежных разделов и технических условий от смежных разделов и технических условий  смежных разделов и технических условий смежных разделов и технических условий  разделов и технических условий разделов и технических условий  и технических условий и технических условий  технических условий технических условий  условий условий для присоединения к электрическим сетям   70/ТП-2025, выданных ООО "РЭНК" 16.04.2025. Согласно СП 256.1325800.2016 по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  СП 256.1325800.2016 по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко СП 256.1325800.2016 по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  256.1325800.2016 по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко 256.1325800.2016 по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко по обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко обеспечению надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко надежности электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко электроснабжения проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко проектируемый жилой дом и нежилые помещения относятся ко  жилой дом и нежилые помещения относятся ко жилой дом и нежилые помещения относятся ко  дом и нежилые помещения относятся ко дом и нежилые помещения относятся ко  и нежилые помещения относятся ко и нежилые помещения относятся ко  нежилые помещения относятся ко нежилые помещения относятся ко  помещения относятся ко помещения относятся ко  относятся ко относятся ко  ко ко II категории электроприемников. Электроснабжение лифтовой установки, групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  лифтовой установки, групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной лифтовой установки, групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  установки, групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной установки, групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной групп аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной аварийного освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной освещения, вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной вентиляторов подпора воздуха и дымоудаления, насосной  подпора воздуха и дымоудаления, насосной подпора воздуха и дымоудаления, насосной  воздуха и дымоудаления, насосной воздуха и дымоудаления, насосной  и дымоудаления, насосной и дымоудаления, насосной  дымоудаления, насосной дымоудаления, насосной  насосной насосной пожаротушения, огнезадерживающих клапанов выполнить по I категории надежности электроснабжения.  Расчет электрических нагрузок выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  электрических нагрузок выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит электрических нагрузок выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  нагрузок выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит нагрузок выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит выполнен на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит на основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит основании раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит раздела 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит 7 СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит СП 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит 256.1325800.2016 с учетом установки в квартирах электроплит  с учетом установки в квартирах электроплит с учетом установки в квартирах электроплит  учетом установки в квартирах электроплит учетом установки в квартирах электроплит  установки в квартирах электроплит установки в квартирах электроплит  в квартирах электроплит в квартирах электроплит  квартирах электроплит квартирах электроплит  электроплит электроплит мощностью до 8,5 кВт. Проектом принята система заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  принята система заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников принята система заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  система заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников система заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников заземления типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников типа TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников TN-C-S, где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников где функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников функции нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников нулевого рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников рабочего (N) и нулевого защитного (PE) проводников  (N) и нулевого защитного (PE) проводников (N) и нулевого защитного (PE) проводников  и нулевого защитного (PE) проводников и нулевого защитного (PE) проводников  нулевого защитного (PE) проводников нулевого защитного (PE) проводников  защитного (PE) проводников защитного (PE) проводников  (PE) проводников (PE) проводников  проводников проводников объединены от ТП до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  от ТП до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных от ТП до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  ТП до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных ТП до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных до ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных ГРЩ здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных здания (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных (ГОСТ 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных 30331.1-2013, (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных (IEC 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных 60364-1:2005)) в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных в питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных питающем кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  кабеле. Система токоведущих проводников распределительных кабеле. Система токоведущих проводников распределительных  Система токоведущих проводников распределительных Система токоведущих проводников распределительных  токоведущих проводников распределительных токоведущих проводников распределительных  проводников распределительных проводников распределительных  распределительных распределительных и групповых сетей - трехфазная, пятипроводная; для розеточной сети и освещения - однофазная,  трехпроводная. Электроснабжение ГРЩ выполнить двумя взаиморезервируемыми вводами от проектируемой трансформаторной подстанций ТП-10/0,4 кВ. Питающие кабели внешнего электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  кабели внешнего электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" кабели внешнего электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  внешнего электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" внешнего электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" электроснабжения, прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" прокладываемые в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" в здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" здании по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" по подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" подвалу, покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" покрыть огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К" огнезащитным составом "Силотерм ЭП-6К"  составом "Силотерм ЭП-6К" составом "Силотерм ЭП-6К"  "Силотерм ЭП-6К" "Силотерм ЭП-6К"  ЭП-6К" ЭП-6К" от точки ввода в здание до ввода в ГРЩ. Силовое электрооборудование Для ввода и распределения электроэнергии предусмотрено электрощитовое помещение в подвале. В электрощитовой установить вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  электрощитовой установить вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, электрощитовой установить вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  установить вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, установить вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, вводно-распределительные устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, устройства и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, и шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, шкафы: ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, ГРЩ-4, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, ВРУ-4.1, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, ПЭСПЗ-4.1, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2, ПЭСПЗ-4.2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  ВРУн-4.1, ЩО-2, ВРУн-4.1, ЩО-2,  ЩО-2, ЩО-2, ЩАО-2, ЩС-2, ЩС-СС-2, ЩС-ПС-2, ЩОК-2, ЩОК-П-2.   ВРУ комплектуется 4-мя секциями распределения:  ВРУ комплектуется 4-мя секциями распределения:  - 1-я и 2-я - электроснабжение квартир;  1-я и 2-я - электроснабжение квартир;  - 3-я и 4-ая - технологическое оборудование и группы рабочего освещения МОП.  3-я и 4-ая - технологическое оборудование и группы рабочего освещения МОП.  ПЭСПЗ с двумя секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  с двумя секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным с двумя секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  двумя секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным двумя секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным секциями распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным распределения и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным и двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным двумя рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным рабочими вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным вводами. Переключение между вводами  осуществляется встроенным  Переключение между вводами  осуществляется встроенным Переключение между вводами  осуществляется встроенным  между вводами  осуществляется встроенным между вводами  осуществляется встроенным  вводами  осуществляется встроенным вводами  осуществляется встроенным   осуществляется встроенным  осуществляется встроенным осуществляется встроенным  встроенным встроенным устройством автоматического ввода резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  автоматического ввода резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять автоматического ввода резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  ввода резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять ввода резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять резерва АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять АВР. Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять Щит ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять ПЭСПЗ запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять запитать двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять двумя вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять вводами от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять от вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять вводов ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять ГРЩ.  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять   Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять Подключение ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять ПЭСПЗ к ГРЩ выполнять  к ГРЩ выполнять к ГРЩ выполнять  ГРЩ выполнять ГРЩ выполнять  выполнять выполнять после аппарата управления и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  аппарата управления и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы аппарата управления и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  управления и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы управления и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы и до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы до аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы аппарата защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы защиты (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы (согласно п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы п.8.10 СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы СП 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы 256.1325800.2016). Указанные выше  щиты укомплектованы  Указанные выше  щиты укомплектованы Указанные выше  щиты укомплектованы  выше  щиты укомплектованы выше  щиты укомплектованы   щиты укомплектованы  щиты укомплектованы щиты укомплектованы  укомплектованы укомплектованы автоматическими выключателями на отходящих линиях. Фасады щита ПЭСПЗ должны иметь отличительную красную окраску. На каждом этаже монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  каждом этаже монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого каждом этаже монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  этаже монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого этаже монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого монтируются этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого этажные щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого щиты, со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого со слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого слаботочным отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого отсеком. Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого Щиты этажные укомплектовываются счетчиками прямого  этажные укомплектовываются счетчиками прямого этажные укомплектовываются счетчиками прямого  укомплектовываются счетчиками прямого укомплектовываются счетчиками прямого  счетчиками прямого счетчиками прямого  прямого прямого включения и автоматическими выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  и автоматическими выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить и автоматическими выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  автоматическими выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить автоматическими выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить выключателями на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить на каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить каждую квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить квартиру. Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить Для общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить общего учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить учета на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить на вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить вводах секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить секций распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить распределения ВРУ и ПЭСПЗ установить  ВРУ и ПЭСПЗ установить ВРУ и ПЭСПЗ установить  и ПЭСПЗ установить и ПЭСПЗ установить  ПЭСПЗ установить ПЭСПЗ установить  установить установить счетчики электроэнергии. Лифтовая установка принята без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  установка принята без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом установка принята без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  принята без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом принята без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом без машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом машинного помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом помещения. Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом Станции управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом управления лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом лифтамм (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом (СУЛ) установить на последнем этаже (в любом  установить на последнем этаже (в любом установить на последнем этаже (в любом  на последнем этаже (в любом на последнем этаже (в любом  последнем этаже (в любом последнем этаже (в любом  этаже (в любом этаже (в любом  (в любом (в любом  любом любом случае, место установки СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  место установки СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и место установки СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  установки СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и установки СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и СУЛ не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и не должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и должно противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и противоречить требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и требованиям паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и паспортных данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и данных на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и на изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и изделие) и запитать отдельными линиями от ВРУ и  и запитать отдельными линиями от ВРУ и и запитать отдельными линиями от ВРУ и  запитать отдельными линиями от ВРУ и запитать отдельными линиями от ВРУ и  отдельными линиями от ВРУ и отдельными линиями от ВРУ и  линиями от ВРУ и линиями от ВРУ и  от ВРУ и от ВРУ и  ВРУ и ВРУ и  и и ПЭСПЗ. Переключатели освещения лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  освещения лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте освещения лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте лифтовой шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте шахты (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте (по ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте ГОСТ 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте 33984.1-2016 (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте (EN 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте 81-20:2014)) установить в подвале и непосредственно в шахте  установить в подвале и непосредственно в шахте установить в подвале и непосредственно в шахте  в подвале и непосредственно в шахте в подвале и непосредственно в шахте  подвале и непосредственно в шахте подвале и непосредственно в шахте  и непосредственно в шахте и непосредственно в шахте  непосредственно в шахте непосредственно в шахте  в шахте в шахте  шахте шахте лифта на отметке последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  на отметке последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой на отметке последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  отметке последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой отметке последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой последнего жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой жилого этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой этажа. Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой Крайние светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой светильники освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой освещения шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой шахты устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой устанавливаются на расстоянии не более 0,5м от самой  на расстоянии не более 0,5м от самой на расстоянии не более 0,5м от самой  расстоянии не более 0,5м от самой расстоянии не более 0,5м от самой  не более 0,5м от самой не более 0,5м от самой  более 0,5м от самой более 0,5м от самой  0,5м от самой 0,5м от самой  от самой от самой  самой самой верхней и самой нижней точек шахты.   Монтажные работы по подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  работы по подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование работы по подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  по подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование по подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование подключению лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование лифта выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование выполнять в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование в строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование строгом соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование соответствии с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование с инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование инструкцией по монтажу на поставляемое оборудование  по монтажу на поставляемое оборудование по монтажу на поставляемое оборудование  монтажу на поставляемое оборудование монтажу на поставляемое оборудование  на поставляемое оборудование на поставляемое оборудование  поставляемое оборудование поставляемое оборудование  оборудование оборудование и согласно ПУЭ, СП 76.13330.2016, ТР ТС 011/2011. Автоматическое включение системы дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  включение системы дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной включение системы дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  системы дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной системы дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной дымоудаления и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной и систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной систем подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной подпора воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной воздуха при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной при пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной пожаре от сигнала прибора пожарно-охранной  от сигнала прибора пожарно-охранной от сигнала прибора пожарно-охранной  сигнала прибора пожарно-охранной сигнала прибора пожарно-охранной  прибора пожарно-охранной прибора пожарно-охранной  пожарно-охранной пожарно-охранной сигнализации предусматривается в разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  предусматривается в разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха предусматривается в разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  в разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха в разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха разделе автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха автоматизации. Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха Электроснабжение и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  и управление системами дымоудаления и подпора воздуха и управление системами дымоудаления и подпора воздуха  управление системами дымоудаления и подпора воздуха управление системами дымоудаления и подпора воздуха  системами дымоудаления и подпора воздуха системами дымоудаления и подпора воздуха  дымоудаления и подпора воздуха дымоудаления и подпора воздуха  и подпора воздуха и подпора воздуха  подпора воздуха подпора воздуха  воздуха воздуха осуществляется от шкафов автоматики.  Групповые и распределительные сети 0,4кВ В соответствии с требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  соответствии с требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине соответствии с требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  с требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине с требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине требованиями п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине п. 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине 2.1.31 ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине ПУЭ электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине электропроводка должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине должна обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине обеспечивать возможность легкого распознавания по всей длине  возможность легкого распознавания по всей длине возможность легкого распознавания по всей длине  легкого распознавания по всей длине легкого распознавания по всей длине  распознавания по всей длине распознавания по всей длине  по всей длине по всей длине  всей длине всей длине  длине длине проводников по цвету: - голубого цвета - для обозначения нулевого рабочего проводника; голубого цвета - для обозначения нулевого рабочего проводника; - двухцветной комбинации зелено-желтого цвета - для обозначения нулевого защитного проводника; двухцветной комбинации зелено-желтого цвета - для обозначения нулевого защитного проводника; - черного, красного, белого - для обозначения фазных проводников. черного, красного, белого - для обозначения фазных проводников. Распределительные сети от ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  сети от ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и сети от ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  от ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и от ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и ВРУ, ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и ПЭСПЗ выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и с медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и медными жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и жилами ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и ВВГнг(А)-LS (для противопожарных систем и  (для противопожарных систем и (для противопожарных систем и  противопожарных систем и противопожарных систем и  систем и систем и  и и аварийного освещения - кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  освещения - кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных освещения - кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  - кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных - кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных с медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных медными жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных жилами ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных ВВГнг(А)-FRLS), проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных проложенным в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных в поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных поливинилхлоридных трубах скрыто в каналах строительных  трубах скрыто в каналах строительных трубах скрыто в каналах строительных  скрыто в каналах строительных скрыто в каналах строительных  в каналах строительных в каналах строительных  каналах строительных каналах строительных  строительных строительных конструкций, по тех.подполью по кабельным лоткам.   Распределительные сети от ВРУ до этажных щитов (стояки) выполнить кабелем с медными жилами ВВГнг(А)-LS. Питающие кабели поверх кровли прокладывать открыто в металлических трубах. В соответствии с ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  соответствии с ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с соответствии с ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  с ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с с ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с ГОСТ Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с Р 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с 50571 групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с групповые распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с распределительные сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с сети выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с выполнить трехпроводными для однофазных потребителей, с  трехпроводными для однофазных потребителей, с трехпроводными для однофазных потребителей, с  для однофазных потребителей, с для однофазных потребителей, с  однофазных потребителей, с однофазных потребителей, с  потребителей, с потребителей, с  с с раздельной работой нулевого защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  работой нулевого защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный работой нулевого защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  нулевого защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный нулевого защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный защитного проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный проводника РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный РЕ и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный и нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный нулевого рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный рабочего проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный проводника N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный N. При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  При этом нулевой рабочий и нулевой защитный При этом нулевой рабочий и нулевой защитный  этом нулевой рабочий и нулевой защитный этом нулевой рабочий и нулевой защитный  нулевой рабочий и нулевой защитный нулевой рабочий и нулевой защитный  рабочий и нулевой защитный рабочий и нулевой защитный  и нулевой защитный и нулевой защитный  нулевой защитный нулевой защитный  защитный защитный проводники следует подключить на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  следует подключить на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой следует подключить на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  подключить на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой подключить на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой на щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой щитке под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой под разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой разные контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой контактные зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой зажимы. При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой При питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой питании нескольких штепсельных розеток от одной групповой  нескольких штепсельных розеток от одной групповой нескольких штепсельных розеток от одной групповой  штепсельных розеток от одной групповой штепсельных розеток от одной групповой  розеток от одной групповой розеток от одной групповой  от одной групповой от одной групповой  одной групповой одной групповой  групповой групповой линии ответвления защитного проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  ответвления защитного проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании ответвления защитного проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  защитного проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании защитного проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании проводника к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании к каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании каждой штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании штепсельной розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании розетке должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании должны выполняться в ответвительных коробках или (при питании  выполняться в ответвительных коробках или (при питании выполняться в ответвительных коробках или (при питании  в ответвительных коробках или (при питании в ответвительных коробках или (при питании  ответвительных коробках или (при питании ответвительных коробках или (при питании  коробках или (при питании коробках или (при питании  или (при питании или (при питании  (при питании (при питании  питании питании розеток шлейфом) в коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  шлейфом) в коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, шлейфом) в коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  в коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, в коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, коробках для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, для установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, установки штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, штепсельных розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, розеток одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, одним  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,   из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, из принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, принятых способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы, способов (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  (сварка, опрессовка, специальные сжимы, (сварка, опрессовка, специальные сжимы,  опрессовка, специальные сжимы, опрессовка, специальные сжимы,  специальные сжимы, специальные сжимы,  сжимы, сжимы, клеммы). Последовательное включение в защитный проводник заземляющих контактов штепсельных розеток не допускается. Скрытая установка на одной оси розеток и выключателей в общих стенах смежных квартир не допускается.    В местах переходов через стены и перегородки провода и кабели проложить в поливинилхлоридных трубах. В местах переходов через стены и перегородки провода и кабели проложить в поливинилхлоридных трубах. Прокладку горизонтальных участков распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических  горизонтальных участков распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических горизонтальных участков распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических  участков распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических участков распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических  распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических распределительных и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических  и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических и групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических  групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических групповых линий в подвальной части предусмотреть на металлических  линий в подвальной части предусмотреть на металлических линий в подвальной части предусмотреть на металлических  в подвальной части предусмотреть на металлических в подвальной части предусмотреть на металлических  подвальной части предусмотреть на металлических подвальной части предусмотреть на металлических  части предусмотреть на металлических части предусмотреть на металлических  предусмотреть на металлических предусмотреть на металлических  на металлических на металлических  металлических металлических лотках и закрыть на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  и закрыть на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. и закрыть на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  закрыть на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. закрыть на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. на всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. всем протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. протяжении глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. глухой крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. крышкой, при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. при подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. подходе к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. к отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. отдельным электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ. электроприемникам - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  - открыто в трубе гофрированной ПВХ. - открыто в трубе гофрированной ПВХ.  открыто в трубе гофрированной ПВХ. открыто в трубе гофрированной ПВХ.  в трубе гофрированной ПВХ. в трубе гофрированной ПВХ.  трубе гофрированной ПВХ. трубе гофрированной ПВХ.  гофрированной ПВХ. гофрированной ПВХ.  ПВХ. ПВХ. Гофротрубу крепить держателем соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  крепить держателем соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых крепить держателем соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  держателем соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых держателем соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых соответствующего диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых диаметра с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых с шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых шагом 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых 0,5м. Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых Прокладку вертикальных участков распределительных и групповых  вертикальных участков распределительных и групповых вертикальных участков распределительных и групповых  участков распределительных и групповых участков распределительных и групповых  распределительных и групповых распределительных и групповых  и групповых и групповых  групповых групповых линий по стоякам предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  по стоякам предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении по стоякам предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  стоякам предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении стоякам предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении предусмотреть на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении на лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении лестничных лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении лотках, располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении располагаемых в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении в специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении специально предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении предусмотренных шахтах, и закрыть на всем протяжении  шахтах, и закрыть на всем протяжении шахтах, и закрыть на всем протяжении  и закрыть на всем протяжении и закрыть на всем протяжении  закрыть на всем протяжении закрыть на всем протяжении  на всем протяжении на всем протяжении  всем протяжении всем протяжении  протяжении протяжении глухой крышкой.  Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные потолку в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные в гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные гофрированной ПВХ трубе. Вертикальные  ПВХ трубе. Вертикальные ПВХ трубе. Вертикальные  трубе. Вертикальные трубе. Вертикальные  Вертикальные Вертикальные участки - скрыто за слоем штукатурки. Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не до щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не щитов квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не квартирных выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не выполнить кабелем с жилами из медного сплава, не  кабелем с жилами из медного сплава, не кабелем с жилами из медного сплава, не  с жилами из медного сплава, не с жилами из медного сплава, не  жилами из медного сплава, не жилами из медного сплава, не  из медного сплава, не из медного сплава, не  медного сплава, не медного сплава, не  сплава, не сплава, не  не не распространяющим горение, марки ВВГ-нг(А)-LS сечением 3х10 мм , проложенным скрыто в стяжке пола. 2, проложенным скрыто в стяжке пола. в стяжке пола. . 
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S8 = g DI S8 = S8 = S= 8= Sl 8 = S8 = SlsB = Sl 8= =S|l B= |l @d= 3nekmpuYeckoe coeduHeHue C 303eMASIBLIUM 3aXUMOM, 0decnequbalouiee HenpepsBHY 3neKMPUYECKYH Uens.
28, 3navenue conpomubneHus mexdy 3a3eMAfloWUM 30XUMOM U 3nemeHmaMu wuma, Bkawyas demanu a9 MoHmaxa annapamob u
npobodok, He donxHo npebeiwamb 2 Om.
29.  MMocne cdopku npousbecmu 3aMep conpomubaeHus usonsyuu Mexdy xun u omHocumenbHo Kopnyca. BuinonHumes npobepky npabunsbHocmu
duHKUUOHUPeBaHUS noAHOCMb coBpankbix cxem coznacHo NY3 u3d.  (Maaba 1.8 HopMel npuemMo-cdamouHbix ucnbimaHud).
@ @ [ — B o é g e e e g e 0 0 30. B cocmaB conpobodumenbHol dokymenmayuu Bkawyumb akm ucnemanul padomocnocoBHocmu wkada (uau ommemky OTK B nacnopme
Ha u3denue).
YcnobHoe odo3HaveHue Ha NaaHe 31 3aka3yuk ocmabagem 3a codou npabo usmenumb Modupukauuk wuma, neped uszemobaeHuem HeodxoduMo coznacobamb ¢ NPOEKMHBIM
5 Mp.Al Mp.fK1 M. Mp2 Mp3 Mpk rp5 rp6 rp7 am 1 qm 2 - - - UHCMUMYMOM 2a.dapumbl U UCNOAHEHUE WUma.
2
Z . PH., kBm 0,18 0,10 0,25 0,52 119 0,62 0,62 0,62 0,62 0,25 0,25 - - -
(wn] =]
@ E ., A 0,9 05 12 2,5 57 3,0 3,0 3,0 3,0 12 12 - - -
g In, A - - ) _ _ _ ] - - - - _ _ _
S 81-111/25-1-3.3- 30M1
(g=)
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Ocbewenue waxmel | OcBeweHue necmHuYHoOG Ocbewenue nodbana Ocbewerue nodbana Ocbeuenue MO Ocbeujexue MOM OcBewenue MON OcBewenue MOM Ocbewenue MOM atn-0,25 Mowe eHur'a cemeil Mam. |Konys) Mucm [Nedok | Modn.  |lama Cepeen [Ixardpobekozo
nugma Knemku u (KnadoBuie) 13maxa 2-3 3maxa 4-5 amaxa 6-7 3maxa 8-9 3maxa (Benmkamepa) u:bﬂau) Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 oqepea;. 1 BmunF:I'IFth EeKuu%|'r||2-q'1;212'2; 13;14 Cmadug | Nlucm flucmof
aman: [M2. Cekuuu IM12.1; 2.
- Mpob. Mocmunarob| o1 | 0326 3 3man: 1113, Cexyuu MM3.1; 32; 33 p c
= v/ L 3man: M4, Cexyuu M4, 4.2
c v
2
; IM3.3. (xeMa 3nekmpuyeckas NPUHLUNUA.ALHAA
=)
= H. koHmp. Psdukof 03.26 pacnpedenumenbHozo wuma L|0-2 AEBM)KH
dopmam A3x3



AutoCAD SHX Text
Взам. инв.  

AutoCAD SHX Text
Подп. и дата

AutoCAD SHX Text
Инв.  подл.

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
 док.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч..уч.уч..

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Пров.

AutoCAD SHX Text
Н. контр.

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
Мостипанов

AutoCAD SHX Text
Ануарбеков

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
03.26

AutoCAD SHX Text
Рябиков

AutoCAD SHX Text
03.26

AutoCAD SHX Text
03.26

AutoCAD SHX Text
87-ДП/25-1-3.3-ЭОМ1-ЭОМ1

AutoCAD SHX Text
 Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные по Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные по адресу: Тюменская область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО по ул. Сергея Джанбровского

AutoCAD SHX Text
1 очередь. 1 этап: ГП1. Секции ГП1.1; 1.2; 1.3; 1.4 2 этап: ГП2. Секции ГП2.1; 2.2 3 этап: ГП3. Секции ГП3.1; 3.2; 3.3 4 этап: ГП4. Секции ГП4.1; 4.2

AutoCAD SHX Text
Формат A3х3

AutoCAD SHX Text
ГП3.3. Схема электрическая принципиальная распределительного щита ЩО-2

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛШ1

AutoCAD SHX Text
0,18

AutoCAD SHX Text
0,9

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  1. Освещение шахты лифта

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
Данные питающей сети

AutoCAD SHX Text
Маркировка-марка и сечение проводника на плане Длина, м

AutoCAD SHX Text
Щитовое оборудование

AutoCAD SHX Text
Аппарат на вводе

AutoCAD SHX Text
Обозначение/ Iн., А

AutoCAD SHX Text
Сборные шины ~380/220В

AutoCAD SHX Text
Обозначение напряжения

AutoCAD SHX Text
Аппарат отходящей линии

AutoCAD SHX Text
Обозначение/ Iн., А

AutoCAD SHX Text
Аппарат управления

AutoCAD SHX Text
Групповая линия

AutoCAD SHX Text
Маркировка-марка и сечение проводника на плане Длина, м

AutoCAD SHX Text
Электроприеммник

AutoCAD SHX Text
Условное обозначение на плане

AutoCAD SHX Text
Рн., кВт

AutoCAD SHX Text
Iн., А

AutoCAD SHX Text
Iп., A

AutoCAD SHX Text
Наименование потребитля

AutoCAD SHX Text
ВРУ-4.1

AutoCAD SHX Text
QF 3.3

AutoCAD SHX Text
20A 3P C

AutoCAD SHX Text
Icu 6кА6кА

AutoCAD SHX Text
Ру = 5,21 кВт

AutoCAD SHX Text
Рр = 5,21 кВт

AutoCAD SHX Text
Ip = 8,3 А

AutoCAD SHX Text
cos φ = 0,95φ = 0,95= 0,95

AutoCAD SHX Text
QS ВН-32 25A 3P

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛШ1 0,18-0,95-0,9-51-14,5-0,47 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-81м;  КЛ - 8м; ПВХ25 - 73м;  - 73м; 

AutoCAD SHX Text
L

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
РЕ

AutoCAD SHX Text
L

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
РЕ

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛК1

AutoCAD SHX Text
0,10

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  2. Освещение лестничной клетки

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛК1 0,10-0,95-0,5-56-6,1-0,28 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-64м;  КЛ - 36м; ПВХ25 - 30м; - 30м;

AutoCAD SHX Text
Гр.1

AutoCAD SHX Text
0,25

AutoCAD SHX Text
1,2

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  3. Освещение подвала

AutoCAD SHX Text
Гр.1 0,25-0,95-1,2-39-29,9-0,51 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-119м;  КЛ - 8м; ПВХ25 - 111м; - 111м;

AutoCAD SHX Text
Гр.2

AutoCAD SHX Text
0,52

AutoCAD SHX Text
2,5

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  4. Освещение подвала (Кладовые)

AutoCAD SHX Text
Гр.2 0,52-0,95-2,5-43-77,7-1,17 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-101м;  КЛ - 15м; ПВХ25 - 86м; - 86м;

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
1,19

AutoCAD SHX Text
5,7

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  5. Освещение МОП 1 этажа

AutoCAD SHX Text
Гр.3 1,19-0,95-5,7-42-120-2,61 ВВГнг(А)-LS-3х2,5-101м;  КЛ - 22м; ПВХ25 - 79м; - 79м;

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
Гр.4

AutoCAD SHX Text
0,62

AutoCAD SHX Text
3,0

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  6. Освещение МОП 2-3 этажа

AutoCAD SHX Text
Гр.4 0,62-0,95-3,0-38-59,6-1,22 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-96м;  КЛ - 25м; ПВХ25 - 71м; - 71м;

AutoCAD SHX Text
Гр.5

AutoCAD SHX Text
0,62

AutoCAD SHX Text
3,0

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  7. Освещение МОП 4-5 этажа

AutoCAD SHX Text
Гр.5 0,62-0,95-3,0-48-65,5-1,53 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-106м;  КЛ - 29м; ПВХ25 - 77м; - 77м;

AutoCAD SHX Text
Гр.6

AutoCAD SHX Text
0,62

AutoCAD SHX Text
3,0

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  8. Освещение МОП 6-7 этажа

AutoCAD SHX Text
Гр.6 0,62-0,95-3,0-54-69,5-1,73 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-112м;  КЛ - 40м; ПВХ25 - 72м; - 72м;

AutoCAD SHX Text
Гр.7

AutoCAD SHX Text
0,62

AutoCAD SHX Text
3,0

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Группа рабочего освещения  9. Освещение МОП 8-9 этажа

AutoCAD SHX Text
Гр.7 0,62-0,95-3,0-60-73,4-1,93 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-119м;  КЛ - 46м; ПВХ25 - 73м; - 73м;

AutoCAD SHX Text
ЯТП1 0,25-0,95-1,2-16-4,0-0,21 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-16м;  КЛ - 7м; ПВХ25 - 9м;

AutoCAD SHX Text
ЯТП 2

AutoCAD SHX Text
0,25

AutoCAD SHX Text
1,2

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Ящик с понижающим трансформатором ЯТП-0,25 (Помещение сетей связи)

AutoCAD SHX Text
ЯТП2 0,25-0,95-1,2-34-8,48-0,44 ВВГнг(А)-LS-3х1,5-34м;  КЛ - 8м; ПВХ25 - 26м;

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Резерв

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Резерв

AutoCAD SHX Text
QF2 ВА47-29 10A 1P В Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QF4 ВА47-29 10A 1P В Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QF10 ВА47-29 10A 1P С Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QF11 ВА47-29 10A 1P С Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QF12 ВА47-29 10A 1P В Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QF13 ВА47-29 10A 1P В Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QF14 ВА47-29 10A 1P В Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
ЩО-2

AutoCAD SHX Text
ЩРн-36 IP54 навесной

AutoCAD SHX Text
540х330х120мм

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
ЯТП 1

AutoCAD SHX Text
0,25

AutoCAD SHX Text
1,2

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Ящик с понижающим трансформатором ЯТП-0,25 (Венткамера)

AutoCAD SHX Text
QFD5 АВДТ32EM 1P+N B10 30мА Icu  6кА6кА

AutoCAD SHX Text
QF1 ВА47-29 10A 1P В Icu  4,5кА4,5кА

AutoCAD SHX Text
QFD3 АВДТ32EM 1P+N B10 30мА Icu  6кА6кА

AutoCAD SHX Text
QFD6 АВДТ32EM 1P+N B10 30мА Icu  6кА6кА

AutoCAD SHX Text
QFD7 АВДТ32EM 1P+N B10 30мА Icu  6кА6кА

AutoCAD SHX Text
QFD8 АВДТ32EM 1P+N B10 30мА Icu  6кА6кА

AutoCAD SHX Text
QFD9 АВДТ32EM 1P+N B10 30мА Icu  6кА6кА

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
-

AutoCAD SHX Text
Резерв

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
1. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. 2. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. 3. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. 4. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. 5. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. 6. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. 7. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. 8. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. 9. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. 10. Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии) должны присоединяться только к клеммным линии) должны присоединяться только к клеммным  должны присоединяться только к клеммным должны присоединяться только к клеммным  присоединяться только к клеммным присоединяться только к клеммным  только к клеммным только к клеммным  к клеммным к клеммным  клеммным клеммным соединениям, сечением согласно подводимому типу кабельной продукции. 11. Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  пространства для выполнения монтажа. 12. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. 13. Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  элементов управления и индикации должна соответствовать элементов управления и индикации должна соответствовать  управления и индикации должна соответствовать управления и индикации должна соответствовать  и индикации должна соответствовать и индикации должна соответствовать  индикации должна соответствовать индикации должна соответствовать  должна соответствовать должна соответствовать  соответствовать соответствовать маркировке указанной на принципиальной схеме. 14. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. 15. Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  разборчивой, устойчивой к воздействию механических и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  устойчивой к воздействию механических и устойчивой к воздействию механических и  к воздействию механических и к воздействию механических и  воздействию механических и воздействию механических и  механических и механических и  и и климатических факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  элементов маркировки должно исключать их перемещение во время элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  маркировки должно исключать их перемещение во время маркировки должно исключать их перемещение во время  должно исключать их перемещение во время должно исключать их перемещение во время  исключать их перемещение во время исключать их перемещение во время  их перемещение во время их перемещение во время  перемещение во время перемещение во время  во время во время  время время транспортировки и эксплуатации. 16. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. 17. Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  оппресовать гильзами (для болтовых соединений - оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  гильзами (для болтовых соединений - гильзами (для болтовых соединений -  (для болтовых соединений - (для болтовых соединений -  болтовых соединений - болтовых соединений -  соединений - соединений -  - - наконечниками). 18. Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  кромкам элементов конструкции щита без дополнительной кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  элементов конструкции щита без дополнительной элементов конструкции щита без дополнительной  конструкции щита без дополнительной конструкции щита без дополнительной  щита без дополнительной щита без дополнительной  без дополнительной без дополнительной  дополнительной дополнительной защиты от механических повреждений. 19. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. 20. Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  зажиму устройства более двух концов проводов, если это не зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  устройства более двух концов проводов, если это не устройства более двух концов проводов, если это не  более двух концов проводов, если это не более двух концов проводов, если это не  двух концов проводов, если это не двух концов проводов, если это не  концов проводов, если это не концов проводов, если это не  проводов, если это не проводов, если это не  если это не если это не  это не это не  не не предусмотрено конструкцией зажима. 21. Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  зажимам устройств, должны иметь запас по длине, зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  устройств, должны иметь запас по длине, устройств, должны иметь запас по длине,  должны иметь запас по длине, должны иметь запас по длине,  иметь запас по длине, иметь запас по длине,  запас по длине, запас по длине,  по длине, по длине,  длине, длине, необходимый для двукратного возобновления заделки на каждый конец провода. 22. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. 23. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. 24. На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). 25. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. 26. Температура эксплуатации от +5  С до +40  C, в помещении. Температура эксплуатации от +5 °С до +40 °C, в помещении.27. Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  аппаратов и проводок, должны иметь надежное аппаратов и проводок, должны иметь надежное  и проводок, должны иметь надежное и проводок, должны иметь надежное  проводок, должны иметь надежное проводок, должны иметь надежное  должны иметь надежное должны иметь надежное  иметь надежное иметь надежное  надежное надежное электрическое соединение с заземляющим зажимом, обеспечивающее непрерывную электрическую цепь. 28. Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  щита, включая детали для монтажа аппаратов и щита, включая детали для монтажа аппаратов и  включая детали для монтажа аппаратов и включая детали для монтажа аппаратов и  детали для монтажа аппаратов и детали для монтажа аппаратов и  для монтажа аппаратов и для монтажа аппаратов и  монтажа аппаратов и монтажа аппаратов и  аппаратов и аппаратов и  и и проводок, не должно превышать 2 Ом. 29. После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  относительно корпуса. Выполнить проверку правильности относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  корпуса. Выполнить проверку правильности корпуса. Выполнить проверку правильности  Выполнить проверку правильности Выполнить проверку правильности  проверку правильности проверку правильности  правильности правильности функционирования полностью собранных схем согласно ПУЭ изд.7 (Глава 1.8 Нормы приемо-сдаточных испытаний). 30. В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  шкафа (или отметку ОТК в паспорте шкафа (или отметку ОТК в паспорте  (или отметку ОТК в паспорте (или отметку ОТК в паспорте  отметку ОТК в паспорте отметку ОТК в паспорте  ОТК в паспорте ОТК в паспорте  в паспорте в паспорте  паспорте паспорте на изделие). 31. Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  перед изготовлением необходимо согласовать с проектным перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изготовлением необходимо согласовать с проектным изготовлением необходимо согласовать с проектным  необходимо согласовать с проектным необходимо согласовать с проектным  согласовать с проектным согласовать с проектным  с проектным с проектным  проектным проектным институтом габариты и исполнение щита.
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Mapkupobka, ceverue npobodHuka, MM (nocod npoknadku

(Wuner L, N, PE Beinonxums u3 Medu. LWunel N u PE Beinontums pasdensHo.

Okpyxawas cpeda HeB3pbiBoonacHas, He codepxawas nbiau B KOHUEHMPAUUAX CHUXAKWUX NAPLMEMPSI ANNCPAMYPLI.

Wum BeinonHumb HabecHol. YxoMnaekmobambs Memu3samMu 3ns MOHMA Xa.

Kopnyc & ninebnazo3awumnom ucnonteruu, cmenes 3awumsl no FOCT 16254-2015 He Huxe P41,

Ykomnnekmobamb kadensHbiMu BBodamu coznacHo nodboduMol kadensHou npodykuuu.

KadenbHsle 660db ykoMnnekmobamb mpaHCNOpmMHbIMU 3a2AYWKAMU.

Bbod numatowux kadenbHbix AuHUD U omxodswux kadenbHbix mpacc BeinoaHumb cBepxy, Yyepes kadenbHsle 6Boda.

(uHbi, npoBodHuku HyneBbie u 30.3eMneHus 0do3Ha4UMb co2aacHo Y3 T usd. n.1.1.29,

Ha BHympeHHeu cmopoke dBepu wuma noMecmumb CXeMy NPUHUUNUGALHYK U NepeyeHb HauMeHoBaHUU NYCcko3aWumHoU annapamypbl.
Omxodsiwue kadenbHsie Auduu (B my. pesepd, koHmpPoAbHble KadenbHbie AuHUU) GOAXHH NPUCORBUHSIMBCS MOALKO K K/AEMMHBIM
coeduHeHUAM, ceveHueM coznacHo nodbodumMomy muny kadensHol npodykuuu.

MpedycMompemb Bo3MoxHOCMb NOGKAKHEHUS YKa3aHHOZ0 muna kadenbHol npodykuuu ¢ codawdeHueM GocmamoyHo20

npocmpaHcmba 0ns BeinoaHeHUs MoHMAXa.

KneMMHble padsl pacnonoxums b BepxHed yacmu MoHmaxHol naHenu.

Mapkupobka knemHbix psdoB, nyckosawumHou annapamypsi, 3neMexmob ynpabnewus u undukauuu donxHa coombemcmbobams
Mapkupobke yka3aHHOU HQ NPUHLUNUAALHOU CXEMe.

0803HayeHus npobodHukod npunsmb coznacko [OCT 2.709-89.

Mapkupobka donxHa Obimb KoHMpacmHoU K ¢OHY, yemkod u pa3dopyubol, ycmodyubol k BosdeucmBul MexaHuyeckux u
knumamuyeckux ¢akmopob. KpenneHue Haknadubix 3neMeHmod mapkupobku donxHo uckawyamb ux nepemewerue Bo Bpems
MPaHCNOpMuUpoBKU U 3KCNAYAMAUUL.

Xeymsl npoBodob u kadened pacnonoxums b NBXkadenb-kaHanax.

Konusl npoBodod, npucoedunsiemsie k 3nekmpudeckuM coedudumensM, onnpecobamb euns3zamu (dna Soamobeix coedumenud -
HOKOHEYHUKaMu).

Ucknyums npoknadky xzymod u omdensHbix npobodod no ocmpbiM kpoMkaM 3neMeHmod koHcmpykuuu wuma de3 donoHumenbHou
3awumsl om MexaHuveckux nobpexdeHud.

Wk noyumb nobpexdetust npobodob (BMsmun, npoxo2ob, Hadpe3od u m.n.), cHUXaWUX 3NEKMPUYECKYlo NPOYHOCMb U30ASLU.
Ucknwyumb npucoedunenue k odHoMy BbiBody unu kowmakmuomy 3axumy ycmpoucmba Sonee dByx konuod npobodob, ecau 3mo He
npedycMomPeHo KOHEMPYKLUeU 3aXuMa.

MpoBoda, nodzomobnentbie k nodkawyeHun k BeibodaM u KoHmakmHbiM 3axuMaM ycmpoucmd, donxHsl umemb 3anac no dnuwe,
HeodxoduMbil dns dBykpamHozo Bo30dHoBneHUs 3a.0enku Ha Kaxdbll KoHey npoboda.

MonepeyHoe cevexue npoBodob cunobol yacmu NpuHAMbL CO2AA.CHO AHHOU CXEMbI.

3awumHyk annapamypy Heodxodumo npobepumb HA omKAKWYGIBWYL CNOCODHOCMb NPU 0GHO- U MPEXPA3HbIX KOPOMKUX 3AMBIKLHUSIX.

Ha dBepHyio naHens npukpenums 3Hak "OnacHocMb NopaxeHus 3nekmpuyeckumM mokom” (Monwug).

Ha ddepHou naHenu wuma npedycMompemb wunbdbl ¢ 0d03Ha4eHUEM HauMeHoBaHUS wKkada.

Temnepamypa 3kcnayamayuu om +5 °C do +40 °C, B noMeweHuu.

Memannuyeckue 3nemenmsl wumob, & mom yucne demanu dns monmaxa annapamob u npobodok, JomkHel uMemb HadexHoe
3nekmpuyeckoe coeduHeHUe C 3a3eMAAWUM 3aXuMoM, odecneyubalowee HenpepbiBHYt 3nekmpuyeckyio uens.

3HayeHue conpomubaenus Mexdy 3a3eMARKWUM 30XUMOM U 3/eMeHmamu wumg, Bkawyas demanu 39 MoHmaxa annapamod u
npobodok, He donxHo npebbiwams 2 Om.

Mocne cdopku npousbecmu 3aMep conpomubneHus usoasuuu Mexdy xun U omHocumensHo kopnycd. BeinoaHume npobepky npabunbHocmu
dyHKUUOHUPOBAHUS NOAHOCMbIO coBpaHHbx txem coznacko MNY3 u3d.T (Maba 1.8 HopMel npuemMo-cdamouHbix ucnbimarud).

B cocmab conpobodumensHol dokymeHmauuu Bkawyums akm ucnwimaHul padomocnocoSHocmu wkada (unu ommemky OTK B nacnopme
Ha uzdenue).

Jaka3syuk ocmabasem 3a codol npabo usmeHums Modupukauumw wuma, neped uszomobneHueM HeodxoduMo cozaacobamb ¢ NPOEKMHLIM
UHCMUMYMOM 203G pUMbI U UCNO/AHEHUE Wuma.

81-011/25-1-3.3-30M1

MHozokBapmupHble xunble doMa. ¢ 09bekmaMu UHPACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacms, Tromerckuu pauoH, d. lydapeda, Mockobekoe MO no yn.

Mam. [Konyd| Nucm [Nedok.| Modn.  [lama Cepaeq [Ixandpobekozo
Pas3pad. AHyapdekod 03.26 1 04epedb. 13man: MM, Cexyuu M1 1.2;13; 1.4 Cmadus | ucm Nlucmod
i OE M 4ap B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu IM2.1; 2.2
poo. ocmundHo L : 3 aman: M3, Cekuuu M3.1; 3.2; 33 p 6
v/ L 3man: M4, Cexyuu M4, 4.2
v
IM3.3. CxeMa 3nekmpuyecKas NPUHLUNUAALHAA

H. konmp. Psdukob [03.26 pacnpedenumenbHozo wuma LAC-2 AEBM)I(H

dopmam A2
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AutoCAD SHX Text
1. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. 2. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. 3. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. 4. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. 5. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. 6. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. 7. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. 8. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. 9. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. 10. Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии) должны присоединяться только к клеммным линии) должны присоединяться только к клеммным  должны присоединяться только к клеммным должны присоединяться только к клеммным  присоединяться только к клеммным присоединяться только к клеммным  только к клеммным только к клеммным  к клеммным к клеммным  клеммным клеммным соединениям, сечением согласно подводимому типу кабельной продукции. 11. Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  пространства для выполнения монтажа. 12. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. 13. Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  элементов управления и индикации должна соответствовать элементов управления и индикации должна соответствовать  управления и индикации должна соответствовать управления и индикации должна соответствовать  и индикации должна соответствовать и индикации должна соответствовать  индикации должна соответствовать индикации должна соответствовать  должна соответствовать должна соответствовать  соответствовать соответствовать маркировке указанной на принципиальной схеме. 14. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. 15. Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  разборчивой, устойчивой к воздействию механических и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  устойчивой к воздействию механических и устойчивой к воздействию механических и  к воздействию механических и к воздействию механических и  воздействию механических и воздействию механических и  механических и механических и  и и климатических факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  элементов маркировки должно исключать их перемещение во время элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  маркировки должно исключать их перемещение во время маркировки должно исключать их перемещение во время  должно исключать их перемещение во время должно исключать их перемещение во время  исключать их перемещение во время исключать их перемещение во время  их перемещение во время их перемещение во время  перемещение во время перемещение во время  во время во время  время время транспортировки и эксплуатации. 16. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. 17. Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  оппресовать гильзами (для болтовых соединений - оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  гильзами (для болтовых соединений - гильзами (для болтовых соединений -  (для болтовых соединений - (для болтовых соединений -  болтовых соединений - болтовых соединений -  соединений - соединений -  - - наконечниками). 18. Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  кромкам элементов конструкции щита без дополнительной кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  элементов конструкции щита без дополнительной элементов конструкции щита без дополнительной  конструкции щита без дополнительной конструкции щита без дополнительной  щита без дополнительной щита без дополнительной  без дополнительной без дополнительной  дополнительной дополнительной защиты от механических повреждений. 19. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. 20. Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  зажиму устройства более двух концов проводов, если это не зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  устройства более двух концов проводов, если это не устройства более двух концов проводов, если это не  более двух концов проводов, если это не более двух концов проводов, если это не  двух концов проводов, если это не двух концов проводов, если это не  концов проводов, если это не концов проводов, если это не  проводов, если это не проводов, если это не  если это не если это не  это не это не  не не предусмотрено конструкцией зажима. 21. Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  зажимам устройств, должны иметь запас по длине, зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  устройств, должны иметь запас по длине, устройств, должны иметь запас по длине,  должны иметь запас по длине, должны иметь запас по длине,  иметь запас по длине, иметь запас по длине,  запас по длине, запас по длине,  по длине, по длине,  длине, длине, необходимый для двукратного возобновления заделки на каждый конец провода. 22. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. 23. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. 24. На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). 25. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. 26. Температура эксплуатации от +5  С до +40  C, в помещении. Температура эксплуатации от +5 °С до +40 °C, в помещении.27. Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  аппаратов и проводок, должны иметь надежное аппаратов и проводок, должны иметь надежное  и проводок, должны иметь надежное и проводок, должны иметь надежное  проводок, должны иметь надежное проводок, должны иметь надежное  должны иметь надежное должны иметь надежное  иметь надежное иметь надежное  надежное надежное электрическое соединение с заземляющим зажимом, обеспечивающее непрерывную электрическую цепь. 28. Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  щита, включая детали для монтажа аппаратов и щита, включая детали для монтажа аппаратов и  включая детали для монтажа аппаратов и включая детали для монтажа аппаратов и  детали для монтажа аппаратов и детали для монтажа аппаратов и  для монтажа аппаратов и для монтажа аппаратов и  монтажа аппаратов и монтажа аппаратов и  аппаратов и аппаратов и  и и проводок, не должно превышать 2 Ом. 29. После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  относительно корпуса. Выполнить проверку правильности относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  корпуса. Выполнить проверку правильности корпуса. Выполнить проверку правильности  Выполнить проверку правильности Выполнить проверку правильности  проверку правильности проверку правильности  правильности правильности функционирования полностью собранных схем согласно ПУЭ изд.7 (Глава 1.8 Нормы приемо-сдаточных испытаний). 30. В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  шкафа (или отметку ОТК в паспорте шкафа (или отметку ОТК в паспорте  (или отметку ОТК в паспорте (или отметку ОТК в паспорте  отметку ОТК в паспорте отметку ОТК в паспорте  ОТК в паспорте ОТК в паспорте  в паспорте в паспорте  паспорте паспорте на изделие). 31. Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  перед изготовлением необходимо согласовать с проектным перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изготовлением необходимо согласовать с проектным изготовлением необходимо согласовать с проектным  необходимо согласовать с проектным необходимо согласовать с проектным  согласовать с проектным согласовать с проектным  с проектным с проектным  проектным проектным институтом габариты и исполнение щита.
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Mapkupobka, ceverue npobodHuka, MM Cnocod npoknadku

1. Wunb L, N, PE BeinonHums u3 medu. Wukel N u PE BeinonHumb pa3densHo.

2. Okpyxamwwas cpeda Heb3psiBoonacHas, He codepxawas nbiAu B KOHUEHMPAUUAX CHUXAOWUX NCPAMEMPLI LANGPAMYPLI.

3. lWum BeinonHums HabecHou. YxkoMnnekmobamb Memusamu dnst MOHmMAXA.

L. Kopnyc B neinebnazosauumuom ucnonHeHuu, cmenenb 3auumsl no FOCT 14254-2015 He Huxe IP41.

5 Ykomnaekmobams kadensHbiMu 6Bodamu coznacHo nodbedumol kadensHou npodykuuu.

6. KadenbHbie BBods ykoMnaekmobams mpaHcNopMHbIMU 3a.2AYWKAMU.

7. BB0od numamowux kadenbHbix AUHU U omxodawux KadeabHbix mpacc BuinonHums cBepxy, Yepes kadensHbie bBoda.

8. Lunbl, npoBodnuku Hynebele u 3a3emneHus odo3nayumb coznacHo MY3 7 usd. n.1.1.29.

9. Ha BrHympeHHeU cmopoHe dbepu wuma noMecmumb CXeMYy NPUHLUNUGABHYK U NepeyeHb HauMeHoBaHuU nycke3awumHel annapamyps.

10.  Omxodswue kadenbhbie Auuu (B mu. pesepd, koHmponbHele KadeabHsle AUHUL) GOAXHb NPUCOETUHAMBLCS MOALKO K KAEMMHBIM
coeduHeHUAM, CeveHueM coznacHo nodboduMomy muny kadeasHou npedykuuL.

1. lpedycMompemsb Bo3MoxHoCmb NOGKMKYEHUS YKA3AHHO20 MUNG KadenbHoU npodykuuu ¢ codnodeHueM docmamoyHozo
npocmpaHcmba dnsa BbinonHeHus MoHMAXa.

12, KneMMHble padsl pacnonoxums b BepxHeu yacmu MoHmaxHod Naxenu.

13, Mapkupobka kneMMHbix psdeb, nyckosawumHou annapamypel, 3nemeHmod ynpabneus u uwdukauuu doaxHa coombemcmbobame
MapkupoBke Yyka3aHHOU HG NPUHLUNUGABHOU CXeMe.

14.  0do3nayeHus npoBodHukod npunams coznacke M0CT 2.709-89.

15.  MapkupoBka donxHa dbimb KoOHMpacmHou K ¢oHY, 4emkol u pa3dopyubol, ycmolyubol k bo3deucmbuw MexaHuyeckux U
kaumamuyeckux ¢akmopob. KpenneHue HaknadHbix 3neMeHmoB Mapkupobku doaxHO uckawyamb ux nepemeweHue bBo Bpems
mpaHcnopmupoBKu U 3KcnAYamayuu.

16.  Xeymsl npobodob u kadeneu pacnonoxums b NBXkadenb-kananax.

17 KoHupl npoBodod, npucoedunsieMbie K 3nekmpudeckum coeduxumensM, onnpecobamb zunb3amu (35 donmobuix coeduHenud -
HQKOHEeYHUKaMu).

18.  Mckmeyumb npoknadky xeymod u omdensHeix npobodob no ocmpbiM KpoMKaM 3neMeHmod KoOHCMpUKuuu wuma des dononHumenbHou
30Wumsl om MexaHuveckux nobpexdeHud.

19.  Mckmoyums noBpexderus npobodod (BMamuk, npoxo208, Hadpe3od u m.n.), CHUXQIOWUX 3NEKMPUYECKYI MPOYHOCMb U30ASUU.

20.  Wckneyumb npucoeduHeHue k odHomy Buibody unu kowmakmHomy 3axumy ycmpoucmda Sonee dbyx konuoB npobodoed, ecau amo we
npedycMompeHo KeHCMpYKUUed 3axuMa.

21, Tpoboda, nodzomoBnenHbie k nodkniveHulo k BbiBodam u koHmMakmHbiM 3axuMaM ycmpoucm6, doaxHb uMemb 3anac no dnuHe,
Heodxodumsil dns dBykpamHozo Bo3odHoBaeHus 3adenku Ha Kaxdbll KoHey npoBoda.

22.  TlonepeyHoe cedeHue npobodob cunobol yacmu npuHSMb C62AQCHO GAHHOU CXEMbI.

23, 3awumHyw annapamypy HeodxoduMo npobepums Ha omkAKyAKWYIE CNOCOBHOCMb NPU 0GHO- U MPEXPA3HLIX KOPOMKUX 3GMbIKAHUSX.

24, Ha d6epHylo naHens npukpenums 3Hak "OnacHocmb nopaxexus 3nekmpuyeckum mokom” (Moanus).

25.  Ha dBeprol naxenu wuma npedycMompemb wunbadsl ¢ 0803HAYeHUEM HauMeHBBaHUS wkada.

26.  Temnepamypa 3kcnayamayuu om +5 °C do +40 °C, B noMeweHuu.

21.  Memannuyeckue 3neMeHmsi wumob, 6 mom yucne demanu dns Mowmaxa annapamob u npobodok, donxHb umemb HadexHoe
3neKmpuYeckoe coeduHeHUe C 30.3eMAAIBWUM 3aXuMoM, odecnequbatowee HenpepiBHY 3neKMpuYecKyl Uens.

28, 3navenue conpomubneHus mexdy 3a3eMAfloWUM 30XUMOM U 3nemeHmaMu wuma, Bkawyas demanu a9 MoHmaxa annapamob u
npobodok, He donxHo npebeiwamb 2 Om.

29.  MMocne cdopku npousbecmu 3aMep conpomubaeHus usonsyuu Mexdy xun u omHocumenbHo Kopnyca. BuinonHumes npobepky npabunsbHocmu
duHKUUOHUPeBaHUS noAHOCMb coBpankbix cxem coznacHo NY3 u3d.  (Maaba 1.8 HopMel npuemMo-cdamouHbix ucnbimaHud).

30. B cocmaB conpobodumenbHol dokymenmayuu Bkawyumb akm ucnemanul padomocnocoBHocmu wkada (uau ommemky OTK B nacnopme
Ha u3denue).

31 3aka3yuk ocmabasem 3a codou npabe usMeHumb Modudukauuk wuma, neped uszomobaeHuem HeodxoduMo coznacobams ¢ NPOEKMHbIM
UHCMUMYMOM 2a.dapumbl U UCNOAHEHUE WUma.

81-111/25-1-3.3- 30M1

MHOZOKprmUprIe Xunble doMa ¢ 00beKMAMU UHdPACMPYKMYPLI, PACNONOXEHHbIE NO

adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.
Wam. [Konydf Nucm [Nedok.| Modn. [fAama Cepzes xandpobekozo
Paspad. [ Auyapdexob| 2774 03.26 1 04epedb. 1 3man: 1. Cekuuu 11, 12;13; 14 Cmaduga | Alucm | /lucmob
finob. v 7 \%i 0326 2 3man: MM2. Cekuuu MM2.1; 2.2

P ocmunaxo ¢ 3 3man: M3, Cekuuu MM3.1; 3.2 3.3 p 7
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1. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. 2. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. 3. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. 4. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. 5. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. 6. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. 7. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. 8. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. 9. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. 10. Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии) должны присоединяться только к клеммным линии) должны присоединяться только к клеммным  должны присоединяться только к клеммным должны присоединяться только к клеммным  присоединяться только к клеммным присоединяться только к клеммным  только к клеммным только к клеммным  к клеммным к клеммным  клеммным клеммным соединениям, сечением согласно подводимому типу кабельной продукции. 11. Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  пространства для выполнения монтажа. 12. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. 13. Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  элементов управления и индикации должна соответствовать элементов управления и индикации должна соответствовать  управления и индикации должна соответствовать управления и индикации должна соответствовать  и индикации должна соответствовать и индикации должна соответствовать  индикации должна соответствовать индикации должна соответствовать  должна соответствовать должна соответствовать  соответствовать соответствовать маркировке указанной на принципиальной схеме. 14. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. 15. Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  разборчивой, устойчивой к воздействию механических и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  устойчивой к воздействию механических и устойчивой к воздействию механических и  к воздействию механических и к воздействию механических и  воздействию механических и воздействию механических и  механических и механических и  и и климатических факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  элементов маркировки должно исключать их перемещение во время элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  маркировки должно исключать их перемещение во время маркировки должно исключать их перемещение во время  должно исключать их перемещение во время должно исключать их перемещение во время  исключать их перемещение во время исключать их перемещение во время  их перемещение во время их перемещение во время  перемещение во время перемещение во время  во время во время  время время транспортировки и эксплуатации. 16. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. 17. Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  оппресовать гильзами (для болтовых соединений - оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  гильзами (для болтовых соединений - гильзами (для болтовых соединений -  (для болтовых соединений - (для болтовых соединений -  болтовых соединений - болтовых соединений -  соединений - соединений -  - - наконечниками). 18. Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  кромкам элементов конструкции щита без дополнительной кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  элементов конструкции щита без дополнительной элементов конструкции щита без дополнительной  конструкции щита без дополнительной конструкции щита без дополнительной  щита без дополнительной щита без дополнительной  без дополнительной без дополнительной  дополнительной дополнительной защиты от механических повреждений. 19. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. 20. Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  зажиму устройства более двух концов проводов, если это не зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  устройства более двух концов проводов, если это не устройства более двух концов проводов, если это не  более двух концов проводов, если это не более двух концов проводов, если это не  двух концов проводов, если это не двух концов проводов, если это не  концов проводов, если это не концов проводов, если это не  проводов, если это не проводов, если это не  если это не если это не  это не это не  не не предусмотрено конструкцией зажима. 21. Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  зажимам устройств, должны иметь запас по длине, зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  устройств, должны иметь запас по длине, устройств, должны иметь запас по длине,  должны иметь запас по длине, должны иметь запас по длине,  иметь запас по длине, иметь запас по длине,  запас по длине, запас по длине,  по длине, по длине,  длине, длине, необходимый для двукратного возобновления заделки на каждый конец провода. 22. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. 23. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. 24. На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). 25. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. 26. Температура эксплуатации от +5  С до +40  C, в помещении. Температура эксплуатации от +5 °С до +40 °C, в помещении.27. Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  аппаратов и проводок, должны иметь надежное аппаратов и проводок, должны иметь надежное  и проводок, должны иметь надежное и проводок, должны иметь надежное  проводок, должны иметь надежное проводок, должны иметь надежное  должны иметь надежное должны иметь надежное  иметь надежное иметь надежное  надежное надежное электрическое соединение с заземляющим зажимом, обеспечивающее непрерывную электрическую цепь. 28. Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  щита, включая детали для монтажа аппаратов и щита, включая детали для монтажа аппаратов и  включая детали для монтажа аппаратов и включая детали для монтажа аппаратов и  детали для монтажа аппаратов и детали для монтажа аппаратов и  для монтажа аппаратов и для монтажа аппаратов и  монтажа аппаратов и монтажа аппаратов и  аппаратов и аппаратов и  и и проводок, не должно превышать 2 Ом. 29. После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  относительно корпуса. Выполнить проверку правильности относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  корпуса. Выполнить проверку правильности корпуса. Выполнить проверку правильности  Выполнить проверку правильности Выполнить проверку правильности  проверку правильности проверку правильности  правильности правильности функционирования полностью собранных схем согласно ПУЭ изд.7 (Глава 1.8 Нормы приемо-сдаточных испытаний). 30. В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  шкафа (или отметку ОТК в паспорте шкафа (или отметку ОТК в паспорте  (или отметку ОТК в паспорте (или отметку ОТК в паспорте  отметку ОТК в паспорте отметку ОТК в паспорте  ОТК в паспорте ОТК в паспорте  в паспорте в паспорте  паспорте паспорте на изделие). 31. Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  перед изготовлением необходимо согласовать с проектным перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изготовлением необходимо согласовать с проектным изготовлением необходимо согласовать с проектным  необходимо согласовать с проектным необходимо согласовать с проектным  согласовать с проектным согласовать с проектным  с проектным с проектным  проектным проектным институтом габариты и исполнение щита.
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g (BopHsie UK 0503HaYeHUe - Ly 5 Ykomnaekmobamsb kadensHuMu BBodamu coznacHo nodBodumol kadenbHol npodykuuu.
= -380/220B HANpAXEHUS N N 6. KadenbHbie BBods ykoMnaekmobams mpaHcNopMHbIMU 3a.2AYWKAMU.
: PE ~ _ ~ ~ pE 7. BB0od numamowux kadenbHbix AUHU U omxodawux KadeabHbix mpacc BuinonHums cBepxy, Yepes kadensHbie bBoda.
! T 1 — En 7 _T_ __T 1 T -1 ] '_T_ 1 ’ 8. Lunl, npobodﬂ_UKu Hynebble u 3a3emMneHust 0d03Haqumb cozaacko NY3 7 usd. n.11.29. ) )
! 9. Ha BHympenHel cmopoHe dbepu wuma noMecmumb CXeMy NPUHLUNUGALHYK U NepeyeHb HauMeHoBaHuU nycko3awumHed annapamype.
QF1 o + QF? o + QF3 4 + QFL o + QF5 o + QF6 4 + QF7 o + QF8 f + QF9 4 + aF10 f + QFft d + QF12 4 + QF3 f + QFiL f + . @ 10.  Omxocdswue kadenshsie Aubuu (B mu. pesepb, koHmponbbie kadeasHbie AuHuu) G0AXHH NPUCOEJUHAMBLCS MOALKO K KAEMMHbIM
BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 T CoeduHeHus, ceseHuen coznacko nodbodutory muny KadenbHol npodykuuL.
Amagan OBoanaserte! . 10A TP C | 0A P C | 10A P C | 10A 1P C | 0A P C | 10A P C | 10AP C | 0A 1P C | 10A P C | 10AP C | 0A 1P C | 10A P C | 10AP C | 0A 1P C | 1. Mpedycmompems Bo3MoxHOCMb NOGKKYEHUS YKA3AHHOZ0 MUNG KaBenbHod NPodykyuu ¢ codndeHueM d0CmAMOYHOZ0
omxodswed AUHUL A lcu> L 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> L 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> L 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> L 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> L 5kA lcu> & 5kA " EpocmpuHcmbél Gna 5"'"0"""3"'”2 EOHm“”f“' .
. KneMMHble psdsl pacnonoxumb & BepxHed yacmu MoHMaXHoU NaHenu.
/ / / / / / / / / / / / / / 3. Mapkupobka kneMMHbix psdob, nyckosawumxou annapamypsl, 3neMeHmod ynpabaenus u udukauuu donxHa coombemcmBobams
MapkupoBke Yyka3aHHOU HG NPUHLUNUGABHOU CXeMe.
14.  0do3nayeHus npoBodHukod npunams coznacke M0CT 2.709-89.
15.  MapkupoBka donxHa dbimb KoOHMpacmHou K ¢oHY, 4emkol u pa3dopyubol, ycmolyubol k bo3deucmbuw MexaHuyeckux U
Annapam ynpabnenus kaumamuyeckux ¢akmopob. KpenneHue HaknadHbix 3neMeHmoB Mapkupobku doaxHO uckawyamb ux nepemeweHue bBo Bpems
mpaHcnopmupoBKu U 3KcnAYamayuu.
16.  Xeymsl npobodob u kadeneu pacnonoxums b NBXkadenb-kananax.
/ N L/ / v v W/ N L/ / 17 KoHupl npoBodod, npucoedunsieMbie K 3nekmpudeckum coeduxumensM, onnpecobamb zunb3amu (35 donmobuix coeduHenud -
L1 L2 L3 L1 L2 L3 L1 L2 L3 L1 HaKOHENHUKaMU).
18.  Wckmeyums npoknadky xeymod u omdensHbix npobodo® no ocmpsiM KpoMKAM 3neMeHMoB KOHCMpYKuUU wuma de3 donoaHUMenbHoU
30Wumsl om MexaHuveckux nobpexdeHud.
19.  Mckmoyums noBpexderus npobodod (BMamuk, npoxo208, Hadpe3od u m.n.), CHUXQIOWUX 3NEKMPUYECKYI MPOYHOCMb U30ASUU.
20.  Wckneyumb npucoeduHeHue k odHomy Buibody unu kowmakmHomy 3axumy ycmpoucmda Sonee dbyx konuoB npobodoed, ecau amo we
npedycMompeHo KeHCMpYKUUed 3axuMa.
= " “n n - - Y A - - 21, TlpoBoda, nodzomobnenHbie k nodknwdeHu k BeibodaM u kowmakmHbiM 3axuMaM ycmpoUcmd, doaxHbl uMemb 3anac no dnuHe,
E Mapkupobka-Mapka u ceyeHue - E — = E - g == = % E E‘ E‘ Heodxodumsil dns dBykpamHozo Bo3odHoBaeHus 3adenku Ha Kaxdbll KoHey npoBoda.
‘Eé: npoBodkuka Ha nnake Tla = 2 g' = m | & E oos A 3 n - E & N ﬂ' & E g' & ) ﬁ' = 2‘ = 22.  TlonepeyHoe cedeHue npobodob cunobol yacmu npuHSMb C62AQCHO GAHHOU CXEMbI.
g Onuna, M < ’<:':I‘ ﬁl = ﬁl ?.; z_ ﬁl I = ﬁl J= 2. 2. = 8. z = ﬁl <= i { B8 ”‘—: Az ”f 23, 3awumHyw annapamypy HeodxoduMo npobepums Ha omkAKyAKWYIE CNOCOBHOCMb NPU 0GHO- U MPEXPA3HLIX KOPOMKUX 3GMbIKAHUSX.
iy § ERs = E 0 ENERS pky ié— wn Z} _<_:¥_ 0 =N ‘E’ 0 = E" wn E EXS NERS g' ERd 24, Ha d6epHylo naHens npukpenums 3Hak "OnacHocmb nopaxexus 3nekmpuyeckum mokom” (Moanus).
h Ig é <c>\ll @ é j I@ E ”OI“ = é ;, § E j_ 'g E E 8 é - Ig é f E E N § é 25.  Ha dBeprol naxenu wuma npedycMompemb wunbadsl ¢ 0803HAYeHUEM HauMeHBBaHUS wkada.
i oo = 2 = Ll 5 B iy Sl 5 I & ¥ 2l & ITls k3 S = k3 S|E k3 26.  Temnepamypa 3kcnayamayuu om +5 °C do +40 °C, b noMeweHuu.
=TS ST ST S S5 = = S 5 £I5 o S~ = T~ 21, Memannudeckue 3neMeHms wumoB, B moM yucne demanu dns Mowmaxa annapamod u npoBodok, doXHe uMems Hadexoe
oS DS ke s SleEs 2% s Siss 2=s Pl ol Tlas DS 3neKmpuYeckoe coeduHeHUe C 30.3eMAAIBWUM 3aXuMoM, odecnequbatowee HenpepiBHY 3neKMpuYecKyl Uens.
28, 3navenue conpomubneHus mexdy 3a3eMAfloWUM 30XUMOM U 3nemeHmaMu wuma, Bkawyas demanu a9 MoHmaxa annapamob u
npobodok, He donxHo npebeiwamb 2 Om.
29.  MMocne cdopku npousbecmu 3aMep conpomubaeHus usonsyuu Mexdy xun u omHocumenbHo Kopnyca. BuinonHumes npobepky npabunsbHocmu
duHKUUOHUPeBaHUS noAHOCMb coBpankbix cxem coznacHo NY3 u3d.  (Maaba 1.8 HopMel npuemMo-cdamouHbix ucnbimaHud).
h=d| h=d| =4 h=d| =] -] =] = Flind (15 30. B cocrgub c?npobodumeanoﬂ dokyMenmayuu Bkawyums akm ucnmarud pademocnocodHocmu wkaga (uau ommemky OTK B nacnopme
Ha u3denue).
YcnobHoe odo3HaveHue Ha NaaHe 31 3aka3yuk ocmabagem 3a codou npabo usmenumb Modupukauuk wuma, neped uszemobaeHuem HeodxoduMo coznacobamb ¢ NPOEKMHBIM
3'WTk0.1 3'WA90.1 3'weco. 3'1LKN0.1 3'IIMIHO.1 3'bno.1 3'WACKYBTO.1 3'KOMI.1 E-line 1 b1 - - - - - UHCMUMYMOM 23GpUMbI U UCNOAHEHUE Wuma.
. PH., kBm 15 0.2 15 03 0,1 0,1 0,2 0,1 0,1 0,1 - - - - -
E ., A 6,9 09 6,9 14 05 05 09 05 05 05 - - - - -
g In,, A - - ) ) _ _ ] - - - - - _ _ _
2 81-111/25-1-3.3- 30M1
MemoshuK MHOZOKprmUprIe Xunble doMa ¢ 00beKMAMU UHdPACMPYKMYPLI, PACNONOXEHHbIE NO
Wkao lWka$ ¢ Bnokamu _ - adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.
N lWkad ducnemyepckod decnepedolHo20 lkad KoHmMpoAs yyema ) Bnok numaHus dns a ) ) f
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OHHbId p y (3ns pukcamopob dbepu) Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 ovepeds. 1 3man: M1, Cekyuu M1, 12, 13; 1.4 Cmadus | Nucm Nlucmob
Moob B 0376 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
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v
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1. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. 2. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. 3. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. 4. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. 5. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. 6. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. 7. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. 8. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. 9. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. 10. Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии) должны присоединяться только к клеммным линии) должны присоединяться только к клеммным  должны присоединяться только к клеммным должны присоединяться только к клеммным  присоединяться только к клеммным присоединяться только к клеммным  только к клеммным только к клеммным  к клеммным к клеммным  клеммным клеммным соединениям, сечением согласно подводимому типу кабельной продукции. 11. Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  пространства для выполнения монтажа. 12. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. 13. Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  элементов управления и индикации должна соответствовать элементов управления и индикации должна соответствовать  управления и индикации должна соответствовать управления и индикации должна соответствовать  и индикации должна соответствовать и индикации должна соответствовать  индикации должна соответствовать индикации должна соответствовать  должна соответствовать должна соответствовать  соответствовать соответствовать маркировке указанной на принципиальной схеме. 14. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. 15. Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  разборчивой, устойчивой к воздействию механических и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  устойчивой к воздействию механических и устойчивой к воздействию механических и  к воздействию механических и к воздействию механических и  воздействию механических и воздействию механических и  механических и механических и  и и климатических факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  элементов маркировки должно исключать их перемещение во время элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  маркировки должно исключать их перемещение во время маркировки должно исключать их перемещение во время  должно исключать их перемещение во время должно исключать их перемещение во время  исключать их перемещение во время исключать их перемещение во время  их перемещение во время их перемещение во время  перемещение во время перемещение во время  во время во время  время время транспортировки и эксплуатации. 16. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. 17. Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  оппресовать гильзами (для болтовых соединений - оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  гильзами (для болтовых соединений - гильзами (для болтовых соединений -  (для болтовых соединений - (для болтовых соединений -  болтовых соединений - болтовых соединений -  соединений - соединений -  - - наконечниками). 18. Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  кромкам элементов конструкции щита без дополнительной кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  элементов конструкции щита без дополнительной элементов конструкции щита без дополнительной  конструкции щита без дополнительной конструкции щита без дополнительной  щита без дополнительной щита без дополнительной  без дополнительной без дополнительной  дополнительной дополнительной защиты от механических повреждений. 19. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. 20. Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  зажиму устройства более двух концов проводов, если это не зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  устройства более двух концов проводов, если это не устройства более двух концов проводов, если это не  более двух концов проводов, если это не более двух концов проводов, если это не  двух концов проводов, если это не двух концов проводов, если это не  концов проводов, если это не концов проводов, если это не  проводов, если это не проводов, если это не  если это не если это не  это не это не  не не предусмотрено конструкцией зажима. 21. Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  зажимам устройств, должны иметь запас по длине, зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  устройств, должны иметь запас по длине, устройств, должны иметь запас по длине,  должны иметь запас по длине, должны иметь запас по длине,  иметь запас по длине, иметь запас по длине,  запас по длине, запас по длине,  по длине, по длине,  длине, длине, необходимый для двукратного возобновления заделки на каждый конец провода. 22. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. 23. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. 24. На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). 25. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. 26. Температура эксплуатации от +5  С до +40  C, в помещении. Температура эксплуатации от +5 °С до +40 °C, в помещении.27. Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  аппаратов и проводок, должны иметь надежное аппаратов и проводок, должны иметь надежное  и проводок, должны иметь надежное и проводок, должны иметь надежное  проводок, должны иметь надежное проводок, должны иметь надежное  должны иметь надежное должны иметь надежное  иметь надежное иметь надежное  надежное надежное электрическое соединение с заземляющим зажимом, обеспечивающее непрерывную электрическую цепь. 28. Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  щита, включая детали для монтажа аппаратов и щита, включая детали для монтажа аппаратов и  включая детали для монтажа аппаратов и включая детали для монтажа аппаратов и  детали для монтажа аппаратов и детали для монтажа аппаратов и  для монтажа аппаратов и для монтажа аппаратов и  монтажа аппаратов и монтажа аппаратов и  аппаратов и аппаратов и  и и проводок, не должно превышать 2 Ом. 29. После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  относительно корпуса. Выполнить проверку правильности относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  корпуса. Выполнить проверку правильности корпуса. Выполнить проверку правильности  Выполнить проверку правильности Выполнить проверку правильности  проверку правильности проверку правильности  правильности правильности функционирования полностью собранных схем согласно ПУЭ изд.7 (Глава 1.8 Нормы приемо-сдаточных испытаний). 30. В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  шкафа (или отметку ОТК в паспорте шкафа (или отметку ОТК в паспорте  (или отметку ОТК в паспорте (или отметку ОТК в паспорте  отметку ОТК в паспорте отметку ОТК в паспорте  ОТК в паспорте ОТК в паспорте  в паспорте в паспорте  паспорте паспорте на изделие). 31. Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  перед изготовлением необходимо согласовать с проектным перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изготовлением необходимо согласовать с проектным изготовлением необходимо согласовать с проектным  необходимо согласовать с проектным необходимо согласовать с проектным  согласовать с проектным согласовать с проектным  с проектным с проектным  проектным проектным институтом габариты и исполнение щита.
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Annapam Ha BBode 0603"'“:””’3/ I,
§ 1. (Wuner L, N, PE Beinonxums u3 Medu. LWunel N u PE Beinontums pasdensHo.
g 2. Okpyxamwwas cpeda Heb3pbiBoonacHas, He codepxawas nbinu B KOHUEHMPAUUAX CHUXAKWUX NAPAMEMPbI ANNCPAMYPLI.
it 3. lum BainonHums HabecHol. YxoMnaekmobams MemusaMu dns MoHmA Xa.
S L. Kopnyc b nbineBnazozauumnom ucnonxenuu, cmenenb sawumel no MOCT 14254-2015 He Huxe IP41.
E CBopHbie WuHM 0503HaYeHUe i Ly 5. Ykomnnekmobamb kadenbHsiMu BBodamu coznacHo nodbodumol kadenbHol npodykuuu.
= -380/220B HONpAXEHUS L N, 6. KadenbHbie BBodsl gKOMnneKmobu[nb MPAHCNOPMHBIMU 30 2AYWKAMU.
PE ~ L 7. Bbod numarwux kadenbHbix AUHUL U omxodawux kadenbHsix mpacc BunoaHumb cBepxy, yepes kadenbHoie BBoda.
! 1 T - T ‘ __T_ 1 ’ 8. Wuns, npoboaH_UKu HyneBeie U 3a3eMneHus 0do3Hasumb cozaacko NY3 7 u3d. n.11.29. ) )
! 9. Ha BHympeHHel cmopoHe dbepu wuma noMecmumb CXeMy NPUHUUNUGALHYI U NepeyeHb HaUMeHoBaHuU nycko3awumHou annapamypbl.
QF1 o + QF2 y + QF3 o + QFL o + QF5 o + QF6 f + QF7 d + .. _@ 10.  Omxodswue kadensHsie Aukuu (B m.uy. pesepb, koHmponbhbie kadensHsie AuHuu) GOAXHM NPUCORIUHSIMBCS MOALKO K KAEMMHbIM
BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 BALT-29 T oeduHeHusM, ceyeHueM cozaacHo nodbodumomy muny kadensHou npoagKu_uu.
Amnapan OBoawasene/ . 0A 1P C | AP C | 10A 1P C | 0A P C | AP C | 10A 1P C | 0A P C | n I'Ipeagcmompgmbaboaf:m)mocmb NOBKAKYEHUS YKO30HHOZ0 MUNa kadenbHol npodykuuu ¢ codnideHueM docmamoyHo2o
omxodswed AuHUU A lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA lcu> & 5kA " Eiiﬁﬁf;}nﬂ;ﬂ F:';cn:;‘z;'(z?n"'b”g EEET:exaut;ucmu oMK ke
/ / / / / / / 3. Mapkupobka knemMMHbix psdod, nyckosawumHol annapamypsl, 3nemeHmod ynpabnenus u undukauuu donxHa coombemcmbobams
Mapkupobke yka3aHHOU HQ NPUHLUNUAALHOU CXEMe.
14, Od03HayeHus npobodHukod npusms coznacko MOCT 2.709-89.
5. Mapkupobka donxHa dbimb KOHMPACMHOU K @oHY, 4YemkoU u pa3dopyubol, ycmouuubou k bBo3zdeucmbui MexaHuyeckux u
Annapam ynpabnenus knumamuyeckux ¢akmopob. KpenneHue Haknadubix 3neMeHmod mapkupobku donxHo uckawyamb ux nepemewerue Bo Bpems
MPaHCNOpMuUpoBKU U 3KCNAYAMAUUL.
— |/ 1/ 1/ NIV - 16.  Xeymel npobodod u kadened pacnonoxums b NBXkadenb-kaHanax.
7. Konusl npobodoB, npucoedunsieMsie Kk 3nekmpudeckuM coedunumensim, onnpecobamb 2unb3aMu (315 doamobuix coedunenud -
L1 L2 L3 L1 HOKOHEYHUKaMu).
8. Wcknwyumb npoknadky xzymod u omdensHbix npoBodod no ocmpbiM kpoMKaM 3neMeHmob koHcmpykuyuu wuma de3 donoaHumenbHod
3awumsl om MexaHuveckux nobpexdeHud.
19.  Ucknwoyums noBpexderus npobodod (BMamuH, npox 0208, Hadpe3ob u m.n.), cHUX@loWUX 3neKMpUYECKYlo NPOYHOCMb U30AAUUL.
20.  Wcknwyumb npucoedunenue k odHomy BbiBody unu koHmakmHomy 3axumy ycmpoucmba Sonee dByx konuod npobodob, ecau 3mo He
- npedycMomPeHo KOHEMPYKLUeU 3aXuMa.
5 Al L L ] 21, Tpoboda, nodzomobneHHbie k nodkawyeHuln k BuibodaM u koHmakmHbiM 3axuMaM ycmpolcmb, doAxHb uMemb 3anac no AnuHe,
E Mapkupobka-mapka u ceyerue | = - 2 % R o HeodxoduMbil dns dBykpamHozo Bo30dHoBneHUs 3a.0enku Ha Kaxdbll KoHey npoboda.
5&: npobodHuka Ha nnaHe E é s Ny é - ﬁ é - < § - 22.  TonepeyHoe ceveHue npobodob cunobod yacmu NpUHAMb CO2AACHO GAHHOU CXEMBI.
=4 Nnuna, m I T EI g EI N _'j‘_ EI * = EI 23.  3owumHyle annapamypy HeodxoduMo npobepumb Ha omkAKNAIWYL CNOCOdHOCMb NPU 0JHO- U MPEXPA3HLIX KOPOMKUX 3AMbIKAHUSX.
e ks ié— 0 Z’.\ E— 0 < ié— 0 j B 24, Ha dBepHyio naHeb npukpenumb 3HaK "OnacHocmb NopaxXeHus 3nekmpuyeckum mokom” (Monnus).
= é |5 é Sl é [ é 25.  Ha dBepHod naHenu wuma npedycMompems wuAbGbl ¢ 0903HA4EHUEM HAUMEHOBAHUS WKaA.
I Qj 5 E f = = f = = % = 26.  Temnepamypa 3kcnayamaduu om +5 °C do +40 °C, b noMeweHuu.
gl gl gl ST 27.  Memannudeckue 3nemenmsi wumob, & moM yucne demanu dns Monmaxa annapamod u npoBodok, doAXHe UMemb HadexHoe
2lFs Pl S 2lEs Sz s 3neKkmpuYeckoe coedUHeHUE C 3a3eMAAWUM 3aXuMoM, odecneyubarwee HenpepsibHYlo 3nekmpuYeckyio uenb.
28.  3HayveHue conpomubaenus Mexdy 3a3eMARKWUM 30XUMOM U 3/eMeHmamu wumg, Bkawyas demanu 39 Momaxa annapamod u
npobodok, He donxHo npebbiwams 2 Om.
29.  Mocne cdopku npousbecmu 3aMep conpomubneHus usoasuuu Mexdy xun u omHocumensHo kopnycd. BeinoaHums npobepky npabunbHocmu
dyHKUUOHUPOBAHUS NOAHOCMbIO coBpaHHbx txem coznacko MNY3 u3d.T (Maba 1.8 HopMel npuemMo-cdamouHbix ucnbimarud).
-] -] ] Mmm 30. B cocmab conpobodumensHol dokymermauuu Bkawyumb akm ucneimaud padomocnocoHocmu wkada (uau ommemky OTK B nacnopme
Ha uzdenue).
YcnobHoe 0do3HaueHUe HA NAHE 31 3aka3syuk ocmabasiem 3a codol npabo usmeHumb Modudukayuiw wuma, neped uszomobneHuem HeodxoduMo coznacoBamb ¢ NPOEKMHbIM
3'GGRO.A 3'GGRO.2 3'GGBY0.1 3740M0.1 - - - UHCMUMYMOM 203G pUMbI U UCNO/AHEHUE Wuma.
. PH., kBm 0,12 0,12 0,12 1,25 - - -
£ In., A 06 06 06 58 - - -
g In, A i ] ] ] ) ] ]
g 87-111/25-1-3.3-30M1
MHOZOKlelmeprIE XUnble doMa ¢ 00bexmamu UH$PACMPYKMYPBI, PACNONOXEHHbIE NO
" b " b " b Mpudop ynpabaenus adpecy: TromeHckas odnacms, Tromerckuu pauoH, d. lydapeda, Mockobekoe MO no yn.
HaumeHobaHue nompedumas CMOAHUK PE3EPBHOZ0 | VICMOUHUK PE3EPDHOZO | HICMOIHUK PE3EPBHOZO | ooy opiyem (s Pe3seph Pe3epb Peseph M K N Ned 3 ( [Ixandpod
numaHus (3ns NC) numaus (daq NC) numaHusi (3as CN3) 5 5 ) 3m. |Konyd| Nlucm [Nedok.| Modn.  [Aama €peed AXaH0pouckozo
PEAED0Z0 OnoBeUleHu Paspad. [ Anyapdekod 03.26 Touepeds, 1 aman: [T11, Cekuuu M1, 12, 13; 14 Cmadust | /Aucm | /lucmod
Mob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu IM2.1; 2.2
poo. ocmunaHobf : 3 3man: M3, Cexuuu M3.1;3.2; 33 P 9
v/ L 3man: M4, Cexyuu M4, 4.2
v
IM3.3. CxeMa 3nekmpuyecKas NPUHLUNUAALHAA
H. konmp. Psdukob [03.26 pacnpedenumensHozo wuma LWC-MNC-2 AEBM)I(H
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1. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. Шины L, N, PE выполнить из меди. Шины N и РЕ выполнить раздельно. 2. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. Окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая пыли в концентрациях снижающих параметры аппаратуры. 3. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. Щит выполнить навесной. Укомплектовать метизами для монтажа. 4. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. Корпус в пылевлагозащитном исполнении, степень защиты по ГОСТ 14254-2015 не ниже IP41. 5. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. Укомплектовать кабельными вводами согласно подводимой кабельной продукции. 6. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. Кабельные вводы укомплектовать транспортными заглушками. 7. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. Ввод питающих кабельных линий и отходящих кабельных трасс выполнить сверху, через кабельные ввода. 8. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. Шины, проводники нулевые и заземления обозначить согласно ПУЭ 7 изд. п.1.1.29. 9. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. На внутренней стороне двери щита поместить схему принципиальную и перечень наименований пускозащитной аппаратуры. 10. Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным Отходящие кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным линии (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным (в т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным т.ч. резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным резерв, контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным контрольные кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным кабельные линии) должны присоединяться только к клеммным  линии) должны присоединяться только к клеммным линии) должны присоединяться только к клеммным  должны присоединяться только к клеммным должны присоединяться только к клеммным  присоединяться только к клеммным присоединяться только к клеммным  только к клеммным только к клеммным  к клеммным к клеммным  клеммным клеммным соединениям, сечением согласно подводимому типу кабельной продукции. 11. Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  Предусмотреть возможность подключения указанного типа кабельной продукции с соблюдением  достаточного  пространства для выполнения монтажа. 12. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. Клеммные ряды расположить в верхней части монтажной панели. 13. Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать Маркировка клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать клеммных рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать рядов, пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать пускозащитной аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать аппаратуры, элементов управления и индикации должна соответствовать  элементов управления и индикации должна соответствовать элементов управления и индикации должна соответствовать  управления и индикации должна соответствовать управления и индикации должна соответствовать  и индикации должна соответствовать и индикации должна соответствовать  индикации должна соответствовать индикации должна соответствовать  должна соответствовать должна соответствовать  соответствовать соответствовать маркировке указанной на принципиальной схеме. 14. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. Обозначения проводников принять согласно ГОСТ 2.709-89. 15. Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и Маркировка должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и должна быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и быть контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и контрастной к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и к фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и фону, четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и четкой и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  разборчивой, устойчивой к воздействию механических и разборчивой, устойчивой к воздействию механических и  устойчивой к воздействию механических и устойчивой к воздействию механических и  к воздействию механических и к воздействию механических и  воздействию механических и воздействию механических и  механических и механических и  и и климатических факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время факторов. Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время Крепление накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время накладных элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  элементов маркировки должно исключать их перемещение во время элементов маркировки должно исключать их перемещение во время  маркировки должно исключать их перемещение во время маркировки должно исключать их перемещение во время  должно исключать их перемещение во время должно исключать их перемещение во время  исключать их перемещение во время исключать их перемещение во время  их перемещение во время их перемещение во время  перемещение во время перемещение во время  во время во время  время время транспортировки и эксплуатации. 16. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. Жгуты проводов и кабелей расположить в ПВХкабель-каналах. 17. Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - Концы проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - проводов, присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - присоединяемые к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - к электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - электрическим соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений - соединителям, оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  оппресовать гильзами (для болтовых соединений - оппресовать гильзами (для болтовых соединений -  гильзами (для болтовых соединений - гильзами (для болтовых соединений -  (для болтовых соединений - (для болтовых соединений -  болтовых соединений - болтовых соединений -  соединений - соединений -  - - наконечниками). 18. Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной Исключить прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной прокладку жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной жгутов и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной и отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной отдельных проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной проводов по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной по острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной острым кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  кромкам элементов конструкции щита без дополнительной кромкам элементов конструкции щита без дополнительной  элементов конструкции щита без дополнительной элементов конструкции щита без дополнительной  конструкции щита без дополнительной конструкции щита без дополнительной  щита без дополнительной щита без дополнительной  без дополнительной без дополнительной  дополнительной дополнительной защиты от механических повреждений. 19. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. Исключить повреждения проводов (вмятин, прожогов, надрезов и т.п.), снижающих электрическую прочность изоляции. 20. Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не Исключить присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не присоединение к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не к одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не одному выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не выводу или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не или контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не контактному зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  зажиму устройства более двух концов проводов, если это не зажиму устройства более двух концов проводов, если это не  устройства более двух концов проводов, если это не устройства более двух концов проводов, если это не  более двух концов проводов, если это не более двух концов проводов, если это не  двух концов проводов, если это не двух концов проводов, если это не  концов проводов, если это не концов проводов, если это не  проводов, если это не проводов, если это не  если это не если это не  это не это не  не не предусмотрено конструкцией зажима. 21. Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, Провода, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подготовленные к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, подключению к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, к выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, выводам и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, и контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине, контактным зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  зажимам устройств, должны иметь запас по длине, зажимам устройств, должны иметь запас по длине,  устройств, должны иметь запас по длине, устройств, должны иметь запас по длине,  должны иметь запас по длине, должны иметь запас по длине,  иметь запас по длине, иметь запас по длине,  запас по длине, запас по длине,  по длине, по длине,  длине, длине, необходимый для двукратного возобновления заделки на каждый конец провода. 22. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. Поперечное сечение проводов силовой части принять согласно данной схемы. 23. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. Защитную аппаратуру необходимо проверить на отключающую способность при одно- и трехфазных коротких замыканиях. 24. На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). На дверную панель прикрепить знак "Опасность поражения электрическим током" (Молния). 25. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. На дверной панели щита предусмотреть шильды с обозначением наименования шкафа. 26. Температура эксплуатации от +5  С до +40  C, в помещении. Температура эксплуатации от +5 °С до +40 °C, в помещении.27. Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное Металлические элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное элементы щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное щитов, в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное в том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное том числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное числе детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное детали для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное для монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное монтажа аппаратов и проводок, должны иметь надежное  аппаратов и проводок, должны иметь надежное аппаратов и проводок, должны иметь надежное  и проводок, должны иметь надежное и проводок, должны иметь надежное  проводок, должны иметь надежное проводок, должны иметь надежное  должны иметь надежное должны иметь надежное  иметь надежное иметь надежное  надежное надежное электрическое соединение с заземляющим зажимом, обеспечивающее непрерывную электрическую цепь. 28. Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и Значение сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и сопротивления между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и между заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и заземляющим зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и зажимом и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и элементами щита, включая детали для монтажа аппаратов и  щита, включая детали для монтажа аппаратов и щита, включая детали для монтажа аппаратов и  включая детали для монтажа аппаратов и включая детали для монтажа аппаратов и  детали для монтажа аппаратов и детали для монтажа аппаратов и  для монтажа аппаратов и для монтажа аппаратов и  монтажа аппаратов и монтажа аппаратов и  аппаратов и аппаратов и  и и проводок, не должно превышать 2 Ом. 29. После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности После сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сборки произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности произвести замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности замер сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности сопротивления изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности изоляции между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности между жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности жил и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности и относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  относительно корпуса. Выполнить проверку правильности относительно корпуса. Выполнить проверку правильности  корпуса. Выполнить проверку правильности корпуса. Выполнить проверку правильности  Выполнить проверку правильности Выполнить проверку правильности  проверку правильности проверку правильности  правильности правильности функционирования полностью собранных схем согласно ПУЭ изд.7 (Глава 1.8 Нормы приемо-сдаточных испытаний). 30. В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте В состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте состав сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте сопроводительной документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте документации включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте включить акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте акт испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте испытаний работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте работоспособности шкафа (или отметку ОТК в паспорте  шкафа (или отметку ОТК в паспорте шкафа (или отметку ОТК в паспорте  (или отметку ОТК в паспорте (или отметку ОТК в паспорте  отметку ОТК в паспорте отметку ОТК в паспорте  ОТК в паспорте ОТК в паспорте  в паспорте в паспорте  паспорте паспорте на изделие). 31. Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным Заказчик оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным оставляет за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным за собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным собой право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным право изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным изменить модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным модификацию щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным щита, перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  перед изготовлением необходимо согласовать с проектным перед изготовлением необходимо согласовать с проектным  изготовлением необходимо согласовать с проектным изготовлением необходимо согласовать с проектным  необходимо согласовать с проектным необходимо согласовать с проектным  согласовать с проектным согласовать с проектным  с проектным с проектным  проектным проектным институтом габариты и исполнение щита.
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Uum 3maxHsiu Ha Tkbapmupy
L1L2 L3 N PE

| 13-2 36 IP31

1000x960x157MM
®L n 63A

(mul
.

¢ ﬁ Wh*

Llum 3maxHbiu Ha 5 kbapmup

BBI'He(A)-LS 3x10

ANAN ®

wuHa N wuHa PE

L1L2 L3 N PE
kadenb numanus kbapmup

A\

b kbapmupHbil wumok

L1123 N PE
| |3-5 36 IP31
1000x960x15TMm
$ i ] 63A
& ﬁ ] BBIHz(A)-LS 3x10
S wh* AN
® = b kbapmupHbIl wumok
63A
& j)// BBIHz(A)-LS 3x10
1 Whr N
G . b kBapmupHbIU wumok
63A
& ﬁ BBIHz(A)-LS 3x10
)\ Whr N
<]'> . b kbapmupHbIl wumok
63A
& ﬁ BBl Hz(A)-LS 3x10
1 Whr N
® b kBapmupHbIU wumok
63A
& ﬁ BBIHz(A)-LS 3x10
)\ Whe N

wuHa N wuwa PE

L1 L2 L3 N PE
kadenb numanus kbapmup

* Jnepeomepa CE207 R7.849.2.0A.QUVLF SPds 2208, 5(80)A, kam. 1/2

b kBapmupHbil wumok

81-011/25-1-3.3-30M1
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Cepees [Ixandpobckozo
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pob. ocmunaxovl - 3 3man: M3, Cexyuu N3.%; 32 33 P 13
v/ b 3man: Tk Cexuuu TMI61; 4.2
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IM3.3. CxeMa 3nekmpuyeckas NPUHUUNUGALHAS UlUMa.
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050pydodaHue
3/eKmponAuMsl

QF2 10A
o lp.2, BBFf—\I'IHa(A)—LS—BxLS

© OcbeweHue

BBIuz(A)-LS 3x10
3B0Hok

B amaxHsId wum QF3 16A
npoknadkadka ckpeimo o [p.3, BBI-MHz(A)-LS-3x2,5
6 MHI mpyde
b cmsxke nona Po3emku kyxHu

QF4 16A
o [p.k, BBr-MHe(A)-LS-3x2,5

Posemku koMHam

QD 50A, lym=30mA QF5 16A
o [p.5, BBI-MHz(A)-LS-3x2,5
10

QF6 16A
o [p.6, BBI-MHe(A)-LS-3x2,5

Posemku baxHou

KoHduyuoHep

Myréua(A)-LS 1xk

B3aM. unb. Ne
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M, TO — 3a3emnsieMas Yacmb 3. odopydobarus (omkpuimas npobodsuias Yacms).
(1 — cmanbHble mpydsl 20pA4e20 U X0n0dHo20 BodocHadxeHus
(2 — cmanbHble MpYdbl cucmeM omonAeHus
(3 — Memannuyeckue mpydsl KAHAAU3ALUU
(4 — Bo3dyxobodsl (npu Hauyuu)
(5 — Memannuyeckue npoBodHUKU MOAHUE3T.WUMbI
6 Mema nudeckue kadensHsle KoHcmpykuuy (nomku)
1 — 30wumHbid 3a3eMsiwud npobodnuk (b cocmabe kadens epynnoboi
unu pacnpedenumensod cemu);
2.1 — npobodHuku cucmemsl ocHoBHozo ypabHubaHus nomenuuanod MylB-1x25mm.kb.;
29 — npoBodHuku cucmemsl ocHoBH020 ypabHubaHus nomeHuuanob, konbuebou npobodHuk cmanb
nonocobas 5x40
31 — npobodxuku cucmemsl dononHuMenbHo20 ypabHubaHus nomeuuanod MylB-1x25mm.kb.;
3.2 — npobodHuku cucmeMbl dononHumensbHoz0 ypabHubaHus nomeHyuanod MyrB-1x4mm.kb.;
L - HOPYXHbID 20pU30HMAAbHLIG (KoHMyYpHLID) 3a3eMaumens (nonoca cmanbHas oyuHkobaHas
5x40Mm);
5 — BepmukansHsil 3a3eMaumens (Kpyz cmansHod 0uuHKOBAHHID B18 MM);
6 — 30dbuxku Ho mpydonpobodax;
7T — wyHmupyouue nepembidku 30dBuxek (kadenb 1x35MM.KB., xeamo-3eneHbil);
8 — T3l 6 cocmabe BPY;
9 — baHHa;
10 — po3semku b BanHoU;
11 — Kopodka ypabHubarus nomeHuuanod ¢ Medrod wurod B BanHol (ySopHol) KoMHame;
12 — 6bod kadensa 0,4 kB om TI1, PEN-npoBodHuk b cocmabe kadens.
13 — 3u3seMnsiowul npodadnuk (nonoca cmanbHas oyurkobarHas Sxki0mM)
1L — 0duHo4Hble MonHuenpueMHUKU Berm.oBopydobaHus, aHmeHH

MAacmuHy U3 MazkoU cmaau 6MM NpocBepaumsb No MeCMy U NPUKPENUMb K GAGHUY,

ucnonb3yqa cgmecmbgmmue WnUAbKU

2. KadenbHbll HOKOHEYHUK

HenpoBodswud cansHuk

1. Tumaiowas cemb npuHsima mpex¢a3Hod namunpoBodHod ¢ cucmemou 3a3eMneHus TN-C-S.
2. Bce Memannuyeckue koHcmpykuuu 3nekmponpobodku U Memannuyeckue kopnyca 3nekmpoodopydobaHus, HopMaAbHO He Haxodswezocs nod

HanpsxeHueM, 3a3emMaume.

3. Ha nodcmanuuu Hynebyro xuny kadens nodcoeduHums k Hynebod wure wuma 0,4kB, umenwel cba3b ¢ 2nyxo3a3eMAeHHOU HeIMPA bl

mpaHcopmamopa.

3. Kadenb 3a3eMneHus, 1x35MM.kB., xenmo-3eneHbid

1. Nnacmuna u3 Hu3koyzaepoducmol cmanu moAwuHoU HMM

k. B kavecmbe znabrol 3a3emasiowed wursl (M3UU) ucnons3obams wukbl PE wumod TP, k komopsiM Yepe3 donmoBeie coeduneHus npucoeduHume:

Hynebole 3awumHble PEN-npobodHuku numarwux AuRUL;

Memanauyeckue mpydbl kaMMyHukayud, bxodswux b 3daHue (Bodonpobod, smonnenue, kaHau3aUUs), MEMAAAUYECKYO 3ANOPHYI ApMAMYPY;

apMamypy xene308emOoHHbIX KOHCMPYKLUL 30aHUS;
ecmecmBeHHbIl 303eMAUMeNb;

303eMAUMeNb MOHUE3AWUMbI;

3a3eMnswud npobodHuk.

5. [ns coedunenus Bcex Memannuyeckux mpydonpobodod, Bxodsuux b 3daHue, nponoxums Mazucmpans (koHmyp) 3a3eMaeHus u3 nonocobod cmanu

5x40MM, k komopod npucoeduHums Bee Bxodswue komMmyHuKauuu. Mazucmpanb 3a3eMneHus npucoeduHums K 2nabHol wuHe 3a3eMaeHus.

Mecma npucoedureHus npobodHukoB ypaBHubaHus nomeHuuanod k Mazucmpau donxHsl uMemb ubemoboe 0d03HAYEHUE XeAmo-3eneHbIMU
nonocaMu, nudo 0do3HauaMbCS 3HA4KOM “3a3eMaeHue” U dykbamu PE.

6. Mpucoedunenue npoBodnukob k mpySonpobodam BrinoaHumb £o cmopokbl Aukuu Ha BBode mpySonpobodob b 3danue (3o 3adbuxku,

coeduHuUMeNLHo20 GAaHUA).
1. Monmax 3a3emnstowux ycmpoucmb BeinoaHums B coombemembuu ¢ CM 76.13330.2016.

81-011/25-1-3.3-30M1

MHozokBapmupHble xunble doMa. ¢ 09bekmaMu UHPACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacms, Tromerckuu pauoH, d. lydapeda, Mockobekoe MO no yn.

Mam. [Konyd| Nucm [Nedok.| Modn.  [lama Cepaeq [Ixandpobekozo
Pas3pad. AHyapdekobd 03.26 104epedb. 1 3man: [M1, Cekyuu TM11; 1.2; 1.3; 1.4 Cmadua | fucm Nlucmod
i ofF)] M 4ap B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu IM2.1; 2.2
poo. ocmundHo L : 3 aman: M3, Cekuuu M3.1; 3.2; 33 p 15
v/ L 3man: M4, Cexyuu M4, 4.2
v
H. KoHmp. Padukob 03.26 [M3.3. Cxema ypabHubaHus nomeHuuanod AEBM)I(H

dopmam A2
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* Размеры для справок Размеры для справок 1. Общие положения. Общие положения. 1.1  Назначение решения. Шкаф управления (далее ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  управления (далее ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном управления (далее ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  (далее ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном (далее ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном ШУ) предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном предназначен для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном для автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном автоматического регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  регулирования системой антиобледенения в заданном температурном регулирования системой антиобледенения в заданном температурном  системой антиобледенения в заданном температурном системой антиобледенения в заданном температурном  антиобледенения в заданном температурном антиобледенения в заданном температурном  в заданном температурном в заданном температурном  заданном температурном заданном температурном  температурном температурном диапазоне. 1.2  Наименование решения. Шкаф управления линиями нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  управления линиями нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление управления линиями нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  линиями нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление линиями нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление нагревательных кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление кабелей. Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление Количество линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление линий - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление - 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление 1 шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление шт., общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  общей мощностью до 2 квт на линию. Управление общей мощностью до 2 квт на линию. Управление  мощностью до 2 квт на линию. Управление мощностью до 2 квт на линию. Управление  до 2 квт на линию. Управление до 2 квт на линию. Управление  2 квт на линию. Управление 2 квт на линию. Управление  квт на линию. Управление квт на линию. Управление  на линию. Управление на линию. Управление  линию. Управление линию. Управление  Управление Управление осуществляется с помощью терморегулятора РТА-300. Условное обозначение системы - ШУ-EKF-АО-1-10-300. АО - Архитектурный обогрев. 1 - Однофазный ввод. 10 - Номинал вводного однополюсного автоматического выключателя. 300 - Марка регулятора. Система реализована на оборудовании EKF. 1.3 Описание решения. Оборудование шкафа управления нагревательным кабелем расположено в пластиковом боксе. Для защиты линий от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  защиты линий от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и защиты линий от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  линий от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и линий от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и от короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и короткого замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и замыкания и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и утечки тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и тока при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и при повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и повреждении линии предусмотрены автоматический выключатель и  линии предусмотрены автоматический выключатель и линии предусмотрены автоматический выключатель и  предусмотрены автоматический выключатель и предусмотрены автоматический выключатель и  автоматический выключатель и автоматический выключатель и  выключатель и выключатель и  и и устройство дифференциальной защиты. Ввод кабеля питания, кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  кабеля питания, кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен кабеля питания, кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  питания, кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен питания, кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен кабеля нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен нагревательной линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен линий, а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен а также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен также информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен информационных кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен кабелей от датчиков температуры и воды предусмотрен  от датчиков температуры и воды предусмотрен от датчиков температуры и воды предусмотрен  датчиков температуры и воды предусмотрен датчиков температуры и воды предусмотрен  температуры и воды предусмотрен температуры и воды предусмотрен  и воды предусмотрен и воды предусмотрен  воды предусмотрен воды предусмотрен  предусмотрен предусмотрен через стандартные вводы пластикового бокса. 2. Работа. Работа. 2.1 Описание работы. За управление включения линий нагрева отвечает терморегулятор РТА-300, работающий с датчиком температуры. Терморегулятор опрашивает датчик с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  опрашивает датчик с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. опрашивает датчик с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  датчик с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. датчик с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. с периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. периодичностью одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. одного раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. раза в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. в секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  секунду и включает нагрев, через модульные контакторы. секунду и включает нагрев, через модульные контакторы.  и включает нагрев, через модульные контакторы. и включает нагрев, через модульные контакторы.  включает нагрев, через модульные контакторы. включает нагрев, через модульные контакторы.  нагрев, через модульные контакторы. нагрев, через модульные контакторы.  через модульные контакторы. через модульные контакторы.  модульные контакторы. модульные контакторы.  контакторы. контакторы. Стандартный нижний порог включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  нижний порог включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при нижний порог включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  порог включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при порог включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при включения 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при 3°С, верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при верхний порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при порог отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при отключения составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при составляет 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при 5°С. Пороги включения и отключения не регулируются и при  Пороги включения и отключения не регулируются и при Пороги включения и отключения не регулируются и при  включения и отключения не регулируются и при включения и отключения не регулируются и при  и отключения не регулируются и при и отключения не регулируются и при  отключения не регулируются и при отключения не регулируются и при  не регулируются и при не регулируются и при  регулируются и при регулируются и при  и при и при  при при заказе терморегулятора могут быть скорректированы. 2.2 Порядок работы. Перед началом работы необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  началом работы необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 началом работы необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  работы необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 работы необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 необходимо установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 установить желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 желаемый нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 нижний порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 порог включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 включения на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 на терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1 терморегуляторе РТ-100, обозначение в шкафу - А1  РТ-100, обозначение в шкафу - А1 РТ-100, обозначение в шкафу - А1  обозначение в шкафу - А1 обозначение в шкафу - А1  в шкафу - А1 в шкафу - А1  шкафу - А1 шкафу - А1  - А1 - А1  А1 А1 и проверить соответствие подключения датчиков выбранному джампером режиму работу терморегулятора. Перед включением требуется взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  включением требуется взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель включением требуется взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  требуется взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель требуется взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель взвести аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель аппарат защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель защиты, линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель линии нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель нагревательного кабеля - однополюсный автоматический выключатель  кабеля - однополюсный автоматический выключатель кабеля - однополюсный автоматический выключатель  - однополюсный автоматический выключатель - однополюсный автоматический выключатель  однополюсный автоматический выключатель однополюсный автоматический выключатель  автоматический выключатель автоматический выключатель  выключатель выключатель QF1, устройства дифференциальной защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  устройства дифференциальной защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного устройства дифференциальной защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  дифференциальной защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного дифференциальной защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного защиты QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного QD1. Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного Подача напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного напряжения на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного на цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного цепи управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного управления осуществляется взведением рукоятки однополюсного  осуществляется взведением рукоятки однополюсного осуществляется взведением рукоятки однополюсного  взведением рукоятки однополюсного взведением рукоятки однополюсного  рукоятки однополюсного рукоятки однополюсного  однополюсного однополюсного автоматического выключателя SF1.
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Haxodsmes b 3amMkHymoM nonoxexuu, b npomuBHom

Meped ycmaHoBkou cyemyuka Ha odbekm, ydedumscs,
@ 4mo nepembi4ku Mexdy koHmakmamu 1-2, 4-5, 7-8
CAYYae 30MKHYMb NEPeMbIYKU.

(xeMa nodKAKYeHUS CHemyuKa
Jnepeomepa CE207 R7.849.2.0A.QUVLF SPds, 2308, 5(80)A
(HenocpedcmbenHozo Bk nwyeHus)
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MHozokbapmupHble Xunbie domMa ¢ 09bekmaMu UHGPACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE NO
adpecy: TiomeHckas odnacms, TromeHckuu pauon, 0. flydapeda, Mockobekoe MO no yn.
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33-11k Mpoxod
3.3-1.2¢ Knadobas
3.3-13k Knadobas
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3.3-15« Knadobas
bnok knadobbix 2
33-2.% Mpoxod
33-2.% Knadobas
33-2.3 Knadobas
3.3-2.bk Knadobas
3.3-2.5¢ Knadobas
3.3-2.6K Knadobas
3.3-2.7k Knadobas
3.3-2.8k Knadobas
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3.3-4.1k Mpoxod
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001 Bbixod u3 nod3eMHoz0 3maxa
003 Kopudop
005 Tamdyp-wnio3

TexHu4eckue noMeweHus

004

Benmkamepa

007

[ToMeweHue cemeu cbsi3u

1. Had Bcemu knadoBbimu ycmarobaers cdemunsruku ACM 1422 40 Bm (13 wm.).
2. Buicoma ycmarobku cBemunbHukob B kopudopax u BeHmkamepe 2100 MM om y.4.n.
3. Beicoma yemaHobku Beiknwyamened 6 knadobeix 900 MM om y.4.n. ¢ npubsasked om npoema 200 M.
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MHo2okBapmupHbie xunble doma ¢ 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNONOXEHHbIE NO
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Pplg: ==/— - KbapmupHsli wum bcmpaubaembii/Haknadod, h=2400 MM
p. M /3 - Nampon E27 HacmeHHsId/nodBecHou

© - (BemunbHuk cBemoduodHbil Kpy2abIl

/@ - (BemunbHuk cbemoduodHbIU HACMEHHBIU
- Buknioyamens IP20 odwononkcHsil, ckpsimoi ycmarobku, h=900 MM 1. Pa3bodky kadeneu 2pynnobuix ocbemumensHsix cemet b kbapmupax BeinoaHums omkpsimo 6 zoppompyde ¢ kpenneHuem k nomonky. odpompyda u3

MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,
UMOYHUMb NO MeCmy.

2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);

- Boiknoyamens IP20 odHonontcHsIl, cdBoeHHbIU, ckpbimol ycmaHobku, h=900 MM
- Buiknioyamens IP20 odHonoAtcHbIU, cmpoeHHbId, ckpsimol ycmarobku, h=900 MM

- OcbemumensHas cemb KoMHOm onycku K Buiknieyamensm, pacnonexenHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beineansms B zodpe.
@ - Knonka 3boxka, h=1000 MM 3. Ucnonb3yemsiil kadens - BB -MHe(A)-LS ¢ cevenuem Beex ocbemumensHeix 2pynn 3x1,5.
& - Bubod dns 3borka, h=2500 MM L Bribod mouku ocbewerus BbinoaHums dnunHou 400 MM u odopydoBams nampoHoM u AaMnoyKoU.
- ToueyHul cbemuabHuK DL002-GU10-01-W 5.MpuBsska Beiknieqameneu 200MM om kpas npoema, KPOME MECM YKA3AHHBIX HG. NAAHE.

6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k

@ - ToyeyHulld cOemunbHuk DLO02-GU10-02-W mpexknabuuniM BB -MalAH.S 4x15

- Todesnbiu cemunbHuk 126411212-DMA 7.Bce pacnpedenumenbHeie Kopodku Heodxodumo pasmeuams b 30He odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30Hbl odcayxubarus (Ha nomonke), mo
Mw-100@ - lamyuk dBuxenus MW-700 kaBenbHele coeduHerust BeinoaHumb cBapkol unu onpeccoBkoil coznacko MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
(xeMa nodknwyeHus damyuka dBuxeHus dngq <1 - bpa MOD433WL-L3N3K 8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.
Ha.2pY3KU de3 ucnonb3oBaHus Hl_.]/]EbOZO npoboaa ~e - Buinyck kadens dnst cBemoduodHou nodcbemku 87 ﬂ|—|/25 1 3 3 BOI\/H
~220 A - (BemunbHuk abapuiHozo ocBeueHus '
[ F——
3 NI | —— - (bemoduodHas nodcbemka MHozokBapmupHble Xunbie doMa. € 00beKMAMU UHGPACMPYKMYPSI, PACNOAOXEHHbIE NO
= - (bemoduodHoe nonomHo adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.
- NpoxodHod Beiknoyamens IP65 Wam. [Kony4] Mucm [Nedok.| Modn.  [Nama Cepzes [xaHdpobekozo
L ——— - OcBemumensHas cems MOI (padoyee ocBewenue) Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 oqepea;. 1 BmunF:I'IFth EEKUULEHPP;;Z-Z; 13,14 Cmadug [ /lucm /lucmod
° — — - OcbemumensHas cems MO (abapuiHoe ocBeueHue) Mpab. MocmunaHoB ‘Ji 03.26 3 3"133&%3. CleKille:'JuFﬂ}hé;.z;l » - 0
‘ ———— - OcbemumenbHas cemb HeXuAbIX NoMeweHuld L aman: MMk, Cekyuu IMN4.1; 4.2
me v
@ & H. konmp. | Psidukob 03.26 [M3.3. 3nekmpoocBewenue. MnaH 1 3maxa AEBM)I(H

dopmam A3x3



AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
Ас

AutoCAD SHX Text
Гс

AutoCAD SHX Text
Дс

AutoCAD SHX Text
Ес

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
Бс

AutoCAD SHX Text
Вс

AutoCAD SHX Text
12,13

AutoCAD SHX Text
10,02

AutoCAD SHX Text
4,84

AutoCAD SHX Text
18,63

AutoCAD SHX Text
3,38

AutoCAD SHX Text
6,71

AutoCAD SHX Text
45,17

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
18,06

AutoCAD SHX Text
05

AutoCAD SHX Text
7,66

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
34,24

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
21,50

AutoCAD SHX Text
04

AutoCAD SHX Text
9,36

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
8,58

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
4,27

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
3,89

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
5,09

AutoCAD SHX Text
2,99 (0,90)

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
5,63

AutoCAD SHX Text
08

AutoCAD SHX Text
7,40

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
3,19

AutoCAD SHX Text
8,61

AutoCAD SHX Text
02

AutoCAD SHX Text
13,33

AutoCAD SHX Text
07

AutoCAD SHX Text
11,67

AutoCAD SHX Text
01

AutoCAD SHX Text
22,15

AutoCAD SHX Text
64,89

AutoCAD SHX Text
C 3.3_1_1

AutoCAD SHX Text
63,99

AutoCAD SHX Text
66,98

AutoCAD SHX Text
3.3-01.1

AutoCAD SHX Text
47,87

AutoCAD SHX Text
3.3-01.2

AutoCAD SHX Text
57,64

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+106,200

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
-0,015

AutoCAD SHX Text
-0,050

AutoCAD SHX Text
-1,650

AutoCAD SHX Text
1,87

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
14000

AutoCAD SHX Text
6000

AutoCAD SHX Text
1750

AutoCAD SHX Text
5040

AutoCAD SHX Text
690

AutoCAD SHX Text
520

AutoCAD SHX Text
23500

AutoCAD SHX Text
3200

AutoCAD SHX Text
600

AutoCAD SHX Text
2700

AutoCAD SHX Text
600

AutoCAD SHX Text
2700

AutoCAD SHX Text
800

AutoCAD SHX Text
2800

AutoCAD SHX Text
3600

AutoCAD SHX Text
3300

AutoCAD SHX Text
3200

AutoCAD SHX Text
500

AutoCAD SHX Text
2450

AutoCAD SHX Text
3610

AutoCAD SHX Text
2450

AutoCAD SHX Text
3330

AutoCAD SHX Text
1635

AutoCAD SHX Text
2390

AutoCAD SHX Text
2470

AutoCAD SHX Text
2570

AutoCAD SHX Text
1500

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
1000

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
350

AutoCAD SHX Text
1500

AutoCAD SHX Text
1000

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
1000

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
1500

AutoCAD SHX Text
400

AutoCAD SHX Text
Наименование

AutoCAD SHX Text
3.3

AutoCAD SHX Text
МОП

AutoCAD SHX Text
01

AutoCAD SHX Text
Лестничная клетка

AutoCAD SHX Text
02

AutoCAD SHX Text
Лифтовой холл

AutoCAD SHX Text
04

AutoCAD SHX Text
Межквартирный коридор

AutoCAD SHX Text
05

AutoCAD SHX Text
Холл

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
Тамбур

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
Тамбур

AutoCAD SHX Text
07

AutoCAD SHX Text
Колясочная

AutoCAD SHX Text
08

AutoCAD SHX Text
ПУИ

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
Выход из подземного этажа

AutoCAD SHX Text
2Б

AutoCAD SHX Text
Жилая комната

AutoCAD SHX Text
Жилая комната

AutoCAD SHX Text
Кухня-столовая

AutoCAD SHX Text
С/У

AutoCAD SHX Text
Уборная

AutoCAD SHX Text
Коридор

AutoCAD SHX Text
Прихожая

AutoCAD SHX Text
Гардероб

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
Терраса

AutoCAD SHX Text
Нежилое помещение 3.3-01.1н

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
Тамбур

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
Нежилое помещение

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
С/У

AutoCAD SHX Text
Нежилое помещение 3.3-01.2н

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
Тамбур

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
Нежилое помещение

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
С/У

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
Ас

AutoCAD SHX Text
Гс

AutoCAD SHX Text
Дс

AutoCAD SHX Text
Ес

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
Бс

AutoCAD SHX Text
Вс

AutoCAD SHX Text
12,13

AutoCAD SHX Text
10,02

AutoCAD SHX Text
4,84

AutoCAD SHX Text
18,63

AutoCAD SHX Text
3,38

AutoCAD SHX Text
6,71

AutoCAD SHX Text
45,17

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
18,06

AutoCAD SHX Text
05

AutoCAD SHX Text
7,66

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
34,24

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
21,50

AutoCAD SHX Text
04

AutoCAD SHX Text
9,36

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
8,58

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
4,27

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
3,89

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
5,09

AutoCAD SHX Text
2,99 (0,90)

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
5,63

AutoCAD SHX Text
08

AutoCAD SHX Text
7,40

AutoCAD SHX Text
06

AutoCAD SHX Text
3,19

AutoCAD SHX Text
8,61

AutoCAD SHX Text
02

AutoCAD SHX Text
13,33

AutoCAD SHX Text
07

AutoCAD SHX Text
11,67

AutoCAD SHX Text
01

AutoCAD SHX Text
22,15

AutoCAD SHX Text
64,89

AutoCAD SHX Text
C 3.3_1_1

AutoCAD SHX Text
63,99

AutoCAD SHX Text
66,98

AutoCAD SHX Text
3.3-01.1

AutoCAD SHX Text
47,87

AutoCAD SHX Text
3.3-01.2

AutoCAD SHX Text
57,64

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+106,200

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
+0,000

AutoCAD SHX Text
-0,015

AutoCAD SHX Text
-0,050

AutoCAD SHX Text
-1,650

AutoCAD SHX Text
1,87

AutoCAD SHX Text
09

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
-0,010

AutoCAD SHX Text
14000

AutoCAD SHX Text
6000

AutoCAD SHX Text
1750

AutoCAD SHX Text
5040

AutoCAD SHX Text
690

AutoCAD SHX Text
520

AutoCAD SHX Text
23500

AutoCAD SHX Text
3200

AutoCAD SHX Text
600

AutoCAD SHX Text
2700

AutoCAD SHX Text
600

AutoCAD SHX Text
2700

AutoCAD SHX Text
800

AutoCAD SHX Text
2800

AutoCAD SHX Text
3600

AutoCAD SHX Text
3300

AutoCAD SHX Text
3200

AutoCAD SHX Text
500

AutoCAD SHX Text
2450

AutoCAD SHX Text
3610

AutoCAD SHX Text
2450

AutoCAD SHX Text
3330

AutoCAD SHX Text
1635

AutoCAD SHX Text
2390

AutoCAD SHX Text
2470

AutoCAD SHX Text
2570

AutoCAD SHX Text
1500

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
1000

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
350

AutoCAD SHX Text
1500

AutoCAD SHX Text
1000

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
1000

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
1500

AutoCAD SHX Text
400

AutoCAD SHX Text
Гр.2А Гр.3А Гр.4А Гр.5А

AutoCAD SHX Text
Гр.3 Гр.4 Гр.5 Гр.6 Гр.7

AutoCAD SHX Text
Взам. инв.  

AutoCAD SHX Text
Подп. и дата

AutoCAD SHX Text
Инв.  подл.

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
 док.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч..уч.уч..

AutoCAD SHX Text
Разраб.

AutoCAD SHX Text
Пров.

AutoCAD SHX Text
Н. контр.

AutoCAD SHX Text
Стадия

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Листов

AutoCAD SHX Text
Мостипанов

AutoCAD SHX Text
Ануарбеков

AutoCAD SHX Text
Р

AutoCAD SHX Text
03.26

AutoCAD SHX Text
Рябиков

AutoCAD SHX Text
03.26

AutoCAD SHX Text
03.26

AutoCAD SHX Text
87-ДП/25-1-3.3-ЭОМ1-ЭОМ1

AutoCAD SHX Text
 Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные по Многоквартирные жилые дома с объектами инфраструктуры, расположенные по адресу: Тюменская область, Тюменский район, д. Дударева, Московское МО по ул. Сергея Джанбровского

AutoCAD SHX Text
1 очередь. 1 этап: ГП1. Секции ГП1.1; 1.2; 1.3; 1.4 2 этап: ГП2. Секции ГП2.1; 2.2 3 этап: ГП3. Секции ГП3.1; 3.2; 3.3 4 этап: ГП4. Секции ГП4.1; 4.2

AutoCAD SHX Text
Формат A3х3

AutoCAD SHX Text
ГП3.3. Электроосвещение. План 1 этажа

AutoCAD SHX Text
Экспликация помещений 1 этажа

AutoCAD SHX Text
ГП1.1

AutoCAD SHX Text
ГП1.2

AutoCAD SHX Text
ГП1.3

AutoCAD SHX Text
ГП1.4

AutoCAD SHX Text
ГП 1

AutoCAD SHX Text
ГП 2

AutoCAD SHX Text
ГП2.1

AutoCAD SHX Text
ГП2.2

AutoCAD SHX Text
ГП 3

AutoCAD SHX Text
ГП3.1

AutoCAD SHX Text
ГП3.2

AutoCAD SHX Text
ГП3.3

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
1 эт

AutoCAD SHX Text
9 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
9 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
5 эт

AutoCAD SHX Text
ГП 4

AutoCAD SHX Text
ГП4.1

AutoCAD SHX Text
14/9эт

AutoCAD SHX Text
ГП4.2

AutoCAD SHX Text
9эт

AutoCAD SHX Text
ГП1.1

AutoCAD SHX Text
ГП1.2

AutoCAD SHX Text
ГП1.3

AutoCAD SHX Text
ГП1.4

AutoCAD SHX Text
ГП 1

AutoCAD SHX Text
ГП 2

AutoCAD SHX Text
ГП2.1

AutoCAD SHX Text
ГП2.2

AutoCAD SHX Text
ГП 3

AutoCAD SHX Text
ГП3.1

AutoCAD SHX Text
ГП3.2

AutoCAD SHX Text
ГП3.3

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
1 эт

AutoCAD SHX Text
9 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
9 эт

AutoCAD SHX Text
14 эт

AutoCAD SHX Text
5 эт

AutoCAD SHX Text
ГП 4

AutoCAD SHX Text
ГП4.1

AutoCAD SHX Text
14/9эт

AutoCAD SHX Text
ГП4.2

AutoCAD SHX Text
9эт

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛШ1

AutoCAD SHX Text
1хДПО 5050

AutoCAD SHX Text
Плана 1 этажа. Привязка осветительных приборов в МОП

https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
AutoCAD SHX Text
MW-700

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
AutoCAD SHX Text
MW-700

https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
AutoCAD SHX Text
MW-700

https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
AutoCAD SHX Text
MW-700

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
1хДПО 5070

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
1хДПО 5070

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
1хДПО 5070

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
1хДПО 5070

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.3А

AutoCAD SHX Text
Гр.3А

AutoCAD SHX Text
Гр.3А

AutoCAD SHX Text
Гр.3А

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
Гр.3

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛК1А

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛК1А

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛК1А

AutoCAD SHX Text
Гр.ЛК1А

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
~220

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
L'

AutoCAD SHX Text
L

AutoCAD SHX Text
L

AutoCAD SHX Text
Схема подключения датчика движения для нагрузки без использования нулевого провода

AutoCAD SHX Text
1. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из ПВХ, с протяжкой, номинальным диаметром 20 мм. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту.  2. Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к выключателям, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. 4. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. 5. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. 6. Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к трехклавишным ВВГ-Пнг(A)­LS 4х1,5. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.

AutoCAD SHX Text
- Патрон E27 настенный/подвесной

AutoCAD SHX Text
- Выключатель IP20 однополюсный, скрытой установки, h=900 мм 

AutoCAD SHX Text
- Квартирный щит встраиваемый/накладной, h=2400 мм

AutoCAD SHX Text
- Выключатель IP20 однополюсный, сдвоенный, скрытой установки, h=900 мм 

AutoCAD SHX Text
- Осветительная сеть комнат

AutoCAD SHX Text
  Условные обозначения

AutoCAD SHX Text
- Светильник светодиодный круглый

AutoCAD SHX Text
- Кнопка звонка, h=1000 мм

AutoCAD SHX Text
- Вывод для звонка, h=2500 мм

https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
https://ekfgroup.com/
AutoCAD SHX Text
MW-700

AutoCAD SHX Text
- Точечный светильник DL002-GU10-01-W

AutoCAD SHX Text
- Точечный светильник DL002-GU10-02-W

AutoCAD SHX Text
- Датчик движения MW-700

AutoCAD SHX Text
- Выпуск кабеля для светодиодной подсветки

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
- Светильник аварийного освещения

AutoCAD SHX Text
- Точечный светильник 126411212-DMA

AutoCAD SHX Text
- Светодиодная подсветка

AutoCAD SHX Text
- Осветительная сеть МОП (рабочее освещение)

AutoCAD SHX Text
- Осветительная сеть МОП (аварийное освещение)

AutoCAD SHX Text
- Светильник светодиодный настенный

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
- Выключатель IP20 однополюсный, строенный, скрытой установки, h=900 мм 

AutoCAD SHX Text
- Бра MOD433WL-L3N3K

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
- Светодиодное полотно

AutoCAD SHX Text
- Проходной выключатель IP65

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
- Осветительная сеть нежилых помещений

AutoCAD SHX Text
Плана 1 этажа

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
1хДПО 5070

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
Гр.2А

AutoCAD SHX Text
А


B3aM. unb. Ne

Modn. u dama

NHB. Nenodn.

3

K

— - OcBemumensHas cems MON (abapuiHoe ocBewenue)

[Tnan 2 3maxa JKCNAUKALUS NOMEWeHUU 2 3maxa
N HaumeroBaHue
12,24 12,24 10,74
(3322 539 (33 23 39 (33 2 4 TR 33
1+ 36,49 1+ 36,49 1+ 39,36
36,49 36,49 39,36 01 NlecmHu4Ha s Knemka
02 NugmoBou xonn
AC AC AC 03 MexkBapmupHsiu kopudop
p— i v | ]'J. I/LI[ |
g , %D; gl 1 Xunas koMHama
P i B 1 1 Xunas koMHama
g 1560 ; \ % ;é[ . 2 KyxHs-cmonobas
Bt 3 Y
4 2 g ®paemenm nnanHa 2 3maxa b ocax Ac - [, e - 1c. : Yoopras
= \“ 5 Kopudop
410; [puBaska ocbemumensHeix npudopod 6 MO . oo
| g AR Y | 1 Mpuxoxas
s e KRS
o | T X7 wms NI[) = £ g iRED =0 A T [<T ! 2
‘u oCa } v L ' > |7 =P o) ~ ‘ O @ @ 0 @
E/ e sl X @ GisP .‘;«} ~ 2 ol N Xe)| 7 ’ L @ E 331 O 5 2 Zr 5 - 1 Xunas koMHama
% 5 : - b I A £ T =t = C 2 g J : ‘ T~ 430
CTE Sl Y S VA — R =i 3 pE! ~ 0 g o9 al 7 S | 2865 N @ L e . 2865 '\ 8 — 2 Kyxis-cmonobas
— O 9 o . . \\ A _4//_ ] | il A \_\\_ _ i 1 L — ? g . @ P 7 R N B \
g g W Slraes | s T, Sy Pl :m(%A—[ = i g g g e 4,200 J s
=i g = ; , R A ‘P 23 P = / £299 2230 L
= 2 ) - ) =i # LLIV 1 Mpuxoxas
ol gm A1 = Bunyck ¢ nomoaka. | |
// < =i T Tharrd M) = Tk - 1 ”[ — = = -
I _92; , p: A o Q : X Xxpa¥Is X J = 2 7 XXX Xx 3 3
[e) 7 - ~ -
7 D/ \ S1! ° )
Slel \/ on 200/NJss . ML _J A 33 g = 6 L T @ 00 b5k 1 Xunas korama
/ 1,53\ ’ ' s Fp.{l‘lm o/ p.t Eéi) N 1,53 H[ : s < 2 Kyxns-cmonobas
/ ‘ Al N0 5050 Bncctomunie, /| [ [ o I} 8561 . 3 (Y
< o) \‘M -rp.lo N < O || i) ]
3 ~ i u - 3 o i | ) [] el 1 Mpuxoxas
1 | = . L—‘ iﬁ:{fpl{ff 700 p.4 ] E‘ z E’i lop 2 %?
1725 N 15501 ”. 1913 L ’IZ/':‘, Y Bun ckr;rll.omnnm |l “65(; 1861 1913 14 *é‘:‘ = — 18,61 VT | b
1550 ] S ‘ T Flp KT f \ [ 1 Xunas komHama
| — o %\ é : +3,000 » g ’ — g%,()é] " 5\630 | Yi KlJXHﬂ-CmOHOE)llﬂ
I~ : s BN oI p KL / ‘ ‘D‘HKMW % I~ — 1| e 11 1 3 oy
Z Ea ] N / s @ g ) [ ] 9) 7 Mpuxoxas
= - 2 N = 7 r~— % N —
R : AN I = ) Bimn=-am - L0 ~ 301155
Lt vava oV N N ava | : .I Ll/ — Y 'vay Z oV .| ,: - /"']
| | U - ‘nKﬁA — | | U 5
| NP | L. Ac | |- 1 Xunas KoMHama
1 Xunas koMHama
- b
500 3200 3300 3600 2800 800 2700 600 2700 600 3200 500 3200 3300 3600 2800 800 2700 600 2700 600 3200 g Ky 57;”0 =
/ 23500 | | 23500 | | . Soopian
olol O O E OO OO oloN OO, ® 0O OO OO ¢ 5
1 Mpuxoxas
@@ @ @@ @ 9 Nodxus
28,08 22,42 28,08 22,47
(33 21 753 (33 25 ST (33 2 1 763 (33 25 ki
62,63 58 67 62,63 58,67
2+ 6263 2+ 60,22 2+ 62,63 2+ 60,22
Mp.LA
[p.5A
9 Cno 6 Hble O 6 03HA4eHUA 1. Pasbodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet B kBapmupax BuinosHums omkpsimo b 20ppompyde ¢ kpenneHuem k nomoaky. Moppompyda u3
- - _— MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,
==/— - KbapmupHbil wum 6cmpaubaemsid/Haknaduod, h=2400 MM JmosHUMS 10 Hecmy
Cxema nodknt4enus damyuka dbuxerus dns M /% - Nampow 27 HuEmEHHbIl_J/nEJﬁbeCHOI_J_ 2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
Ha2py3Kku de3 ucnonb3oBaHus Hg/lef)OZO © - (BemunbHuk cemoduodHbii kpyzabll onycku K Beiknieyamensm, pacnonoxexHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beinoauams B zogpe.
npoboau - (BemunbHuk cbemoduodHbIl HaCMeHHbIU 3. Ucnonb3yemsid kadenb - BB -Mhz(A)-LS ¢ ceveruem Bcex ocbemumenshbix 2pynn 3x1,5.
o/\ - Buikniouamens IP20 odHonomwcHd, ckpbimod ycmarobku, h=900 mm 4 .BriBod moyku ocbeweHus BuinonHums daunHod 400 MM u 0dopydobamb nampoHoM u namMnoykod.
~220 - Buiknioyamens IP20 odHonontcHsiU, cdBoeHHbIU, ckpbimol ycmaHobku, h=900 MM 5.Tlpubsiska Beiknie4amened 200mM om kpas NPoeMa, KPOME MM YKASAHHbIX HA NAGHE.
| ———rri . . . 6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k
NI | - Buiknioyamens IP20 odHonoAtcHbIU, cmpoeHHbId, ckpeimol ycmarobku, h=900 MM
mpexknabuwbiM BBI -Muz(AH.S 4x1,5.
- Ocbemumenbhas cems koMHam 7.Bce pacnpedenumenshbie kopodku HeodxoduMo pasMewams b 3oHe odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30nb 0dcayxubanus (Ha nomoske), mo
@ - Kuonka 3Boxka, h=1000 MM kadenbHble caedunenus BuinoaHums cbapkol unu onpeccobkod coznacHo MOCT P 505715.52-2011 n.n. 526.3.
'L I'\l L & - Bubod dns 3Bokka, h=2500 MM 8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.
R - Toyeynbit cbemunbHuk DLO02-GU10-01-W
tgi @ - Toyeysld cbemunsbHux DLO02-GU10-02-W 8 7 B ﬂ |_| / 2 5 B 1 B 3 ' 3 B 3 O M 1
- ToueuHuil chemunbHuk 126411212-DMA MHozokBapmupHble xunsie doMa. ¢ 09bekmaMu UHGpACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE NO
A4 w0 @ - flamauk dbuxesus MW-700 adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.
< - bpa MOD433WL-L3N3K W3m. [Konys] Mucm [Nedok.| Modn.  {Aama Cepzes [xaHdpobekozo
~e - Bunyck kadens dns cBemoduodHol nodcBemku Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 oqepea;. 1 BmunF:I'IFth EEKUULEHPP;;Z-Z; 13,14 Cmadus [ /lucm /lucmob
A - (BemunbHuk aBapulHozo ocBewenus Mpab. MocmunaHod ‘Ji 03.26 3 3"133&%3. CleKille:'JuFﬂ}hé;.z;l » > 0
- (BemoduodHas nodcdemka L 3man: MMk, EeKuUU FHH, 4.2
B - (bemoduodHoe nonomHo Y
— - OcbemumensHas cems MOM (padoyee ocbeueHue) H. koHmp. | Psadukob 03.26 [N3.3. 3nekmpoocbewenue. Mnax 2 3maxa AEBM)I(H
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1. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из ПВХ, с протяжкой, номинальным диаметром 20 мм. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту.  2. Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к выключателям, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. 4. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. 5. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. 6. Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к трехклавишным ВВГ-Пнг(A)­LS 4х1,5. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.
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YenobHbie 0do3HaYeHUA

- KbapmupHeit wum 6cmpaubaembii/HaknadHou, h=2400 MM

- Nampon E27 HacmewHsIi/nodbecHol

- (bemunbHuk cbemoduodHbIl KpyzAbIl

- (BemunbHuk cBemoduodHbIl HACMEHHbIU

- Beiknioyamens IP20 odHonontcHsIU, ckpeimod ycmaroBku, h=900 MM
- Buiknioyamens IP20 odHonontcHsiU, cdBoeHHbIU, ckpbimol ycmaHobku, h=900 MM
- Buiknioyamens IP20 odHonoAtcHbIU, cmpoeHHbId, ckpeimol ycmarobku, h=900 MM
- OcbemumenbHas cemb KoMHAm

- Knonka 36okka, h=1000 MM

- Bribod dns 36oxka, h=2500 MM

- Toveynsid cbemunsHuk DLO02-GU10-01-W

- Toyveynsid cbemunsHuk DLO02-GU10-02-W

- ToyeyHbIl cbemunbHuk 126411212-DMA

- Nlamyuk dBuxerus MW-700

- bpa MOD433WL-L3N3K

- Buinyck kadens dns cdemoduodHou nodcBemku

- (BemunbHuk abapuuHozo ocbewenus

- (BemoduodHas nodcbemka

- (BemoduodHoe nonomHo

- Ocbemumenshas cems MOM (padoyee ocbewenue)

- Ocbemumenshas cems MO (abapuiHoe ocbewenue)
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Nodxus

1. Pasbodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet B kBapmupax BuinosHums omkpsimo b 20ppompyde ¢ kpenneHuem k nomoaky. Moppompyda u3
MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,
ymoyHUMb NO Mecmy.
2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
onycku K Buiknieyamensm, pacnonexenHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beineansms B zodpe.

3. Ucnonb3yemsiil kadens - BB -MHe(A)-LS ¢ cevenuem Beex ocbemumensHeix 2pynn 3x1,5.

4 .BriBod moyku ocbeweHus BuinonHums daunHod 400 MM u 0dopydobamb nampoHoM u namMnoykod.
5.MpuBsska Beiknieqameneu 200MM om kpas npoema, KPOME MECM YKA3AHHBIX HG. NAAHE.

6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k
mpexknabuwbiM BBI -Muz(AH.S 4x1,5.
7.Bce pacnpedenumenshbie kopodku HeodxoduMo pasMewams b 3oHe odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30nb 0dcayxubanus (Ha nomoske), mo
kadenbHsle ceeduHeHus BeinoaHums cbapkou uau onpeccoBkol coznacko MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.

81-11/25-1-3.3- 30M1

MHo2okBapmupHbie xunble doMa C 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNOAOXEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.

Wam. |Kon i | Nucm [Nedok.| TModn.  [Aama Cepzes [xaHdpobekozo
Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 0vepedb. 13man: M1, Cexyuu MM1.1; 1.2 13; 14 Cmadus | Nucm Nlucmob
Moob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
pav. ocmunaHob] : 3 3man: M3, Cexuuu IM3.1; 32, 33 P 9
L 3man: [Mk. Cekuuu MM&.1; 4.2
v
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1. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из ПВХ, с протяжкой, номинальным диаметром 20 мм. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту.  2. Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к выключателям, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. 4. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. 5. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. 6. Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к трехклавишным ВВГ-Пнг(A)­LS 4х1,5. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.
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Nodxust

1. Pasbodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet B kBapmupax BuinosHums omkpsimo b 20ppompyde ¢ kpenneHuem k nomoaky. Moppompyda u3
MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,
ymoyHUMb NO Mecmy.
2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
onycku K Buiknieyamensm, pacnonexenHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beineansms B zodpe.

3. Ucnonb3yemsiil kadens - BB -MHe(A)-LS ¢ cevenuem Beex ocbemumensHeix 2pynn 3x1,5.

4 .BriBod moyku ocbeweHus BuinonHums daunHod 400 MM u 0dopydobamb nampoHoM u namMnoykod.
5.MpuBsska Beiknieqameneu 200MM om kpas npoema, KPOME MECM YKA3AHHBIX HG. NAAHE.

6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k

mpexknabuwbiM BBI -Muz(AH.S 4x1,5.
7.Bce pacnpedenumenshbie kopodku HeodxoduMo pasMewams b 3oHe odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30nb 0dcayxubanus (Ha nomoske), mo
kadenbHsle ceeduHeHus BeinoaHums cbapkou uau onpeccoBkol coznacko MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.

81-11/25-1-3.3- 30M1

MHo2okBapmupHbie xunble doMa C 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNOAOXEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.

Wam. |Kon i | Nucm [Nedok.| TModn.  [Aama Cepzes [xaHdpobekozo
Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 0vepedb. 13man: M1, Cexyuu MM1.1; 1.2 13; 14 Cmadus | Nucm Nlucmob
Moob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
pav. ocmunaHob] : 3 3man: M3, Cexuuu IM3.1; 32, 33 P 29
L 3man: [Mk. Cekuuu MM&.1; 4.2
v
H. konmp. | Psidukob 03.26 [M3.3. 3nekmpoocBewerue. Mnax & 3maxa AEBM)I(H

dopmam A3x3
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1. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из ПВХ, с протяжкой, номинальным диаметром 20 мм. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту.  2. Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к выключателям, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. 4. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. 5. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. 6. Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к трехклавишным ВВГ-Пнг(A)­LS 4х1,5. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.
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- KbapmupHeit wum 6cmpaubaembii/HaknadHou, h=2400 MM

- Nampon E27 HacmewHsIi/nodbecHol

- (bemunbHuk cbemoduodHbIl KpyzAbIl

- (BemunbHuk cBemoduodHbIl HACMEHHbIU

- Beiknioyamens IP20 odHonontcHsIU, ckpeimod ycmaroBku, h=900 MM
- Buiknioyamens IP20 odHonontcHsiU, cdBoeHHbIU, ckpbimol ycmaHobku, h=900 MM
- Buiknioyamens IP20 odHonoAtcHbIU, cmpoeHHbId, ckpeimol ycmarobku, h=900 MM
- OcbemumenbHas cemb KoMHAm

- Knonka 36okka, h=1000 MM

- Bribod dns 36oxka, h=2500 MM

- Toveynsid cbemunsHuk DLO02-GU10-01-W

- Toyveynsid cbemunsHuk DLO02-GU10-02-W

- ToyeyHbIl cbemunbHuk 126411212-DMA

- Nlamyuk dBuxerus MW-700

- bpa MOD433WL-L3N3K

- Buinyck kadens dns cdemoduodHou nodcBemku

- (BemunbHuk abapuuHozo ocbewenus

- (BemoduodHas nodcbemka

- (BemoduodHoe nonomHo

- Ocbemumenshas cems MOM (padoyee ocbewenue)

- Ocbemumenshas cems MO (abapuiHoe ocbewenue)
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Nodxust

1. Pasbodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet B kBapmupax BuinosHums omkpsimo b 20ppompyde ¢ kpenneHuem k nomoaky. Moppompyda u3
MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,
ymoyHUMb NO Mecmy.
2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
onycku K Buiknieyamensm, pacnonexenHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beineansms B zodpe.

3. Ucnonb3yemsiil kadens - BB -MHe(A)-LS ¢ cevenuem Beex ocbemumensHeix 2pynn 3x1,5.

4 .BriBod moyku ocbeweHus BuinonHums daunHod 400 MM u 0dopydobamb nampoHoM u namMnoykod.
5.MpuBsska Beiknieqameneu 200MM om kpas npoema, KPOME MECM YKA3AHHBIX HG. NAAHE.

6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k

mpexknabuwbiM BBI -Muz(AH.S 4x1,5.
7.Bce pacnpedenumenshbie kopodku HeodxoduMo pasMewams b 3oHe odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30nb 0dcayxubanus (Ha nomoske), mo
kadenbHsle ceeduHeHus BeinoaHums cbapkou uau onpeccoBkol coznacko MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.

81-11/25-1-3.3- 30M1

MHo2okBapmupHbie xunble doMa C 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNOAOXEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.

Wam. |Kon i | Nucm [Nedok.| TModn.  [Aama Cepzes [xaHdpobekozo
Paspad. Anyapdekob| 27274 03.26 1 0vepedb. 13man: M1, Cexyuu MM1.1; 1.2 13; 14 Cmadus | Nucm Nlucmob
Moob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
pav. ocmunaHob] : 3 3man: M3, Cexuuu IM3.1; 32, 33 P 23
L 3man: [Mk. Cekuuu MM&.1; 4.2
v
H. konmp. | Psidukob 03.26 [M3.3. 3nekmpoocBewenue. Mnaw 5 3maxa AEBM)I(H

dopmam A3x3
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1. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из ПВХ, с протяжкой, номинальным диаметром 20 мм. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту.  2. Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к выключателям, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. 4. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. 5. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. 6. Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к трехклавишным ВВГ-Пнг(A)­LS 4х1,5. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.
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- Выключатель IP20 однополюсный, скрытой установки, h=900 мм 
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- Квартирный щит встраиваемый/накладной, h=2400 мм
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- Выключатель IP20 однополюсный, сдвоенный, скрытой установки, h=900 мм 
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- Кнопка звонка, h=1000 мм
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H Cno 6 Hble O 6 03HA4eHUA 1. Pasbodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet B kBapmupax BuinosHums omkpsimo b 20ppompyde ¢ kpenneHuem k nomoaky. Moppompyda u3

MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,

==/— - KbapmupHbil wum 6cmpaubaemsid/Haknaduod, h=2400 MM
UMOYHUMb NO MeCmy.

Cxema nodknt4enus damyuka dbuxerus dns M /% - Nampow 27 HucmeHHuﬂ/n?abecHoﬂ_ 2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
Ha2py3Kku de3 ucnonb3oBaHus Hl_.j/lef)OZO © - (BemunbHuk cemoduodHbii kpyzabll onycku K Beiknieyamensm, pacnonoxexHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beinoauams B zogpe.
npoboau - (bemunbHuk cBemoduodHsIl HA.CMEHHBIU 3. Ucnonb3yemsiil kadens - BB -MHe(A)-LS ¢ cevenuem Beex ocbemumensHeix 2pynn 3x1,5.
- Buikniouamens IP20 odHonomwcHd, ckpbimod ycmarobku, h=900 mm 4 .BriBod moyku ocbeweHus BuinonHums daunHod 400 MM u 0dopydobamb nampoHoM u namMnoykod.
~220 - Buiknioyamens IP20 odHonontcHsiU, cdBoeHHbIU, ckpbimol ycmaHobku, h=900 MM 5.Tlpubsiska Beiknie4amened 200mM om kpas NPoeMa, KPOME MM YKASAHHbIX HA NAGHE.
| ———rri . . . 6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k
NI | - Buiknioyamens IP20 odHonoAtcHbIU, cmpoeHHbId, ckpeimol ycmarobku, h=900 MM
mpexknabuwbiM BBI -Muz(AH.S 4x1,5.
- Ocbemumenbhas cems koMHam 7.Bce pacnpedenumenshbie kopodku HeodxoduMo pasMewams b 3oHe odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30nb 0dcayxubanus (Ha nomoske), mo
@ - Kuonka 3Boxka, h=1000 MM kadenbHble caedunenus BuinoaHums cbapkol unu onpeccobkod coznacHo MOCT P 505715.52-2011 n.n. 526.3.
'L I'\l L & - Bubod dns 3Bokka, h=2500 MM 8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.
R - Toyeynbit cbemunbHuk DLO02-GU10-01-W
tgi @ - Toyeysld cbemunsbHux DLO02-GU10-02-W 8 7 B ﬂ |_| / 2 5 B 1 B 3 ' 3 B 3 O M 1
- ToeuHbid cbemunbHuk 126411212-DMA MHozokBapmupHble xunsie doMa. ¢ 09bekmaMu UHGpACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE NO
A4 w0 @ - flamauk dbuxesus MW-700 adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.
< - bpa MOD433WL-L3N3K W3m. [Konys] Mucm [Nedok.| Modn.  {Aama Cepzes [xaHdpobekozo
~e - Benyck kadens dns cbemoduodHou nodcBemku Paspad. Anyapdekob %ﬂ 03.26 1 oqepea;. 1 3munr:|_|F2I'I1[. EEKLJ,ULﬁ_r||2-q.1;212.2; 13;14 (madusa | Nucm Jlucmob
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- (BemoduodHas nodcdemka L 3man: MMk, EeKuUU FHH, 4.2
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1. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из Разводку кабелей групповых осветительных сетей в квартирах выполнить открыто в гофротрубе с креплением к потолку. Гофротруба из ПВХ, с протяжкой, номинальным диаметром 20 мм. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту.  2. Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Опуски к выключателям, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к выключателям, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. Используемый кабель - ВВГ-Пнг(A)-LS с сечением всех осветительных групп 3х1,5. 4. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. Вывод точки освещения выполнить длинной 400 мм и оборудовать патроном и лампочкой. 5. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. Привязка выключателей 200мм от края проема, кроме мест указанных на плане. 6. Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к Опуск к одноклавишным выключателям выполнить кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 2х1,5, к двухклавишным - кабелем ВВГ-Пнг(A)­LS 3х1,5, к трехклавишным ВВГ-Пнг(A)­LS 4х1,5. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.Разводку кабелей групповых осветительных сетей в МОП и ЛК предусмотреть по потолку в гофрированной ПВХ трубе.
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9 Cno 6 Hble O 6 03HA4eHUA 1. Pasbodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet B kBapmupax BuinosHums omkpsimo b 20ppompyde ¢ kpenneHuem k nomoaky. Moppompyda u3
- - _— MBX, ¢ npomsxkou, HoMuHaAbHeIM duaMempoM 20 MM. Kadens kpenumb nnacmukoBeimu ddenb-xoMymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasana ycnobHo,
==/— - KbapmupHbil wum 6cmpaubaemsid/Haknaduod, h=2400 MM JmosHUMS 10 Hecmy
Cxema nodknt4enus damyuka dbuxerus dns M /% - Nampow 27 Hucme””*"ﬂ/n?abec”(’ﬂ_ 2.0nycku K BeikAlg4amensM, pacnonoXeHHsIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHKX CMeHax BrnonHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
Ha2py3Kku de3 ucnonb3oBaHus Hg/lef)OZO © - (BemunbHuk cemoduodHbii kpyzabll onycku K Beiknieyamensm, pacnonoxexHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beinoauams B zogpe.
npoboau (Q) - (BemunbHuk cbemoduodHbIl HaCMeHHbIU 3. Ucnonb3yemsid kadenb - BB -Mhz(A)-LS ¢ ceveruem Bcex ocbemumenshbix 2pynn 3x1,5.
- Buikniouamens IP20 odHonomwcHd, ckpbimod ycmarobku, h=900 mm 4 .BriBod moyku ocbeweHus BuinonHums daunHod 400 MM u 0dopydobamb nampoHoM u namMnoykod.
~220 - Buiknioyamens IP20 odHonontcHsiU, cdBoeHHbIU, ckpbimol ycmaHobku, h=900 MM 5.Tlpubsiska Beiknie4amened 200mM om kpas NPoeMa, KPOME MM YKASAHHbIX HA NAGHE.
| ———rri . . . 6.0nyck K 08HokAabuwHbM Buiknyamensm BuinonHums kadenem BB -Mz(AFLS 2x15, k dByxkaabuwnbiM - kadenem BBl -MHz(AHLS 3x1,5, k
NI | - Buiknioyamens IP20 odHonoAtcHbIU, cmpoeHHbId, ckpeimol ycmarobku, h=900 MM
mpexknabuwbiM BBI -Muz(AH.S 4x1,5.
- Ocbemumenbhas cems koMHam 7.Bce pacnpedenumenshbie kopodku HeodxoduMo pasMewams b 3oHe odcayxubarus. B cayyae, ecau kopodku Bre 30nb 0dcayxubanus (Ha nomoske), mo
@ - Kuonka 3Boxka, h=1000 MM kadenbHble caedunenus BuinoaHums cbapkol unu onpeccobkod coznacHo MOCT P 505715.52-2011 n.n. 526.3.
'L I'\l L & - Bubod dns 3Bokka, h=2500 MM 8. Pa3bodky kadened 2pynnobeix ocbemumensHbix cemet & MOM u IK npedycMompems no nomonky 6 2o¢ppupodantou MBX mpyde.
R - Toyeynbit cbemunbHuk DLO02-GU10-01-W
tgi @ - Toyeysld cbemunsbHux DLO02-GU10-02-W 8 7 B ﬂ |_| / 2 5 B 1 B 3 ' 3 B 3 O M 1
- ToeuHbid cbemunbHuk 126411212-DMA MHozokBapmupHble xunsie doMa. ¢ 09bekmaMu UHGpACMPYKMYPbI, PACNOAOKEHHbIE NO
A4 w0 @ - flamauk dbuxesus MW-700 adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.
< - bpa MOD433WL-L3N3K W3m. [Konys] Mucm [Nedok.| Modn.  {Aama Cepzes [xaHdpobekozo
~e - Buinyck kadens dns cBemoduodHou nodcbemku Paspad. Anyapdekob %ﬂ 03.26 1 oqepea;. 1 3munr:|_|F2I'I1[. EEKLJ,ULﬁ_r||2-q.1;212.2; 13; 14 (madusa | Nucm Jlucmob
A - (BemunbHuk aBapulHozo ocBewenus Mpab. MocmunaHod ‘Ji 03.26 3 3"133&%3. CleKille:'JuFﬂ}hé;.z;l » > ’
- (BemoduodHas nodcdemka L 3man: MMk, EeKuUU FHH, 4.2
v

B - (bemoduodHoe nonomHo
— - OcbemumensHas cems MOM (padoyee ocbeueHue) H. koHmp. | Psadukob 03.26 [N3.3. 3nekmpoocbewenue. Mnax 9 3maxa AEBM)I(H

— — - OcbemumensHas cems MON (abapuiHoe ocbewenue)

dopmam A3x3
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(1Y0B3.3.1 INEEN
KB3.3.1 an33.z
KB33.2 0113.3.3,3K.04M3.3.3 1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemouHsix cemed BuinonHums ckpsimo B cmaxke nona, 630 cmen B 20¢pupobannbix mpydax; mpacca
AN33.4 noka3saHa ycnobHo, ymoyHUMb No Mecmy.
an33s 2.ModbeMsl K po3eMmKaM, PACNONOXEHHEIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHLIX CMeHax BrinoaHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
B33 nodbemsl K posemkaM, pacnonoxeHHsiM Ha MK/ nepezopodkax Beinonnams B 2odpe.
cyn-nnn-2 3. KonuyecmBo pacnpedenumenHbix KOpodok Ha 03HY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM GIPA30M, YMOBI UX HUCAO BHIAO MUHUMAALHO BO3MOXHLIM, HO
”E ucknodano waeddoboe nodkAyeHue po3emok.
E-line L Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.
5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.
6.Mpoknadky kadens posemoyHbix zpynn BeinonHumb 0dHobpeMerHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anubku cmaxku nona.
7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeodxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hbl odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed 6 MOM BeinonHumb no nomonky 6 2o¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu
drodenb-xomymamu ¢ yacmomou 0,5 M. Tpacca noka3sana ycnobro, ymoyHums no Mecmy. ONYCKU K po3emKaM, PA.CNOAOXEHHbIM HO KUPNUYHbIX U
MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax
BbinonHamb B 2ope.
9 6 6 9.PacnpedenumensHsie cemu om amaxHsix wumob do wumeb kBapmupHbix BbinoAHUMb Ka.deneM ¢ MEGHBIMU XUAGMU, HE PA.CNPOCMPAHSHLLUM
CN00HbIe 0003HA.HeHUA 20peHue, Mapku BBl He(A)-LS ceyenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.
m
% == - KbapmupHsid wum, h=2400 MM ——uw—uw— - [ludus numarus om IL|3 do UK _ 1 _
@5’ % zs - Kopodka ypabrubanus nomenuuanod ——r—r— - P03eMOYHAS CEMb KOMHAM 87 ﬂ |_| / 2 5 1 3 3 3 O M 1
Py - KopoBka dns nodkawyenus konduyuoHepa b cmere, h=2500 mm ———— - P03emoyHas cemb KYXHU MHOZOKbGPmUPHHe Xunble GoMa ¢ OBbEK_mGM_U UHOPACMPYKMYPbI, PACNONOKEHHBIE NO
52 - Kopodka 3ns nodkniayenus naumsl, h=50 M e Po3eMONHAS Cemb BaHHOD adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.
m 2 - Posemka IP44 dByxnoncHas, ¢ 3QWUMHLM KOHMAKMOM, CKpeMol ycmaroBku, h=1100 mm ——— - [lUHUS NUMQHUS 3AEKMPONAUMI W3m. [Konys) Mucm [Nedok.| Modn.  [{Aama (epzeﬂ HXGHEPOBCKOZO
W As - Posemka IP20 dbyxnontecHas, C 3aWUMHLIM KOHMAKMOM, ckpeimol ycmaHobku, h=700 MM s—s— - [luHUSi NUM@HUS KOHAUUUOHEpQ Paspad. Anyapdekch #ﬂ 03.26 1 O“QPeag-;r;é"#f‘rinr2”1tetﬁmﬁllﬁ_rl|2-q:1:212-2: 13,14 Cmaduga | /lucm Nlucmob
s - Posemka IP20 3ByxnoniecHasi, C 30WuUmHLIM KOHMaKMOM, ckpeimol ycmaHobky, h=300 MM~ —————— - cyn [pob. MocmunaHob aﬁ 03.26 3 3man: 13, feKuuu FI'I3.1;'3'.2;' 33 p 29
s - Posemka IP20 3byxnoacHas, ¢ 30WUMHEM KOHMAKMOM, Ckpeimod ycmaHobku, h=1100 MM / & 3man: 4. Cexyuu Mk1; 4.2
s - Posemka IP20 dbyxnonwcHas, c 3awumHsIM KOHMAKmoM, ckpsimod ycmaxobku, h=2200 Mm
H. KoHmp. Padukob 03.26] TT3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobanue. Mnax 13maxa AEBM)I(H
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1. Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса показана условно, уточнить по месту. 2. Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); подъемы к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но исключало шлейфовое подключение розеток. 4. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. 5. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. 6. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту. Опуски к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 9. Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим горение, марки ВВГнг(А)-LS сечением 3х10 мм , проложенным скрыто в стяжке пола. 2, проложенным скрыто в стяжке пола. в стяжке пола. . 
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- Коробка для подключения кондиционера в стене, h=2500 мм
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- Розетка IP44 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=1100 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=700 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=300 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=1100 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=2200 мм 
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- Коробка для подключения плиты, h=50 мм 
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KB3.3.1 13341 1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
KB3.3.2 1M33.2 NoKa3aHa YycnobHo, ymoyHUMbL No Mecmy.
NN3.3.3,3K.0N3.3.3 2.ModbeMbl K pO3EMKAM, PACNOOXEHHHIM HG KUPNUYHbIX U MOHOAUMHIX CMeHax Bunoaxsms nod croem wmykamypku (6 wumpadax nod samupky);
0N3.3.4 nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.
An335 3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO
1B33.1 ucknvano waelpoboe nodktyeHue posemok.
CYN-Nnn-2 & Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.
il 5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.
E-line 6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHumb 0dHoBpeMeHHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anuBku cmaxKu noAa.
7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu
tdenb-xomymamu ¢ yacmomou 0,5 M. Tpacca nokasaHa ycnobHo, ymoyHums no Mecmy. ONYCKU K po3emKaM, pPA.cNOOXEeHHbIM HA KUPRUYHBIX U
drd 005m T b 0
MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax
BbinonHamb B 2ope.
H 6 6 9.PacnpedenumensHeie cemu om 3maxHbix wumod do wumed kbapmupHbix BeinoAHUML KadeneM ¢ MedHBIMU XUAGMU, He PACNPOCMPAHSIOWUM
CN00HbIe 0003HA.HeHUA 20peHue, Mapku BBl He(A)-LS ceyenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.
rmi
@ - KbapmupHsid wum, h=2400 MM ——uw—uw— - [ludus numarus om IL|3 do UK _ 1 _
- Kopodka ypaBHubaHus nomenuuanob e _P036MOYHAS CEMb KOMHM 87 ﬂ |_| / 2 5 1 3 3 3 O M 1
- Kopodka dns nodkwyenus konduuuoHepa b cmere, h=2500 mm ———— - P03emoyHas cemb KYXHU MHOZOKbGPmUPHHe Xunble GoMa ¢ OBbEK_mGM_U UHOPACMPYKMYPbI, PACNONOKEHHBIE NO
- Kapodka 8 nodkiasienus naums, h=50 my e Po3eMONHAS Cemb BaHHOD adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.
- Posemka IP44 3ByxnomwcHas, ¢ 3auLUMHLIM KOHMAKMOM, ckpuimod ycmaHoBku, h=1100 MM ———— - [lUHUS NUMQHUS 3AEKMPONAUMI Wam. [Konyd| Nucm [Nedok.| Modn.  |llama (epzeﬂ HXGHEPOBCKOZO

- Posemka IP20 dByxnontecHas, ¢ 3QWUMHLIM KOHMAKMOM, ckpbimod ycmaHobku, h=700 MM s—s— - [luHUSi NUM@HUS KOHAUUUOHEpQ Paspad. Anyapdekch %ﬂ 03.26 1 O“QPeaz-;r;é"#f‘rinr2”1tetﬁmﬁllﬁ_rl|2-q:1:212-2: 13,14 Cmaduga | /lucm Nlucmob

- Pozemka P20 dByxnoniecHas, ¢ 3QWUMHLIM KOHMAKMOM, ckpuimod ycmawobku, h=300 MM ~  —————— - ncyn IMpob. MocmunaHob ,ﬁ 03.26 3 aman: IM3. Cekuuu MM3.1; 3.2 33 p 30
L 3man: MMk, Cekuuu MM41; 4.2

- Pozemxa IP20 dbyxnonwcHas, c 3awumHsIM KoHmakmoM, ckpeimoud ycmaxobku, h=1100 MM

14

H. KoHmp. Padukob 03.26] TN3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobaue. Maan 2 3maxa AEBM)I(H

e Q 00 |

- Pozemka IP20 dbyxnonecHas, c 3awumHsIM KOHMAKMOM, ckpeimod ycmaxobku, h=2200 Mm
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1. Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса показана условно, уточнить по месту. 2. Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); подъемы к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но исключало шлейфовое подключение розеток. 4. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. 5. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. 6. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту. Опуски к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 9. Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим горение, марки ВВГнг(А)-LS сечением 3х10 мм , проложенным скрыто в стяжке пола. 2, проложенным скрыто в стяжке пола. в стяжке пола. . 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=2200 мм 
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- Коробка для подключения плиты, h=50 мм 
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Nodxus

1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
noka3aHa ycnobHo, ymoyHumb No Mecmy.

2.ModbeMsl K po3eMmKaM, PACNONOXEHHEIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHLIX CMeHax BrinoaHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);

nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.

3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO

ucknvano waelpoboe nodktyeHue posemok.
& Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.

5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.

6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHumb 0dHoBpeMeHHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anuBku cmaxKu noAa.

7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.

8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu

diodenb-xoMymamu ¢ yacmomot 0,5 M. Tpacca nokasaHa ycnoBHo, ymoyHumb no Mecmy. ONYCKU K po3eMmKaM, PACNOAOXEHHbIM HA. KUPRUYHBIX U

MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax

BbinonHamb B 2ope.

9.PacnpedenumensHeie cemu om 3maxHbix wumod do wumeb kbapmupHbix BNoAHUML KadeneM ¢ MEGHBIMU XUAMU, HE PaCNPOCMPAHSHWLUM

2opeHue, Mapku BB Hz(A)-LS cevenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.

81-111/25-1-3.3- 30M1

MHo2okBapmupHbie xunble doma ¢ 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNONOXEHHbIE NO
adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.

- lUHUS NUMAHUA 3NEKMPONAUMBI Wam. |Konys | Nucm |Nedok.| Modn. |{fama EEPZEﬂ ﬂ)KGHﬁpObCKOZO
- NluHust nuMaHus KOHAUUUOHEP Paspad. Anyapbekob %ﬂ 03.26 1 04epedb. 13man: M1, Cexuuu [TN11; 1.2;13; 14 Cmadus | /lucm /lucmob
Mhob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
- [icyn poo. ocmunaHo R : 3 3man: M3, Cekyuu MM3.1; 3.2 3.3 p 31
L 3man: MMk, Cekuuu MM41; 4.2
74
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1. Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса показана условно, уточнить по месту. 2. Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); подъемы к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но исключало шлейфовое подключение розеток. 4. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. 5. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. 6. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту. Опуски к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 9. Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим горение, марки ВВГнг(А)-LS сечением 3х10 мм , проложенным скрыто в стяжке пола. 2, проложенным скрыто в стяжке пола. в стяжке пола. . 
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- Линия питания от ЩЭ до ЩК
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- Коробка уравнивания потенциалов
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- Коробка для подключения кондиционера в стене, h=2500 мм
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- Розетка IP44 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=1100 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=700 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=300 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=1100 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=2200 мм 

AutoCAD SHX Text
- Коробка для подключения плиты, h=50 мм 

AutoCAD SHX Text
- Квартирный щит, h=2400 мм
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AutoCAD SHX Text
- ДСУП

AutoCAD SHX Text
  Условные обозначения

AutoCAD SHX Text
План 3 этажа

AutoCAD SHX Text
h=300 от ур.ч.п.

AutoCAD SHX Text
Гр.р.МОП.2-9 0,48 кВт/1ф


@

B3aM. unb. Ne

Modn. u dama

NHB. Nenodn.

[Than b 3maxa JKCNAUKAUUS NOMeWeHUU & amaxa
13,62 13,62 12,00
LI 39.09 LI 39.09 LIt 4184 N HaumeHobaHue
1+ 39,68 1+ 39,68 1+ 4243
41,07 41,07 43,82 MOM
01 NlecmHuYHA S Knemka
J - 02 NugpmoBou xonn
1980050 /s 1980059 |f £ (xeMa donoAHUMENBHOU CUCMEMb| 1 Mexkbapmupii kopudop
)/
= S S e ] 2 ypabrubaHud nomenyuancb 6 kbapmupe "
F - 3 T
| O@ = _ T i ] T1es) 59) - _ 1 Xunasi komHama
32 = & G I g I~
! 2 @ | G)] - AN r . IC/EI _| 1 Xunas komama
— 16.17 = < sl : A1 Memannuseckue sacmu | | o | 2 KyxHsi-cmonobas
2 = TL18 Dﬁ 1200 \gflz—| = CaHMexHuYeckozo | | L J ™ 3 oy
/ S e | |
Dg * [ odopydobanus | , . = ) | L YoopHas
= Da B H | ' mencensHble I * ! |_ - - - 44 7] | 5 Kopudop
N | 2 o3emku 6 C/Y - — — - —-— R
i < A i o, P V[ ufbwelAlLS ek 6 Weag-Huua
& == / | | L] | 1 Mpuxoxas
B0 200 190 340 . ) 1250 1240 i , = 3 L
3 125% ig 3)JE | i | $( 3 (IS Y gl 35— | 100 % @ N _ [0O00000] J 10 bankoH
B % \ 95 RELN | 77 | 3 R = 125 365 =300 580 N LS -
} I NS | i T T— w2 =A j AL _)j[(( i 78 My Br2(A)-LS 1k
I 3373 \ /WN' — E ,'4?— = = @ ~~Lf—J <) / l————r———__ 1A
B‘ I3 |, = 2 ol U0 - @ W x| [elol ‘ o | Lum kBapmupHd Kbapmupa 1 Xunas komHama
i ‘ } . S e e e o e S 2 Kyxnsi-cmonobas
7 —— T ——p——F: - -7 T T = _4H:‘_
= =| CIE % @ ‘ (ouelt Ao () rppMoN2-9 | =300 om PE[ccocoo000 ] N 3 oy
2 = MINN=—==5=d <[ 5 236000 T ' 730 0,48 kBm/10 yp.u.n. —
N 5 3 = | i | | ! ! Xuna PE pacnpedenumenbhozo 7 Mpuxoxas
—L0 g f JJ3MIYL e = . = 1 kadens om 1L)3 do WK 10 Bankon
l 113 e VL Ell - I Nisdsaa X
00 T ) Sl ==L : e CE ”ﬁﬁ@ 6
= jﬂ l '/g s 100 ll,,og 555 1 Xunag koMHama
i - u 8 1 190 3 2 Kyxnsa-cmonobas
= = Cr | i 3 0y
- =/ |
@ . - %@ 3 1 [puxoxas
| 95 18,61 s 10 bankoH
| = A
, i g B
N - ! — Al 1 Xunas komama
B % : _J [ ] ” { I3 [ 2 Kyxusa-cmonobas
i 0T | - U S 393097) 3 (Y
0(}\@ th A AKAKK SRR IR S S bireed P PI0g00000 17 Mpuxoxas
B LLve ] J’f@ 10 ba ko
26
500 3200 3300 3600 2680 800 4L 2100 6004[ 2100 GOOIL 3200 1 Kunas KoMHama
23%00 \ ‘ ‘ ‘ 1 Xunas komama
O | ® ® 1 ® ®® © :
OO o z»
5 Kopudop
29,31 20,42
(33 4 1 63,86 (33 45 S 7 Mpuxoxas
24 6L L5 24 59,09 9 Nlodxus
65,84 61,05
XT1 XTm
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1Y0B3.3.1 MIY3
KB3.3.1 n3.3.1 1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
KB3.3.2 n33.2 NOKA.3QHA YcnodHo, YymoyHUMb NO Mecmy.
0113.3.3,3K.04M3.3.3 2.ModbeMbl K pO3EMKAM, PACNOOXEHHHIM HG KUPNUYHbIX U MOHOAUMHIX CMeHax Bunoaxsms nod croem wmykamypku (6 wumpadax nod samupky);
An3.3.4 nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.
N335 3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO
1B33.1 ucknvano waelpoboe nodktyeHue posemok.
CYyn-nnn-2 & Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.
il 5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.
E-line 6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHume odHobpemenHo ¢ npoknadkod 20¢p, do 3anubku cmaxku nona.
7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu
drodenb-xomymamu ¢ yacmomou 0,5 M. Tpacca noka3sana ycnobro, ymoyHums no Mecmy. ONYCKU K po3emKaM, PA.CNOAOXeHHbIM HA KUPNUYHbIX U
MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax
BbinonHamb B 2ope.
9 6 6 9.PacnpedenumensHsie cemu om amaxHsix wumob do wumeb kBapmupHbix BbinoAHUMb Ka.deneM ¢ MEGHBIMU XUAGMU, HE PA.CNPOCMPAHSHLLUM
C/100HbIE 0003HAHEHUA 20peHue, Mapku BBl He(A)-LS ceyenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.
m
% - KBapmupHbid wum, h=2400 MM ——w—uw— - flunust numaHus om I3 do WK
Qs et W ool 81-111/25-1-3.3- 30M1
- Kopodka ypabrubaHus nomexuuanob —r—r— - P03emoyHas CEMb KOMHAM
- KopoBka dnst nodkuenus konduyuorepa B cmewe, h=2500 MM ———— - P03eMOYHAS CeMb KYXHU MHozokBapmupHbie Xunbie doma ¢ OBbEK_mGM_U UHGPACMPYKMYPI, PACNONOXEHHbIE NO
- Kopodka 379 nodkaieenus naumsl, h=50 mm e _ Po3emosHas cems BaHHOG adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.
- Posemka IP44 8byxnontcHas, ¢ 3awuMHLIM KGHMAKMOM, CkpsimoU ycmaHoBku, h=1100 MM —r—r— - [luHusi NUM@HUSI 3neKMPONAUMBI Mam. |Kon y4{ Mucm [Nedok.| Modn. |Nama EEPZEﬂ ﬂXGHEPOBCKOZO

- Posemka IP20 dByxnontecHas, ¢ 3QWUMHLIM KOHMAKMOM, ckpbimod ycmaHobku, h=700 MM s—s— - [luHUSi NUM@HUS KOHAUUUOHEpQ Paspad. Anyapdekch %ﬂ 03.26 1 O“QPeag-;r;é"#f‘rinr2”1tetﬁmﬁllﬁ_rl|2-q:1:212-2: 13,14 Cmaduga | /lucm Nlucmob

- Pozemka P20 dByxnoniecHas, ¢ 3QWUMHLIM KOHMAKMOM, ckpuimod ycmawobku, h=300 MM ~  —————— - ncyn IMpob. MocmunaHob ,ﬁ 03.26 3 aman: IM3. Cekuuu MM3.1; 3.2 33 p 37
L 3man: MMk, Cekuuu MM41; 4.2

- Pozemxa IP20 dbyxnonwcHas, c 3awumHsIM KoHmakmoM, ckpeimoud ycmaxobku, h=1100 MM

14

H. KoHmp. Padukob 03.26] M3.3. Cunoboe 3nexmpoodopydobanue. MaaH & 3maxa AEBM)I(H

e Q 00 |

- Pozemka IP20 dbyxnonecHas, c 3awumHsIM KOHMAKMOM, ckpeimod ycmaxobku, h=2200 Mm

dopMam A2
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1. Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса показана условно, уточнить по месту. 2. Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); подъемы к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но исключало шлейфовое подключение розеток. 4. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. 5. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. 6. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту. Опуски к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 9. Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим горение, марки ВВГнг(А)-LS сечением 3х10 мм , проложенным скрыто в стяжке пола. 2, проложенным скрыто в стяжке пола. в стяжке пола. . 
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KB3.3.1 13341 1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
KB3.3.2 1M33.2 NoKa3aHa YycnobHo, ymoyHUMbL No Mecmy.
NN3.3.3,3K.0N3.3.3 2.ModbeMbl K pO3EMKAM, PACNOOXEHHHIM HG KUPNUYHbIX U MOHOAUMHIX CMeHax Bunoaxsms nod croem wmykamypku (6 wumpadax nod samupky);
0N3.3.4 nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.
An335 3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO
1B33.1 ucknoyano waeddoboe nodkAyeHue posemok.
cyn-nnn-2 & Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.
il 5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.
E-line 6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHumb 0dHoBpeMeHHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anuBku cmaxKu noAa.
7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu
drodenb-xomymamu ¢ yacmomou 0,5 M. Tpacca nokasaHa ycnobHo, ymoyHums no Mecmy. ONYCKU K po3emKaM, PA.CNONOXEHHbIM HA KUPRUYHBIX U
MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax
BbinonHamb B 2ope.
9 6 6 9.PacnpedenumensHeie cemu om 3maxHbix wumod do wumed kbapmupHbix BeinoAHUML KadeneM ¢ MedHBIMU XUAGMU, He PACNPOCMPAHSIOWUM
CN00HbIe 0003HA.HeHUA 20peHue, Mapku BBl He(A)-LS ceyenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.
rmi
@ == - KbapmupHsid wum, h=2400 MM ——uw—uw— - [ludus numarus om IL|3 do UK _ 1 _
zs - Kopodka ypabrubanus nomenuuanod e _P036MOYHAS CEMb KOMHM 87 ﬂ |_| / 2 5 1 3 3 3 O M 1
Py - KopoBka dns nodkawyenus konduyuoHepa b cmere, h=2500 mm ———— - P03emoyHas cemb KYXHU MHOZOKbGPmUPHHe Xunble GoMa ¢ OBbEK_mGM_U UHOPACMPYKMYPbI, PACNONOKEHHBIE NO
52 - Kopodka 3ns nodkniayenus naumsl, h=50 M e Po3eMONHAS Cemb BaHHOD adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.
2 - Posemka P44 dByxnoncHas, ¢ 3WUMHLM KOHMAKMOM, CKpeMmol ycmaroBku, h=1100 mm ———— - [lUHUS NUMQHUS 3AEKMPONAUMI W3m. [Konys) Mucm [Nedok.| Modn.  [{Aama (epzeﬂ HXGHEPOBCKOZO
W As - Posemka IP20 dbyxnoniecHas, ¢ 3aWUMHLIM KOHMAKMOM, Ckpeimol ycmaHobku, h=700 MM s—s— - [luHUSi NUM@HUS KOHAUUUOHEpQ Paspad. Anyapdekch %ﬂ 03.26 1 O“QPeaz-;r;é"#f‘rinr2”1tetﬁmﬁllﬁ_rl|2-q:1:212-2: 13,14 Cmaduga | /lucm Nlucmob
s - Posemka IP20 dbyxnoniscHas, ¢ 3awumHLM KOHMaKMoM, ckpsimoll ycmarobky, h=300 MM~ —————— - ncyn IMpob. MocmunaHob ,ﬁ 03.26 3 3man: 3. feKuuu FI'I3.1;'3'.2;' 33 p 33
s - Posemka IP20 3byxnoacHas, C 30WUMHEM KOHMAKMOM, Ckpeimol ycmaHobku, h=1100 MM / & 3man: 4. Cexyuu Mk1; 4.2
s - Posemka IP20 dbyxnonwcHas, c 3awumHsIM KoHMAakmoM, ckpsimod ycmaxobku, h=2200 Mm
H. KoHmp. Padukob 03.26] TN3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobaue. Maan 5 amaxa AEBM)I(H
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- KbapmupHbid wum, h=2400 MM
- Kopodka ypabrubaHus nomexuuanob
- Kopodka dns nodkntevexus koHduuuoHepa b cmene, h=2500 MM

YenobHble 0003HAYeHUY

- Kopodka dns nodknteyexus naumsi, h=50 MM
- Posemka IP44 dbyxnoniocHas, ¢ 3awumHsiM KeHMakmoM, ckpbimod ycmaHobku, h=1100 MM
- Posemka IP20 dByxnontecHas, € 3a.WUmHLIM KOHMAKMOM, ckpbimod ycmarobku, h=700 MM
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1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
noka3aHa ycnobHo, ymoyHumb No Mecmy.

2.ModbeMsl K po3eMmKaM, PACNONOXEHHEIM HQ KUPNUYHBIX U MOHOAUMHLIX CMeHax BrinoaHams nod cnoem wmykamypku (6 wmpadax nod samupky);
nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.

3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO
ucknvano waelpoboe nodktyeHue posemok.

& Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.

5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.

6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHumb 0dHoBpeMeHHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anuBku cmaxKu noAa.

7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.

8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu
drodenb-xomymamu ¢ yacmomod 0,5 M. Tpacca nokasawa ycnoBHo, ymoyHums no mecmy. Onycku k po3emKkaM, pacnonoXeHHsiM HA KUPNUYHbIX U
MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax
BbinonHamb B 2ope.

9.PacnpedenumensHsie cemu om 3maxHbix wumod do wumoed kbapmupHbix BeinoaHumb Kadenem ¢ MeHBIMU XunaMU, He Pa.CNPOCMPAHSAKWUM
20peHue, Mapku BBl He(A)-LS ceyenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.

81-111/25-1-3.3- 30M1

MHo2okBapmupHbie xunble doma ¢ 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNONOXEHHbIE NO
adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.

Wam. [Konydf Nucm [Nedok.| Modn. [fAama Cepzes xandpobekozo
Paspad. Anyapdekod| 27274 03.26 1 a4epedb. 13man: M1, Cexyuu MM11; 1.2; 13; 14 Cmadus | Nucm Nlucmob
Mhob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
poo. ocmunaxo ¢ : 3 3man: M3, Cekyuu MM3.1; 3.2 3.3 p 34
L 3man: MMk, Cekuuu MM41; 4.2
74
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1Y0B3.3.1 MIY3
KB3.3.1 13341 1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
KB3.3.2 1M33.2 NoKa3aHa ycnobHo, ymoyHUMb N Mecmy.
03.3.3,3K.AN3.3.3 2.ModbeMbl K pO3EMKAM, PACNOOXEHHHIM HG KUPNUYHbIX U MOHOAUMHIX CMeHax Bunoaxsms nod croem wmykamypku (6 wumpadax nod samupky);
0N3.3.4 nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.
An335 3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO
1B33.1 ucknvano waelpoboe nodktyeHue posemok.
CYN-Nnn-2 & Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.
il 5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.
E-line 6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHumb 0dHoBpeMeHHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anuBku cmaxKu noAa.
7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha
nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu
drodenb-xomymamu ¢ yacmomou 0,5 M. Tpacca noka3sana ycnobro, ymoyHums no Mecmy. ONYCKU K po3emKaM, PA.CNOAOXeHHbIM HA KUPNUYHbIX U
MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax
BbinonHamb B 2ope.
9 6 6 9.PacnpedenumensHsie cemu om amaxHsix wumob do wumeb kBapmupHbix BbinoAHUMb Ka.deneM ¢ MEGHBIMU XUAGMU, HE PA.CNPOCMPAHSHLLUM
CN00HbIe 0003HA.HeHUA 20peHue, Mapku BBl He(A)-LS ceyenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.
= _ KBapmupHbit wum, h=2400 MM ——uw—uw— - [ludus numarus om IL|3 do UK
N - KopEBK(f ypaBHubaHus nomeHuuanob —_— Po3eMmoyHas cemb KLLJ.MHumUJ. 8 7 - ﬂ |_| / 2 5 - 1 - 3 . 3 - 3 O M 1
Py - KopoBka dns nodkawyenus konduyuoHepa b cmere, h=2500 mm ———— - P03emoyHas cemb KYXHU MHOZOKbGPmUPHHe Xunble GoMa ¢ OBbEK_mGM_U UHOPACMPYKMYPbI, PACNONOKEHHBIE NO
52 - Kopodka 3ns nodkniayenus naumsl, h=50 M e Po3eMONHAS Cemb BaHHOD adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.
2 - Posemka P44 dByxnoncHas, ¢ 3WUMHLM KOHMAKMOM, CKpeMmol ycmaroBku, h=1100 mm ———— - [lUHUS NUMQHUS 3AEKMPONAUMI W3m. [Konys) Mucm [Nedok.| Modn.  [{Aama (epzeﬂ HXGHEPOBCKOZO
As - Posemka IP20 dbyxnoniecHas, ¢ 3aWUMHLIM KOHMAKMOM, Ckpeimol ycmaHobku, h=700 MM s—s— - [luHUSi NUM@HUS KOHAUUUOHEpQ Paspad. Anyapdekch %ﬂ 03.26 1 O“QPeaz-;r;é"#f‘rinr2”1tetﬁmﬁllﬁ_rl|2-q:1:212-2: 13,14 Cmaduga | /lucm Nlucmob
s - Posemka IP20 dbyxnoniscHas, ¢ 3awumHLM KOHMaKMoM, ckpsimoll ycmarobky, h=300 MM~ —————— - ncyn IMpob. MocmunaHob ,ﬁ 03.26 3 3man: 3. feKuuu FI'I3.1;'3'.2;' 33 p 35
s - Posemka IP20 3byxnoacHas, C 30WUMHEM KOHMAKMOM, Ckpeimol ycmaHobku, h=1100 MM / & 3man: 4. Cexyuu Mk1; 4.2
s - Posemka IP20 dbyxnonwcHas, c 3awumHsIM KoHMAakmoM, ckpsimod ycmaxobku, h=2200 Mm
H. KoHmp. Padukob 03.26] TN3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobaue. Maan T 3maxa AEBM)I(H

dopMam A2
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1. Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса Разводку кабелей групповых розеточных сетей выполнить скрыто в стяжке пола, вдоль стен в гофрированных трубах; трасса показана условно, уточнить по месту. 2. Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); Подъемы к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); подъемы к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 3. Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но Количество распределительных коробок на одну комнату принять таким образом, чтобы их число было минимально возможным, но исключало шлейфовое подключение розеток. 4. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. Используемый кабель всех розеточных групп - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х2,5. 5. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. Используемый кабель питания плиты - ВВГ-Пнг(A)-LS 3х6. 6. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. Прокладку кабеля розеточных групп выполнить одновременно с прокладкой гофр, до заливки стяжки пола. 7. Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на Все распределительные коробки необходимо размещать в зоне обслуживания. В случае, если коробки вне зоны обслуживания (на потолке), то кабельные соединения выполнить сваркой или опрессовкой согласно ГОСТ Р 50571.5.52-2011 п.п. 526.3. 8. Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми Разводку кабелей групповых розеточных сетей в МОП выполнить по потолку в гофрированной ПВХ трубе. Кабель крепить пластиковыми дюбель-хомутами с частотой 0,5 м. Трасса показана условно, уточнить по месту. Опуски к розеткам, расположенным на кирпичных и монолитных стенах выполнять под слоем штукатурки (в штрабах под затирку); опуски к розеткам, расположенным на ГКЛ перегородках выполнять в гофре. 9. Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим Распределительные сети от этажных щитов до щитов квартирных выполнить кабелем с медными жилами, не распространяющим горение, марки ВВГнг(А)-LS сечением 3х10 мм , проложенным скрыто в стяжке пола. 2, проложенным скрыто в стяжке пола. в стяжке пола. . 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=1100 мм 
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- Розетка IP20 двухполюсная, с защитным контактом, скрытой установки, h=2200 мм 

AutoCAD SHX Text
- Коробка для подключения плиты, h=50 мм 
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KB3.3.1 13341 1. Pa3bodky kadened 2pynnobeix posemoyHsix cemel buinonHums ckpeimo B cmaxke nona, 6o cmen B 20¢pupobanHbix mpydax; mpacca
KB3.3.2 1332 noka3aHa ycnobHo, ymoyHumb No Mecmy.
03.3.3,3K.AN3.3.3 2.ModbeMbl K pO3EMKAM, PACNOOXEHHHIM HG KUPNUYHbIX U MOHOAUMHIX CMeHax Bunoaxsms nod croem wmykamypku (6 wumpadax nod samupky);
0N3.3.4 nodbeMbl K po3emkaM, pacnonoxeHsiM Ha K/ nepezopodkax Buinontsms B zodpe.
An335 3. Konuyecmbo pacnpedenumensHbix kopodok Ha 0GHY KOMHAMY NPUHAMb MAKUM 09pa.30M, 4modbl UX YUCAO BbIN0 MUHUMAABHO BO3MOXHBIM, HO
1B33.1 ucknvano waelpoboe nodktyeHue posemok.
CYN-Nnn-2 & Mcnonb3yemsid kadens Bcex posemoyHbix zpynn - BBI-MHz(A)-LS 3x2.5.
il 5. Mcnonb3yembil kadenb numarus nauml - BB -MHz(A)-LS 3x6.
E-line 6.Mpoknadky kadens posemoyHbix 2pynn BeinonHumb 0dHoBpeMeHHo ¢ npoknadkol 20¢p, do 3anuBku cmaxKu noAa.

e Q 00 |

- KbapmupHbid wum, h=2400 MM
- Kopodka ypabrubaHus nomexuuanob
- Kopodka dns nodkntevexus koHduuuoHepa b cmene, h=2500 MM

YenobHble 0003HAYeHUY

- Kopodka dns nodknteyexus naumsi, h=50 MM

- Posemka IP44 dbyxnoniocHas, ¢ 3awumHsiM KeHMakmoM, ckpbimod ycmaHobku, h=1100 MM
- Posemka IP20 dByxnontecHas, € 3a.WUmHLIM KOHMAKMOM, ckpbimod ycmarobku, h=700 MM
- Posemka IP20 dbyxnontscHas, € 3a.wumHsM KoHMakmoM, ckpeimod ycmarobku, h=300 MM

—Pr——p—

———P——P—

- Pozemxa IP20 dbyxnonwcHas, c 3awumHsIM KoHmakmoM, ckpeimoud ycmaxobku, h=1100 MM
- Pozemka IP20 dbyxnonecHas, c 3awumHsIM KOHMAKMOM, ckpeimod ycmaxobku, h=2200 Mm

R —

P P

- MluHus numanus om U3 do WK
- Po3emoyHaq cemb KoMHAM
- PozemoyHas cemb KYxHu

- Pozemoynas cemb baHHoU

7.Bce pacnpedenumensHbie kopodku HeoSxoduMo pasmewams B 3oHe odcayxubanus. B cayyae, ecau kopodku BHe 30Hb odcayxubanus (Ha

nomoske), mo kadensHsie coedunenus BeinoaHums cbapkol unu onpeccoBkod coznacqo MOCT P 50571.5.52-2011 n.n. 526.3.
8. Pa3bodky kadened zpynnobeix pozemoyHsix cemed & MOM BeinonHumb no nomonky 6 20¢ppupobankot NBX mpyde. Kadenb kpenums naacmukoBsimu

diodenb-xoMymamu ¢ yacmomot 0,5 M. Tpacca nokasaHa ycnoBHo, ymoyHumb no Mecmy. ONYCKU K po3eMmKaM, PACNOAOXEHHbIM HA. KUPRUYHBIX U

MOHOAUMHBIX CmeHax Benoaxsimb nod cnoem wmykamypku (B umpaSax nod 3amupky); onycku K posemkaM, pacnonoxensim Ha MK/ nepezopodkax

BbinonHamb B 2ope.

9.PacnpedenumensHeie cemu om 3maxHbix wumod do wumeb kbapmupHbix BNoAHUML KadeneM ¢ MEGHBIMU XUAMU, HE PaCNPOCMPAHSHWLUM

2opeHue, Mapku BB Hz(A)-LS cevenuem 3x10 e, NPONOXEHHbIM CKPLIMO B cmsixke nona.

81-011/25-

-3.3-30M1

MHo2okBapmupHbie xunble doma ¢ 00bekmamu UHGPACMPYKMYPSI, PACNONOXEHHbIE NO
adpecy: TriomeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, MockeBekoe MO no yn.

- lUHUS NUMAHUA 3NEKMPONAUMBI Wam. |Konys | Nucm |Nedok.| Modn. |{fama EEPZEﬂ ﬂ)KGHﬁpObCKOZO
- NluHust nuMaHus KOHAUUUOHEP Paspad. Anyapbekob %ﬂ 03.26 1 04epedb. 13man: M1, Cexuuu [TN11; 1.2;13; 14 Cmadus | /lucm /lucmob
Mhob M B 0326 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
- [icyn poo. ocmunaHo R : 3 3man: M3, Cekyuu MM3.1; 3.2 3.3 p 36
L 3man: MMk, Cekuuu MM41; 4.2
74
H. KoHmp. Padukob 03.26] TN3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobaue. Maan 9 amaxa AEBM)I(H

dopMam A2
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BodoHenpoHuyaemsil cmakaH (MunuMansHas Buicoma 100mm),
KPenumb CAMOPE3AMU K CMSKKE;

muokonoBeld uau nonuypemaroBLIl 2epMemuk;

MOHMAXHOA NeHa;

Memannuyeckuu cmakaH;

3nekmpuyeckul kadenb.

KpoBenbHbil nupoe

Kopod 30M*

300

Y3EN KPETAEHUS 3ATPAIUTEIbHBIX OTHEY

30M

__Tpydocmouka

Myéma PKH-20

__Memanopykab

WUPUHA $NaHUa CcmakaHa;

100

W

30M 30M

MoHmaxHas Kepodka

__Tpydocmouka

Myéma PKH-20

__Memanopykah

ammMocdepocmoukas xecmkas naacmuxkobas mpyda @50;
nepexodHuk “apMupoBaHas mpyda - xécmkas mpyda” @50;
2udkas apMupobanHas naacmukobas mpyda B50;

Kpenex-knunca (M[]

J3en npoknadku K/l no kpobne

YcnoBHell npoxod U MOAULUHY CMEHKU

mpydbl CM. 0HOAUHEUHYIO CXeMy
Kpenex-knunca (MJl

bnok kpennerus

npobodHuka BKI-4b

Pydepoud PKM-350
350-450 MM

YenoBHell npoxed U MOAWUHY CMEHKU

mpydbl cM. 00HOAUHEUHYH CXeMy

Kpenex-knunca (Ml

Mpodunb nepdopupodarHbIl

M-0Bpaznmi 30x20 (L = 800 Mm)

Tunaobble cxemsl npoknadku mpyod nod Bo3dyxobodom

Bo3dyxabad

bnok Kpennexus

Mpoduns nepdopupodanHbid

npobodHuka BKI-4b

Pydepoud PKM-350
350-450 MM

M-0dpasHuid 30x20 (L = 800 Mm)

Tpyda CC/30M*

bnok Kpennexus

Bo3dyxobod

/

npobodHuka BKI-4b

* Konusecmbo mpyd 30M u CC 3abucum om mecma npoknadku mpysd.

J3en memannochasu Ha cmbikax mpyo

ki

MyrB x4

XoMumbl

1. BunonHums omBepcmus & kpobae dns mpyd 6 coombemcmbuu co cxemou packnadku. Tpydsl pasmecmums € wazom 40 MM,

2. [ponoxumb mpydy eduHbiM yyacmkoM mpaccs, Bee usaudel mpydel BeinoaHuMb mpydozudom.

3. [ns 3awumsl kadened, uBywux us "eycaka” Ha BeHmuasiLuOHHbIE waxmsl, ucnonb3obams Memanncpykad. Memannopykab Hadems Ha koHey,
mpydbl “2ycaka”. Cmeik mpydsl u Memannopykaba 3a2epMemusupobams npu noMowu mepmoycaxubaemou mpydku. Memannopykab 3akpennsms
depxamensamu kaxdsie 0,5 M. launy memannopykaba enpedenums no mecmy Bo Bpema CMP.

L. ToyHble Mecma pacnenoxeHus ombepcmul ymoynams no Mecmy Bo Bpems CMP.

5. Tpydsl u koMnoHeHmsl dns BriBoda kadenel yepes kpobaw yyumsiBatomes B apxumekmypHo-cmpoumensHoM pasdene.

6. BbicomHble 3daHUA U COOPYXeHUSs, pacnonoxeHHbie BHYmpU 3a.cmpoeHbix padoHod, doaxHsl dbimb 0d03HaYeHbl 3a2padumensHbiMu ozHAMU cbepxy
BHu3 do Buicomsl 45M Ha.d cpedHuM ypoBHem Bricombl 3a.cmpouku.

1. B bepxHux moukax npensmcmbus ycmanabaubaiomes no dba ozHs, padomatowue odHobpeMeHHo uau no 0dHoMy npu HaAuyuu yecmpoucmba dngs
abmomamuyeckozo bknwyeHus pesepbHozo ozHs npu Beixede us cmpos ocHoBHo20.

8. Mpu coedunenud mpyd, b uenax sasemaenus u ypabrudaHus nomeHuuancb, odecneyums Memannochs3b xomymanmu u npododom MyrB-XN 1xk
MM (cM. y3en Memannocsiau Ha cmeikax mpyd).

81-111/25-1-3.3- 30M1
MHOZOKprmUprIe Xunble doMa ¢ 00beKMAMU UHdPACMPYKMYPLI, PACNONOXEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacmb, Tromerckuu pauoH, 0. lydapeBa, Mockebekoe MO no yn.

Wam. [Konydf Nucm [Nedok.| Modn. [fAama Cepzes xandpobekozo

Paspad. [ Auyapdexob| 2774 03.26 1 04epedb. 1 3man: 1. Cekuuu 11, 12;13; 14 Cmaduga | Alucm | /lucmob

finob. v 7 ﬁi 0326 2 3man: MM2. Cekuuu MM2.1; 2.2

P ocmunaxo ¢ 3 3man: M3, Cekuuu MM3.1; 3.2 3.3 p 37
v/ L 3man: M4, Cexyuu M4, 4.2
v
H. KoHmp. Padukob —03.26] N3.3. Cunoboe 3nekmpoodopydobanue. Maak kpobau AEBM)KH

dopmam A3x3
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7 ' 7 L / 7
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MHozokbapmupHble Xunble doMa. ¢ 09beKmaMU UHPPACMPUKMYPHI, PACNOAOKEHHbIE NO
adpecy: TromeHckas odnacms, Tromerckuu pauo, 0. lydapeda, Mockobekoe MO no yn.

Mam. [Konyd | Nucm [Nedok.| Modn.  [flama (epzes [xandpobckozo
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Mob M B 0376 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
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Twun, mapka, 0603Ha4YeHne Kog o6opynoBaHus, Epurnua Konu- Macca
Mo3uuusa HaumeHoBaHve 1 TexHu4Yeckas xapakTepucTiika 3aBoa-M3roToBUTESb namepe- MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
LWuToBbLIe yCTpOUCTBA
M3CMN3-5.2|YCcTpoNCTBO BBOAHO-PACNPEAENUTENBHOE KOMMIIEKTHOE C ABYMS BPY21/19H-(50+50)-302K YX/14 KOMII. 1 CM. OMPOCHbIA NINCT
B3aMMOpe3epBMpYyEMbIMU BBOAAMMU, C Y31IOM aBTOMATUYECKOro 87-01/25-1-3.3-
BBoga pesepsa (ABP), ¢ HuxHen koHconbio, IP44, ¢ y3nom yyeTa Ha 30M1.0M1
Kakgom BBoAe, cyeTumkm Tuna AHepromepa CE308, ¢ aoByms
CeKUMsaMn pacnpeneneHuns, yKoMniekToBaHHbIMU BbIKto4aTensiMmu.
LLP-3.3-1 |LUnT Hexxmnoro nomMmeLeHus y4yeTHo-pacnpes. HaBecHom (560x550x165) LLYPH-3/36 IP 31 MKM32-N-36-31-Z0 IEK KOMM. 1
Ha BBoge:
QS - Boikntovatens Harpy3ku 3P 25A BH-32 MNV10-3-025 IEK LT. 1
Wh - CyeTunk 3-hasHbli MHOrOTapu@HbIN aKTUBHO-PEAKTUBHOW OHepromepa CE308 S34.746.0A.QYUVLFZ wT. 1
SHeprum npsimoro BkntoveHus, 5(100)A, 3x230/400 B, kn. 1. 1/1 SPDS
Ha oTxogsawmx nmHusax:
QF1, QF2 - Bbikntovatens astomaTtudeckm, 1P C 10 A BA47-60M MVA31-1-010-C IEK LT, 1
QFD3 - aupbdepeHumansHbin asTomaT 16A/30MA ABOT32EM 1P+N C16A 30mA AC|KA-VD14-1-016-C-030-AC IEK LUT. 1
LWP-3.3-2 |LLUnT Hexunoro nomeLleHnsa y4eTHo-pacnpes. HaBecHon (560x550x165) LLYPH-3/36 IP 31 MKM32-N-36-31-Z0 IEK Komn. 1
Ha BBoge:
QS - Boikntovatens Harpysku 3P 32A BH-32 MNV10-3-032 IEK LT. 1
Wh - CueTunk 3-hasHbli MHOroTapu@HbIN aKTUBHO-PEAKTUBHOW OHepromepa CE308 S34.746.0A.QYUVLFZ LT. 1
3Hepruun npsmoro BkritodeHus, 5(100)A, 3x230/400 B, kn. 1. 1/1 SPDS
Ha oTxogsawmx nmHusx:
%_ QF1, QF2 - Beikntovatenb aBTomatmyeckmn, 1P C 10 A BA47-60M MVA31-1-010-C IEK T, 1
m
§_ QFD3 - audbdepeHumansHein asTomaT 16A/30MA ABOT32EM 1P+N C16A 30mA AC|KA-VD14-1-016-C-030-AC IEK LUT. 1
m
E 87-AIN/25-1-3.3-00M1.CO
o
z MHOrokBapTUpHbIE XUMble AoMa C 0GbeKTaMIU MHAPPACTPYKTYPbI,
g MprmeyaHme - BO3MOXHa 3aMeHa 3anoXXeHHOro B cneundukaumo odbopyaoBaHist U1 maTepmarnos Ha pacnonoxeHHble no agpecy: TomeHckasi 0bnactb, TIOMEHCKUIA paiioH, 4.
- obopynoBaHve u maTepuarnbl C aHaNoOrMyYHbIMU UM NPEBOCXOASALLNMUN XapaKTePUCTUKAMM Mawm. |Kon.ydf Jiuct |Ne aok] MMoan. | Aata Hynapesa, Mockosckoe MO no yni. Cepres [xaHbposckoro
Paspab. AHnyap6ekos 03.26 1ou4epeab. 1 atan: [M1. Cekuun IM1.1; 1.2, 1.3; 1.4 Cragus Jlner Jluctos
. Mpos MocTvnaHos ?4‘, 03.26 2 atan: [M2. Cekunn M2.1; 2.2
E[ : W4 . 3 aran: [M3. Cekunn M3.1; 3.2; 3.3 P 1 13
g g 4 atan: [M4. Cekumn M4.1; 4.2
ol
< - M3.3. Cneundukauus o6opynoBaHus,
o H. KoHTp. Psabukos % 03.26 WFenWiA 1 MaTepuaros AEBM)KH
= N BATKUH 7o | 03.26

®opwmat A3




Mo3nums HavmeHoBaHve 1 TexHUYeckasi xapakTepucTuka Tvin, mapka, 0bosHaderne Ko obopymosatins, 3aBop-u3roToBUTEND iﬂl\vxllzwpf Konw- Macca MpymeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4eCcTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
WO-2 |WuT pacnpenenvtenbHbin MOA4YNbHbIA HABECHOMO MOHTaXa, UPH-36 IP54 MKM11-N-36-54-Z IEK KoMnn. 1
540x330x120mm, IP54, Ha 36 moaynen;
Ha BBoge:
QS - BblknoyaTenb Harpysku 3P 25A BH-32 MNV10-3-025 IEK wT 1
Ha oTxoasauimx nuHmax:
QF1, QF2, QF4, QF12...QF 14 - BbikntovaTenb BA47-29 1P B 10A MVAZ20-1-010-B IEK wT 6
asTomaTtu4deckun, 1P B10 A
QF10, QF11 - BbikntovaTens astomatuyeckm, 1P C10 A BA47-29 1P C 10A MVA20-1-010-C IEK wT 2
QFD3, QFD5...QFD9 - anddepeHumaneHbin astomat 10A/30mA ABOT32EM 1P+N B10 30MA Tun AC| KA-VD14-1-010-B-030-AC IEK wT 6
WAO-2 |WunT pacnpeaenuTenbHbii MOAYbHbIA HABECHOIO MOHTaxa, LIPH-18 IP54 MKM11-N-18-54-Z IEK KoMnn. 1
240x440x120mm, IP54, Ha 18 moaynen;
Ha BBoge:
QS - BblknoyaTenb Harpysku 3P 25A BH-32 MNV10-3-025 IEK wT 1
Ha oTxoasauimx nuHmax:
QF1...QF9 - BbikntoyaTtenb asTomatmndeckun, 1P B 10 A BA47-29 1P B 10A MVA20-1-010-B IEK wT 9
KoHTakTtop moayrnbHbIn 20A KM20-20M MKK11-20-20 IEK wT 2
TM-AS - Tarimep 3neKTPOHHbIA aCTPOHOMUYECKUIA ABYXKaHANbHbIN TM-AS tm-as EKF wT 1
WC-2 |WwnT pacnpeaenuTenbHbii MOAYbHbIN HABECHOIO MOHTaxa, LPH-24 IP54 MKM11-N-24-54-7 IEK KOMIS. 1
410x330x120mm, IP54, Ha 24 mopynen;
%_ Ha BBofe:
g QS - BblknoyaTenb Harpysku 3P 25A BH-32 MNV10-3-025 IEK wT 1
§ Ha oTxoasauimx nuHmax:
o QF1, QF10, QF11 - Bbikntovatens asTomatnyeckun, 1P C 10 A BA47-29 1P C 10A MVA20-1-010-C IEK wT 3
§ QFD2...QFD9 - gudpdepeHumansHbin asTomaT 16A/30MA ABOT32EM 1P+N C16A 30mA AC|KA-VD14-1-016-C-030-AC IEK wT 8
E LLC-CC-2|WmnT pacnpegenntenbHbI MOAYIbHBI HABECHOIO MOHTaXa, LIPH-18 IP54 MKM11-N-18-54-Z IEK KOMII. 1
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Mo3nums HavmeHoBaHve 1 TexHUYeckasi xapakTepucTuka Tvin, mapka, 0bosHaderne Ko obopymosatins, 3aBop-u3roToBUTEND i@ﬂiﬁf Konw- Macca MpymeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4eCcTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
240x440x120mm, IP54, Ha 18 moaynen;
Ha BBoge:
QS - BblknoyaTenb Harpysku 3P 25A BH-32 MNV10-3-025 IEK wT 1
Ha oTxoasauimx nuHmax:
QF1...QF 14 - BblkntoyaTenb aBTomatuyeckmn, 1P C 10 A BA47-29 1P C 10A MVA20-1-010-C IEK wT 14
WC-MNC-2 |WuT pacnpegenvtenbHbin MOL4YbHbIA HABECHOMO MOHTaXa, UPH-12 IP54 MKM11-N-12-54-Z IEK KOMII. 1
240x330x120mm, IP54, Ha 12 moaynen;
Ha BBoge:
QS - BblknoyaTenb Harpysku 3P 25A BH-32 MNV10-3-025 IEK wT 1
Ha oTxoasauimx nuHmax:
QF1...QF7 - BbikntovaTenb aBtomatudeckun, 1P C 10 A BA47-29 1P C 10A MVA20-1-010-C IEK wT 7
WOK-2 |WuT pacnpenenutenbHbin HaBecHon, 198x254x106, IP65, Ha WPH-Mr-12 pb65-n-pg-12 EKF KOMII. 1
12 mopgynen
TepmoperynaTtop PTA-300 rta-300 EKF wT 1
HaTtyuk Temnepatypbl TS01 TS01 EKF wT 1
YCTPOWNCTBO 3aLLMUTHOIO OTKITHOYEHNS Y30 BO-100 2P 16A/ 30mA | elcb-2-16-30-em-pro EKF wT 1
ABTOMaTU4YECKMi BbiknovaTens BA47-63, 1-nomtocHbil, IH=10A, BA47-63 1P C10 6kA mcb4763-6-1-10C-pro EKF wT 1
xap-ka C
Konogka knemmHas JXB-2.5/35 cepas plc-jxb-2.4/35 gy EKF wT 2
Konogka knemmHas JXB-2.5/35, cnHasa plc-jxb-2.5/35 b EKF wT 2
%_ Konoaka knemmHas EK-2,5/25 JXB, 3asemneHue plc-ek-2.5/25 EKF wT 2
g Hepxatenb 4Ng MapKUpPOBKU KITEMMHbIX Fpyrin ahdw-2-38 EKF wT 2
,§ 3arnywka 12 moaynen 6enas ak-0-2 EKF wT 1
o 3axum Ha DIN-periky nnactukosbin 1 BUHT ahdw-ew EKF wT 4
% Mapkepbl gna JXB ¢ Hymepaumen 1-50 (100 wrT.) dek-35-1-50 EKF wT 1
g Mapkepbl gna JXB ¢ cumonamm "L1, L2, L3, N, PE" (100 wT.) dek-35-L-1-3 EKF wT 1
§ HakoHeYHVK WTbIPeBOWN BTYMNOYHbLIN N30NNMPOBaHHBLIN (50LWT.) HLLUBsW 2,5-8 nhvi-1.5-8 EKF wT 1
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Tun, mapka, 0603Ha4YeHne Kog o6opynoBaHus, Epurnua Konu- Macca
Mosnuwmsa HaumeHoBaHWe 1 TexHuyeckasi xapakTepucTmka 3aBoa-usrotoBuTENb namepe- MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
HaKkoHeYHVK WTbIPeBOWN BTYMNOYHbIA N30NNMPOBaHHbIN (50LWT.) HLLBW(2) 2,5-8 nhvi2-1.5-8 EKF wT 1
[MpoBOO MOHTAXHbIN XXENTO-3ENEHBIN MyrB 1x2,5 M 1
[NpoBO4 MOHTaXHbIN CUHWI MyrB 1x2,5 M 1
NpoBO4 MOHTaXHbIW YEPHbLIN MyrB 1x2,5 M 1
LLOK-IM-2 |lLUuT pacnpeaennTenbHbin HaBecHon, 198x254x106, IP65, Ha LWPH-IMr-12 pb65-n-pg-12 EKF KOMIMJT. 1
12 mopgynen
TepmoperynaTtop PTA-300 rta-300 EKF wT 1
HaTtyuk Temnepatypbl TS01 TS01 EKF wT 1
ABTOMaTU4YECKUI BbikNtodaTenb BA47-63, 1-nontocHbIn, IH=10A, BA47-63 1P C10 6kA mcb4763-6-1-10C-pro EKF wT 1
xap-ka C
Konogka knemmHas JXB-2.5/35 cepas plc-jxb-2.4/35 gy EKF wT 6
Konogka knemmHas JXB-2.5/35, cnHas plc-jxb-2.5/35 b EKF wT 6
Konogka knemmHasi EK-2,5/25 JXB, 3a3semneHue plc-ek-2.5/25 EKF wT 6
Hepxatenb 4Ng MapKUpPOBKU KITEMMHbIX Fpyrin ahdw-2-38 EKF wT 6
3arnywka 12 mogynen 6enas ak-0-2 EKF wT 1
3axum Ha DIN-periky nnactukosbii 1 BUHT ahdw-ew EKF wT 12
Mapkepbl gna JXB ¢ Hymepaumen 1-50 (100 wrT.) dek-35-1-50 EKF wT 1
Mapkepbl gns JXB ¢ cumBonamm "L1, L2, L3, N, PE" (100 wrT.) dek-35-L-1-3 EKF wT 1
HaKkoHeYHVK WTbIPEeBOWN BTYMNOYHbLIA N30NNMPOBaHHBLIN (50LWT.) HLLBsW 2,5-8 nhvi-1.5-8 EKF wT 1
HaKoHeYHVK WTbIPpEeBON BTYMNOYHbIA N30NNPOBaHHBLIN (50LWT.) HLLBsW(2) 2,5-8 nhvi2-1.5-8 EKF wT 1
MpoBOO MOHTAXHbIN XXENTO-3ENEHbIN MyrB 1x2,5 M 1
%_ [NpoBO4 MOHTaXXHbIN CUHWI MyrB 1x2,5 M 1
m
§_ [NpoBO4 MOHTaXHbIW YEPHbLIN MyrB 1x2,5 M 1
m
o W3-1  |WwnT aTaxHbIM Ha 2 KBapTUP L3-2 YXN3 IP31 MKM42-02-31-L IEK KOMIn. 1 Komnnekrauus
'_
& QF - BblkntoyaTenb aBTomatundeckmn, 2P C 63 A BA47-29 2P 63A MVA20-2-063-C IEK wT 1 ykasaHa ans 1 wura
b
§ Wh - cueTunk 1-¢pasHbii MHOroTapuHbIN akTUBHOM OHeromepa CE207 R7.849.2.0A.QUVLF wT 1
C
§ 3HEpPrnn NPsIMOro BKIHOYEHNS SPds 220B, 5(80)A, kn.1.1/2
c
=)
g
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Mo3nums HavmeHoBaHve 1 TexHUYeckasi xapakTepucTuka Tvin, mapka, 0bosHaderne Ko obopymosatins, 3aBop-u3roToBUTEND Eﬂ;:ﬁf Konw- Macca MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4eCcTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
OTBeTBUTENBHbIN CKMUM (Opex) 16-35 mm2; 1,5-10 mm2 y733m y733m EKF wT 3
W3-5 |WwmT aTaxHbI Ha 5 kBapTUP LW3-5 YXN3 IP31 MKM42-05-31-L IEK KoMnn. 8 KomnnekTaums
QF - BblkntoyaTenb asTomatudeckmn, 2P C 63 A BA47-29 2P 63A MVA20-2-063-C IEK wT 5 ykasaHa ans 1 wura
Wh - cueTunk 1-¢pasHbii MHOroTapuHbIN akTUBHOMN OHeromepa CE207 R7.849.2.0A.QUVLF wT 5
3HEpPrnn NPSIMOro BKIMHOYEHUS SPds 220B, 5(80)A, kn.1.1/2
OTBeTBUTENBHLIN CKMUM (Opex) 16-35 mm2; 1,5-10 mm2 y733m y733m EKF LT, 7
LK LLnT KBapTUPHLIN BCTPUBAEMbIN NAacTUKOBLIN, 18 Moaynen, LLPB-I1-18 1P41 MKP12-V-18-40-10 IEK KOMMII 25 Komnnekraums
398x252x87mMm ykasaHa ans 1 wura
Ha BBoge:
QF - BbikntovaTens asTomatmnyecku, 2P C 50 A BA 47-63 2P 50A MVA20-2-050-C IEK wT 1
WnHa N "Honb" Ha DIN-nsonatope ¢ HUKeneBbIM NOKPbITUEM CUHASA LIHN-6x9-10-O-C YNN10-10-D-K07-N IEK wT 1
WnHa PE "3emng" Ha DIN-usontope xentas LLIH-6x9-10-0-XK YNN10-69-10D-K05 IEK wT 1
Ha oTxoasauimx nuHmax:
QD - BbikntoyaTenb anddepeHumansHoro Toka, 2P 50A 30mA AC BO1-63 2P 50A 30mA AC MDV10-2-050-030 IEK wT 1
QF1 - BbikntovaTens aBTomatuyecku, 1P C 40 A BA47-29 1P C 40A MVAZ20-1-040-C IEK wT 1
QF2 - BblkntovaTenb aBTomatudeckmn, 1P C 10 A BA47-29 1P C 10A MVA20-1-010-C IEK wT 1
QF3...QF6 - BbikntovaTtens asTomatnyecku, 1P C 16 A BA47-29 1P C 16A MVA20-1-016-C IEK wT 4
LK LLUnT KBapTUPHLIM HABECHOW NracTukosbin, 18 moaynen, WPH-M-18 IP41 MKP12-N-18-40-10 IEK KOMMII 16 Komnnekraums
362x220x97MMm ykasaHa gns 1 wuta
%_ Ha BBope:
g QF - BblkntoyaTenb astomatudeckmn, 2P C 50 A BA 47-63 2P 50A MVA20-2-050-C IEK wT 1
,§ WnHa N "Honb" Ha DIN-nsonatope ¢ HUKeneBbIM NOKPbITUEM CUHASA LIHN-6x9-10-O-C YNN10-10-D-K07-N IEK wT 1
o WnHa PE "3emnga" Ha DIN-usontope xentas LLIHN-6x9-10-0-XK YNN10-69-10D-K05 IEK wT 1
% Ha oTxoasauimx nuHmax:
g QD - sbikntouaTene anddepeHumnansHoro Toka, 2P 50A 30mA AC BO1-63 2P 50A 30mA AC MDV10-2-050-030 IEK wT 1
é[ QF1 - BbikntovaTens asTomatudeckun, 1P C 40 A BA47-29 1P C 40A MVA20-1-040-C IEK wT 1
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EgvHnua

Mo3nums HavmeHoBaHve 1 TexHUYeckasi xapakTepucTuka Tvin, mapka, 0bosHaderne Ko obopymosatins, 3aBop-u3roToBUTEND namepe- Konw- Macca MpymeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4eCcTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
QF2 - BblkntovaTenb aBTomatuyeckmn, 1P C 10 A BA47-29 1P C 10A MVA20-1-010-C IEK wT 1
QF3...QF6 - BbikntovaTtens asTomatnyecku, 1P C 16 A BA47-29 1P C 16A MVA20-1-016-C IEK wT 4
KabenbHo-npoBOAHMKOBasA NpoAyKUuUs
Kabernb cunoBon ¢ MedHbIMM XUamMmu, ¢ U3onsALUMeEn KU n o00mnoYkon FOCT 31996-2012,
13 MONMUBUHUMXIOPUAHOMO NracTMkata NOHMXKXEHHON NoXapoonacHOCTH, FOCT P 53769-2010,
He pacnpoCTPaHSAOLNIA FOpeHne Npu rpynnoBov NPOKaake no FOCT P 53315-2009
KaTeropum A, C HU3KMMW NOKa3aTensaMu AbIMO- 1 ra30BblAeNeHNs npu
rOPEHUN 1 TrIeHUK, orHecTtonkum, 0,66kB
3x1,5 mm? BBIHr(A)-FRLS M 1210
3x2,5 mm? BBIHr(A)-FRLS M 92
3x4 mm? BBIHr(A)-FRLS M 10
4x1,5 mm? BBIHr(A)-FRLS M 314
4x2,5 mm? BBIHr(A)-FRLS M 52
5x4 mm? BBIHr(A)-FRLS M 198
5x10 mm? BBIHr(A)-FRLS M 56
5x35 mm? BBIHr(A)-FRLS M 6
Kabenb cMnoBoi ¢ MeaHbIMU XUNaMu, C U30NSLMEN XXun n 000rI04Komn FOCT 31996-2012,
13 NOMMBUHWUMNXIOPUAHOMO NNacTMKaTa NOHWXEHHON NOXapoonacHOCTH,
He pacnpoCcTpPaHALWNN ropeHre nNpu rpyrnnoBoun Npoknagke no
KaTeropum A, C HU3KMMK NOKa3aTensaMu AbIMO- 1 ra30BblAENeHNs nNpu
%_ ropeHuun n TrneHuun, 0,66kB
g 1x35 Mm? BBIHr(A)-LS M 415
,§ 3x1,5 mm? BBIHr(A)-LS M 1303
o 3x2,5 mm? BBIHr(A)-LS M 579
% 3x10 mm? BBIHr(A)-LS M 454,104
g 5x4 MM?2 BBIHr(A)-LS M 102
38 5x10 MM?2 BBIHr(A)-LS M 16
9 et
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EgvHnua

Mo3uums HavmeHoBaHWe 1 TexHUYeckas xapakTepucTuka Tun, Mapka, 0bo3Hauenme Ko obopyposanua, 3aBoa-un3roToBUTENb namepe- Konw- Macca MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Kabenb KOHTPOIbHbIN C MEOHLIMU XUMNaMU, C U30NALNEN XXNUIT U FOCT P 53769-2010,
000104KOM N3 NONMBMHUNXNOPUAHOIO NnacTukata NOHMKEHHOM OCT P 53315-2009
NoXapoonacHOCTW, He PacnpPOCTPaHAOLWLNN ropeHre Npu rpynnoBou
NPOoKIiagke no Kkareropum A, ¢ HU3KMMK NoKasaTensMmn gbIMo- U
rasoBblgeneHnsi Npu ropeHnn n TReHnu, orHecTonkmin, 0,66kB
4x0,75 mm? KBBIHr(A)-FRLS M 510
MpoBog yCTaHOBOYHbIV TMBKUIA C MEeOHbIMM XUIaMK,C U30NSLUMEN XNN FOCT 31947-2012
13 MNONMBUHUIXIIOPUAHOMO NNacTmkaTa NOHMXEHHOW MOXapOoonacHOCTH,
He pacnpoCcTpaHALWNN ropeHre Npu rpynnoBoun Npoknagke no
KaTeropum A, ¢ HU3KMMK NokasaTensiMn ObIMO- 1 ra3oBblAeNeHNd nNpu
rOPEHUN 1N TIIEHUK, XKenTo-3eneHoro upeTa, 0,66kB
1x4 Mm? MylBHr(A)-LS M 502 Kyn
1x25 mm? MylBHr(A)-LS M 34
1x35 mm? MylrBHr(A)-LS M 30 Mepembiyka 3aBUKKK
[MpoBog yCTaHOBOYHbIN TMBKMIA C MEeQHbLIMM XWUamu, ¢ U3onsumen FOCT 31947-2012
XKUN 13 NONIMBUHUIXMIOPUAHOIO NnacTukara, XenTo-3eMeHoro
ueerta, 0,66kB
1x4 Mm? MyrB M 10 K rycakam
%_ Kabenb cunoBow MAoCKUin ¢ MeOHbIMU XXUMaMu, C U30NSALMEN XXum n o6omnoykomn FOCT 31996-2012 [ns passonku
m
g N3 NOSIMBUHUIXITOPMAHOIO NiacTrukaTa NOHUKEHHOW NOXapoonacHOCTH, no KeapTupam
§ He pacnpoCcTpPaHALWNN ropeHre Npu rpynnoBoun Npoknagke no
o KaTeropum A, ¢ HU3KMMK NokasaTensiMn ObIMO- 1 ra3oBblAeNeHns nNpu
% rOpeHnn n TreHnu, nnocknn, 0,66kB
g 2x1,5 Mm? BBI-MHr(A)-LS M 363
é[ 3x1,5 mm? BBI-MHr(A)-LS M 1248
=
g
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Tun, mapka, 06o3Ha4yeHne Kog o6opynoBaHus, Epurnua Konu- Macca
Mosnuwmsa HaumeHoBaHWe 1 TexHuyeckasi xapakTepucTmka 3aBoa-usrotoBuTENb namepe- MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
4x1,5 mm? BBI-MHr(A)-LS M 5
3x2,5 mm? BBI-MHr(A)-LS M 2679
3x6 mMm? BBI-MHr(A)-LS M 214
DNEKTPOMOHTaXHble usnenus
Tpyba rodppupoaHHas NHL ceepxTskenasi C NPOTSXKKON D-25 22521 Ruvinil M 193
OuameTp 25 Mm
Tpyba rodppupoaHHas NHL ceepxTskenasi C NPOTSXKKON D-32 23221 Ruvinil M 349,8 Ot W3 go WK
OuameTp 32 Mm
Tpy6a rubkas roppmposaHHas MNMHL ¢ npoTspkkon D-25 CTG20-25-K02-025-1 IEK M 48 Jo ynuuHbIX
OuameTp 25 MM, BHYTpeHHUN 18,3 MM ykasateren 1 CBeTUINbHUKOB
Tpy6a rubkas roppmposaHHas MNBX ¢ NpoTAXKOM D-25 CTG20-25-K41-0251 IEK M 1763
OuameTp 25 MM, BHYTpeHHUN 18,3 MM
Kpenex-knunca cepas D-25 CTA10D-CF25-K41-100 IEK wT 3526
Tpy6a rubkas roppmpoBaHHas MNBX ¢ NpoTAXKOM D-32 EA-TG23-121-032-025-K41 IEK M 158
OuameTp 32 MM, BHYTPEHHUN 24,5 MM
Kpenex-knunca cepas D-32 CTA10D-CF32-K41-050 IEK wT 316
%_ Tpy6a rubkas roppmposaHHas MNBX ¢ NpoTAXKOM D-40 CTG20-40-K41-015I IEK M 21
m
é_ OuameTp 40 MM, BHYTpeHHUN 31,5 MM
=
§ Kpenex-knunca cepas D-40 CTA10D-CF40-K41-050 IEK wT 42
©
5 MeTannopykas HI C MPOTAXKKON MMM Hr-LS-50 CMP27-050-K02-020 IEK M 20 K rycakam
a
g
&
2 TpyObl cTanbHas BogorasonpoBoAHas ?50x3,5 FOCT 3262-75 M 329 Mo kposne
c
=)
g
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EgvHnua

Mo3nums HavmeHoBaHve 1 TexHUYeckasi xapakTepucTuka Tvin, mapka, 0bosHaderne Ko obopymosatins, 3aBop-u3roToBUTEND namepe- Konw- Macca MpymeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4eCcTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Ckoba meTan. ABYXKOMMOHEHTHas C Pe3VHOBbLIM YNAOTHUTENEM J48-53mMm ET-MP40D-SK-048-02-050 IEK wT 160
Bnok kpenneHns npoBOAHMKa BKM-4b OO0 "Gnmawwnpom" wT 120
Mpodwmne M(U)-06pasHbiv 3000 mm (1,5 mm) HDZ pp3000-1,5-HDZ EKF wT 16
Py6epoua PKI-350 M 27
Tpyba rodppupoaHHas NHL ceepxTskenasi C NPOTSHXKKON D-16 21621 Ruvinil M 502 K KYM
OuameTp 16 MM
Tpyba rodppupoaHHas NHL ceepxTskenasi C NPOTSXKKON D-25 22521 Ruvinil M 2102 Ans passopku no ksapTupam
OunameTtp 25 mm B CTSDKKe nona
Tpyba rodppupoBaHHas NHL ceepxTskenasi C NPOTSXKKON D-32 23221 Ruvinil M 212 K nnmram
OuameTp 32 Mm
Tpy6a rubkas roppmposaHHas MNBX ¢ NpoTAXKOM D-20 CTG20-20-K41-0251 IEK M 1248 Ans passopku no ksapTupam
OuameTp 20 MM, BHYTPEHHUN 14,2 MM Mo NOTOSKY
Kpenex-knunca cepas D-20 CTA10D-CF20-K41-100 IEK wT 2496
Hu3koBonbTHasA annaparypa
MNoppan
AWNK ¢ NOHMXaoLWMM TpaHCchopMaTopoMm ATM IP54 0,25kBA 220/36B | yatp-ip54-0,25-220/36v-2a EKF wT 2
CeeTunbHUK cBetoanogHbin 12 BT 6500K IP54 kpyr 6enbiin Arno 2005 LDPO0-2005-12-6500-K01 IEK wT 17
%'_ CeeTunbHUK ceetoanogHbin 12 BT IP54 6500K kpyr 6enbin ¢ Arno 20124 LDPO3-2012D-12-6500-K01 IEK wT 8
g aKyCTMYECKUM OaTYNKOM
,§ CeeTunbHUK cBeToanoaHsin 40 Bt 6500K IP65 nuHerHbin 1200 mm JOCI 1422 LDSP0-1422-40-6500-K01 IEK wT 13
o JlecTHWYHbIE KNETKM
% CeeTunbHuUk ceetognoaHein 12 BT IP65 4000K kpyr 6enbivi ¢ Elementary 12 Bt 126411212-DMA Gauss wT 8
g aKyCTMYECKUM OaTYNKOM U C AEXYPHBIM PEXMMOM paboTbl
§ CeeTunbHUK cBetoanogHbin 12 BT IP65 4000K kpyr 6enbiin Elementary 12 Bt 126411212 Gauss wT 11
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Mo3nums HavmeHoBaHve 1 TexHUYeckasi xapakTepucTuka Tvin, mapka, 0bosHaderne Ko obopymosatins, 3aBop-u3roToBUTEND ig;:ldpf Konw- Macca MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4eCcTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
JIndprosble waxrbl
CeeTtunbHuk ceetoanogHbin 18 BT 4000K IP65 kpyr 6enbiin Ano 5050 LDP0O0-5050-18-4000-K01 IEK wT 10
1 aTax

CeeTunbHUK ceeToanogHbin 28 BT 4000K IP65 kpyr 6enbiin Ano 5070 LDP0O0-5070-28-4000-K01 IEK wT 5

CeeTunbHUK cBeToanoaHbin 10 BT IP20 Gyps Modern DL002-GU10-01-W Maytoni wT 18

CeeTunbHUK cBeToanoaHbin 20 BT IP20 Gyps Modern DL002-GU10-02-W Maytoni wT 5

Bpa 3 Bt IP20 Utility MOD433WL-L3N3K Maytoni wT 1

CeeToguogHas neHTta 9,6 B1/m IP20 4000K UL-A120-5mm 24V Day4000 44060 Arlight M 139

Bnok nutanua 20 B, 0,8A, 24B, IP67 ARPV-24020-B 20848 Arlight wT 1

Bnok nutanua 40 BT, 1,7A, 24B, IP67 ARPV-24040-B 20417 Arlight wT 4

Bnok nutanusa 150 BT, 6,3A, 24B, IP67 ARPV-24150-B1 28789 Arlight T 10

MwukpoBonHoOBLIM gaTtumk apmxkeHust 6en/ 1200B1 360rp. oo 10m P20 MW-700 dd-mw-700 EKF wT 4

2-9 atax

CeeTunbHUK cBeToanoaHbin 10 BT IP20 Gyps Modern DL002-GU10-01-W Maytoni wT 56

CeeTunbHUK cBeToanoaHbin 20 BT IP20 Gyps Modern DL002-GU10-02-W Maytoni wT 16

Bpa 3 Bt IP20 Utility MOD433WL-L3N3K Maytoni wT 40

CeeToguogHas neHTta 9,6 B1/m IP20 4000K UL-A120-5mm 24V Day4000 44060 Arlight M 216

Bnok nutanusa 150 BT, 4,2A, 24B, IP67 ARPV-24150-B1 28789 Arlight T 16

MwukpoBonHoBbIN gatumk apwxkeHust 6en/ 1200B1 360rp. go 10m P20 MW-700 dd-mw-700 EKF wT 16

OneKTpoycTaHOBOYHOE 060opyaoBaHUe U MaTepuanbl

Boeikntovatens 1-kn. 10A 6enbin BC10-1-0-Kb EVK10-K01-10-DM IEK wT 130
%'_ Buikntouatens 2-kn. 10A 6enbin BC10-2-0-Kb EVK20-K01-10-DM IEK wT 117
g BbikntovyaTtenb 3-kn. 10A 6enbiin BC10-3-0-Kb EVK30-K01-10-DM IEK wT 2
,§ MaTpoH kapboNMTOBbLIM NOLBECHOMN YEPH. Mk627-04-K01 EPK10-04-02-K01 IEK wT 199
o Jlamna ceetoguoaHaa A80 rpywia 25BT1 230B 4000K E27 LLE-A80-25-230-40-E27 IEK wT 199
% CeeTtunbHUK ceetoanogHbin 18BT 4000K IP65 kpyr 6enbin Ano 5050 LDP00-5050-18-4000-K01 IEK wT 58
g BuikntoyaTenes 1-knaBuLLHBLIN camoBo3BpaTHbIN IP20 rpadut BC10-1-4-bpl BR-V14-0-10-K53 IEK wT 41
§ Pamka 1-mecTtHas rpacut PY-1-bpl BR-M12-K53 IEK wT 41
9 et
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EgvHnua

Tun, mapka, 0603Ha4YeHne Kog o6opynoBaHus, Konu- Macca
Mosnuwmsa HaumeHoBaHWe 1 TexHuyeckasi xapakTepucTmka 3aBoa-usrotoBuTENb namepe- MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Posetka 1-mecTHas c¢/3 16A 6enas c¢ 3aw,. wrop. IP20 PCP14-1-0-bpb BR-R14-16-K01-F IEK wT 479
PoseTka 2-mecTHas c¢/3 16A 6enas ¢ 3aw,. wrop. P21 PCIln12-3-bpb BR-R27-16-K01-F IEK wT 164
Bnok 3axunmos HabopHbIn 6MM2 60A 4 napbl B3H TB-604 YZN41-04-006-K02 IEK wT 41 Ons navThl
PoseTka 1-mecTHas c¢/3 16A 6enas ¢ 3aw. wrop. IP44 ¢ KpbiwKon PC6w10-3-44-bpb BR-R16-16-44-K01 IEK wT 74
PoseTka 2-mecTHas c¢/3 16A 6enas ¢ 3aw. wrop. IP44 ¢ KpblLwKon PCow12-3-44-bpb BR-R26-16-44-K01-F IEK wT 41
Kopobka ypaBHMBaHua noteHumanoe 100x100x50mm IP44 6 repmoBBOOOB KYTT KM41361 UKO21-100-100-050-K41-55U IEK wT 58
Kopobka yctaHoBoYHas 6rnoyHasa ansa teepaplx cteH D=68x45mm KM40004-10 UKT10-068-045-000-A-S-U IEK wT 1108
Kopobka pacnasiiHas ond tBepabix cTeH 6esranoreHHas D=80x40mm KM41004 UKTO01-080-040-000 IEK wT 720
Kopobka pacnagyHas ons oTkpbiTon nposBoaku IP44 6 BBogoB cepas KM41235 UKO11-085-085-040-K41-44 IEK wT 249
Kopobka pacnasyHas orHecTonkas NC 6e3ranoreHHas 75x75x28mm 4P 4mm2 |IP44 | UKF10-75-75-028-4-4-09 IEK wT 47
BuikntowaTtenb 1-kn. 10A 6enbin BC10-1-0-Kb EVK10-K01-10-DM IEK wT 2
MaTpoH KapboNNTOBbLIN NOOBECHOW YEpPH. Mk627-04-K01 EPK10-04-02-K01 IEK wT 2
BbikntovaTtens 1 -knasuwHbin 10A 1P54 BC20-1-0-IT1b EVMP10-K01-10-54-EC IEK wT 8
BuikntoyaTtene npoxogHoun 1-knaesuwHbin 10A IP54 BCn20-1-0-I'T1b EVMP12-K01-10-54-EC IEK wT 20
PoseTka 1-mecTHasa 16A c 3a3zemrnieHneM c Kpbiwkon IP54 ¢ PC620-3-IMbg ERMP12-K03-16-54-EC IEK wT 4
3aLNTHBIMW LITOPKaMM
PoseTka 1-mecTHas c¢/3 16A apkT. 6enbin ¢ 3aw,. wrop. P20 PC14-1-0-bpAb BR-R14-16-K91 IEK wT 7 1 aTax (MOIM)
Pamka 1-mecTHas apkT. 6enbiv PY-2-bpAb BR-M12-K91 IEK wT 2 1 atax (MOM)
%_ Posetka USB A+C 45BT apkT. 6enbin PKO11-2-bpAb BR-U22-045-K91 IEK wT 1 1 aTax (MOM)
m
§_ Pamka 3-mecTHasi apkT. 6enbin PY-3-bpAb BR-M32-K91 IEK wT 2 1 atax (MOM)
=
§ PoseTka 1-mecTHas ¢/3 16A apkT. 6enbii ¢ 3all. WTOpP. U KpbILK. P44 PC6w10-3-44-6pAb BR-R16-16-44-K91 IEK wT 1 1 atax (MOMN)
Pamka 1-mecTHas apkT. 6enbin 1P44 PY-1-BpAb-44 BR-M12-44-K91 IEK wT 1 1 atax (MON)
=}
b
§ PoseTka 1-mecTHas c/3 16A apkT. 6enbin ¢ 3aw,. wrop. IP20 PC14-1-0-bpAb BR-R14-16-K91 IEK wT 8 Tunosoti atax (MOIM)
C
§ Pamka 1-mecTHas apkT. 6enbin PY-2-BpAb BR-M12-K91 IEK wT 8 Tunosow atax (MOM)
c
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g
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EgvHnua

Tun, mapka, 0603Ha4YeHne Kog o6opynoBaHus, Konu- Macca
Mo3uuusa HaumeHoBaHve 1 TexHuyeckas xapakTepucTika 3aBoa-M3roToBUTESb namepe- MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHuubl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
lMeHa oBYXKOMMOHEHTHadA orHesawuTHas, 330 mn DN1201 DKC wT 2
LLINT C MOHTaXXHOW NaHenbo LWMIMr- 25.30.15 IP54 mb24-01 EKF LT, 2 [Ans nogkntoueHns
PoseTka 1-mecTHasa 16A c 3aszemneHnem c Kpbiwkon IP54 cepas ¢ EFR16-029-30-54 EKF wT 2 APEHAXKHBIX HACOCOB
3aLUUTHBIMW LLUTOPKaMM
KaGeneHecyluine cucremsl
Jlotok HenepdopurpoBaHHbin OKIJ1 80x300x3000-1,0 mm, HDZ | CLN10-080-300-100-3-M-HDZ IEK wT 4
Kpbiwka Ha notok OKI1 300x3000-1,0 mm, HDZ CLP1K-300-100-3-M-HDZ IEK wT 4
JloTok nepgopupoBaHHbLIN 80x300x3000-1,0 mm, HDZ | CLP10-080-300-100-3-M-HDZ IEK wT 4
KpbilKka Ha NOTOK 300x3000-1,0 mm, HDZ CLP1K-300-100-3-M-HDZ IEK wT 4
lMnacTuHa WwapHMPHOro coeaAnHEHUS h=80 mm CLP1SH-080 IEK wT 12
lMnactuHa coeguHnTenbHas perynupyemas h=80 mm CLM40D-PSR-080 IEK wT 8
Yron 90 rpag. ropusoHTanbHbIn 80x300-0,8 mm HDZ CLP2P-080-300-M-HDZ IEK wT 2
JIOTOK NecTHUYHbIN 80x200x3000-1,2 mm, HDZ | CLM40-080-200-3-120-HDZ IEK wT 19 Ansa waxr
KpbllKka Ha NOTOK 200x3000-1,0 mm, HDZ CLP1K-200-100-3-M-HDZ IEK wT 19 Ansa waxr
Mpodoune M(U)-06pasHbin 400-1,5 HDZ CLM50D-PPP-040-15-HDZ IEK LT, 24
%
g
s AHKep naTyHHbIN 3a6VBHOM M8 CLP1M-AL-8 IEK LUT. 48
=
§ LWnuneka pe3bboBas M8x1000 CMZ10-TM-08-001-HDZ IEK LUT. 48
o "arika co cTonopHbiM BypTOM M8 CLP1M-N-8-2 IEK LUIT. 96
'_
5 LLlait6a nnockasi ycuneHHas M8 CLP1M-SHU-8 IEK LuIT. 96
a
g
&
2 MaTtepuanbl o6orpeBa KpoBnu
c
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g
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EgvHnua

Tun, mapka, 0603Ha4YeHne Kog o6opynoBaHus, Konu- Macca
Mosnuwmsa HaumeHoBaHWe 1 TexHuyeckasi xapakTepucTmka 3aBoa-usrotoBuTENb namepe- MpumeyaHue
OOKyMeHTa, ONpOoCHOro nincta n3genua, matepuana e 4ecTBO eaunHnLbl, Kr
1 2 3 4 5 6 7 8 9
CamoperynupyoLmnmncsa HarpeBaTerbHbI kabenb 25TCK-pB M 24 2 wr. no 12m
KomnnekT MypTMpoBaHus ons camoperynmpyrowmxcsa kabenen YKM KOMIMJT. 2
HopoxHaa ceTka 100x100x5 FOCT 8478-81, 23279-85, 23279-2012 M2 2,2 2wT. no 1,1M2 kBagpar.
MaTtepuanbl o6orpeBa BOO4OCTOKOB
CamoperynupyoLmmncsa HarpeBaTerbHbI kabenb DSE-30P DSE-30P-200 EKF M 4
KpenexHbi anemeHT TCPI/T.1-25 tcpt-1-25 EKF wT 8
3akrnenka 4x10 EKF wT 8
Tpoc ctanbHom 2/3 B NBX o6ono4ke to-2.3 EKF M 4
KomnnekT ans coeanHeHust SKN EKF wT 2
Kopobka coeanHuternbHas Heat Box 100 IP65 HB100 EKF WwT. 1
Kopobka pacnasgyHas OBYXKOMMNOHEHTHAs A5 OTKPbITON KM42455 100x100x50Mm UKO21-100-100-050-K02-66 IEK wT 1
%
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Tun naxenu BPY21M13H-(50+50)-302K
Kon-60 nontecob 3P 3P 1P 3P 3P 1P 1P 3P 3P 3P 3P 3P 3P 3P 3P 3P 3P 1P P P 3P 3P P
Homepa numaruiux AuHud 1 2 3 L 5 6 1 8 9 10 1 1 Vi 3 4 5 6 1 8 9 10 1 12
HoMuHa nbHbIU Mok, A D25 | D32 (20 (20 (20 (32 (25 (32 (25 (20 (16 63 63 63 63 020 | D20 | D20 | D20 D16 D40 | B10 B10 B10 (20 (25 (20
Tun annapama E‘c’:“’é :E:U’L Modyn. | modyn. | modyn. | modya. | modyn. | modyn. | mModyn. | modya. | modyn. Aumoi numoi numod Aumoi :‘c’:“’é :ssg’é :g:%’é :L’g%’é :‘c’g“’; Modya. | modyn. | modyn. | modya. | modyn. | modyn. | Modyn.
Bea menn. pacufes menn. pacy| UCN.-€ ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e kopnyc kopnyc kopnyc kopnyc Bea menn. pacyfes menn. pacuBes menn. pacufSes menn. pacufes menn. pacy UCN.-€ ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e ucn.-e
[lononHumensHoe
- - - - - - - - - - - Y3un Y3uM - - - - - |y | - - - - - -
0dopydobaHue
3Hepzomepa C(E308 S34.746.0A.QYUVLFZ SPDS, | 3nepzomepa (E308 S34.746.0A.QYUVLFZ SPDS,
Tun U mexHuseckue daskie 5(100JA, 3x230/400 B, 5[100JA, 3x230/400 B,
cHemHukd kn.m. 1/1 ka.m. 1/1
Tun u mexHuyeckue daHHble
mpaHcdopmamopod - -
moka
Tun U HOMUHANbHBIU BP32Y-35 BP32Y4-35
mok BbodHo20 annapama, A 250A 250A
2
& 1. BPY Ha komMnaekmytouux 3060308 IEK u Kowmakmop (audo ananoz).
2. Bricoma nomewenus 3nekmpowumodou 3,100 m.
3. Y3/N 0MB-B/3P In 30kA 4008 (c cueHanusauued) - Twm,
2 87-11I1/25-1-3.3-30M1.0/M
E MHoz0kBapmupHble xunble doMa € 00bexmamMu UHOPACMPYKMYPSI, PACNGAOXEHHbIE NO
S adpecy: TromeHckas odnacms, Tromerckuu pauon, d. lydapeda, MockoBekoe MO no yn.
= Mam. [Konyd| Nucm [Nedok.| Modn.  [flama Cepen lxandpobekozo
Paspad. AHyapdekoB 03.26 1 04epedsb. 1 3aman: [MH. Cekuuu MM1; 1.2, 13; 1.4 Cmadus | ucm Nlucmob
Moob M B 013.26 2 3man: [M2. Cekuuu M2.1; 2.2
- pou. 0CMUNAHOY| « - 3 aman: M3, Cekuuu M3.1; 3.2, 33 P 1
S ﬂ & 3man: [k, Cexuuu MA.1; 4.2
5
E H. KoHmp. Padukob &ﬁ—m'% [M13.3. OnpocHbit aucm dns 3axasa M3CN3-4.2 AEBM)KH
[ BAmKuH 03.26
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